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FINISCE 

LA SECONDA GIORNATA 

DEL DECAMERON 
INCOMINCIA LA TERZA 

NELLA QUALE SI RAGIONA^ SOTTO IL KEGGIMENTO 
DI NEIFILE, DI CHI ALCUNA COSA MOLTO DA LUX 
DISIDEBATA^ CON INDUSTRIA ACQUISTASSE^ 
LA FERDUTA RIC0VERA88E. 

L' AURORA gik, di vermiglia^ cominciaya^ appressandosi il 
8ole> a divenir rancia ; quando la domenica la Reina levata^ 
e fatta tutta la sua compagnia levare ; e avendo g^k il sini- 
scalco gran pezzo davanti mandato al luogo dove andar 
doveano> assai delle cose opportune^ e chi quivi preparasse 
quello che bisognava ; veggendo gia la Reina in cammino^ 
prestamente fatta ogn' altra cosa caricare^ quasi quindi 
il campo levato^ colla salmeria n' ando e colla famiglia ri- 
masa^ appresso delle Donne e de' Signori. La Reina adun« . 
que oon lento passo^ accompagnata e seguita dalle sue 
Donne e dai tre Giovani^ alia guida del canto di forse 
venti usignuoli e altri uccelli^ per una vietta non troppo 
usata^ ma piena di verdi erbette e di fiori^ li quali per lo 
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soprawegnente sole tutti s' incomindavano ad aprire^ preso 
il caminino verso Y occidente^ e cianciando e motteggiando 
e ridendo oolla sua brigata; senza essere andata oltre a 
dumilia passi^ assai avanti che mezza terza fosse^ ad un 
bellissimo e ricco palagio il quale alquanto rilevato dal 
piano sopra un poggetto era posto^ gli ebbe condotti. Nel 
quale entrati^ e pertutto andati^ e avendO le gran sale^ le 
pulite e ornate camere compiutamente ripiene di cio che a 
camera s' appartiene ; sonmiamente il oommendarono^ e 
magnifico reputarono il signor di quello. Poi abbasso di- 
scesi^ e veduta Y ampissima e lieta corte di quello^ le volte 
piene d' ottimi vini^ e la freddissima acqua e in gran oopia^ 
che quivi surgea ; piu ancora il lodarono. Quindi> quasi di 
riposo vaghi, sopra una loggia che la corte tutta signoreg- 
giava (essendo ogni cosa piena di quei fieri che concedeva 
il tempo^ e di frondi) postesi a sedere ; venne il discrete 
iinJHWilco, e lore con preziosissimi confetti e ottimi vini 
ricevette e riconforto. Appresso la qual cosa^ fattosi aprire 
un giardino che di eosta era al palagio^ in quello che tutto 
era dattomo mnrato> se n' entrarono : e parendo loro^ nella 
prima entrata, di maravigliosa beUezza tutto insieme ; piu 
attentamente le parti di quello cominciarouo a riguardare* 
Esse avea d' intomo da se, e per lo mezzo in assai partly 
vie ampissime^ tutte diritte come strale^ e coperte di per- 
.golati di viti le quali facevan gran vista di dovere quello 
anno aasai uve fare ; e tutte allora fiorite, si grande odore 
per lo giardln rendevano^ che meseolato insieme con quello 
di molte altre cose die per lo giardino olivano, pareva lore 
ciiBere tra tntta la speaderia che mal naeque in Oriente. Le 
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iattoa dalle quali vie^ tutte di roaai bianchi e vennigli^ e 
di gldflomini erano quad chiuse : per le quali cose^ nonch^ 
la nuittuis^ ma qualora il sole era piu alto^ sotto odorifera 
e dilettevole ombra, senza esser toeco da quello^ vi ii^ po- 
leva pertutto andare. Quanie e quali^ e come ordinate 
poste foseero le piante cbe erano in quel luogo^ lungo w^ 
rebbe a raccontare; ma niuna n'e laudevole^ la quale SI 
noatro aere patisca^ di che quivi non sia abbondeyolonente. 
Nel mezao del quale (quello cbe e non men commendabile 
ohe altra cosa che vi fosse^ ma molto piu) era im prato di 
minutissima erba e verde tanto^ che quasi nera parea ; di- 
pinto tutto forse di mille varieta di fiori^ chiuso d' intomo 
di verdiBsimi e vivi aranci e di cedri^ < 11 quali avendo i 
vecehi frutti e' nuovi^ e i fiori ancora ; non solamente pia- 
oevole ombra agli occhi^ ma ancora all'odorato facevan 
piacere. Nel mezzo del qual prato era una fonte di marmo 
bianchisaimo e con maravigliosi intagli; iventro^ non go 
ae da natural vena o da artificiosa, per una figura la quale 
sopra una colonna che nel mezzo di queUa diritta era^ git- 
tava tanta acqua e si alta verso il cielo^ che poi non senza 
dilettevol suono nella fonte chiarissima ricadea^ che di 
meno avria macinato un mulino : la qual poi (quella dico^ 
che soprabbondava al pieno della fonte) per occulta via 
del pratello usciva^ e per canaletti assai belli e artificiosa- 
mente fatti> fuori di queUo divenuta palese^ tutto lo intor| 
niava; e quindi per canaletti simili^ quasi per ogni parte 
del giardin discorrea^ raccogliendosi ultimamente in una 
pftrtej dalla quale del bel giardino avea TiiaGita; e quindi 
yerdp il piau dlscendendo cbiariaaimai avanti che a quel 
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divenisse^ con grandissima forza^ e con non piccola utilitfi 
del signore^ due mulina volgea. II veder questo giardmo> 
il siio beUo ordine, le piante^ e la fontana co' ruseelletti 
procedenti da quella, tanto piacque a ciascuna Donna e 
a' tre Giovani^ che tutti cominciarono ad affennare che se 
paradiso si potesse in terra fare^ non sapevano oonoscere 
che altra forma^ che quella di quel giardino^ gli si potesse 
dare : ne pensare oltre a questo^ qual bellezza gli si potesse 
aggiugnere. Andando adunque contentissinii d' intomo per 
quello^ facendosi di vaij rami d'alberi ghirlande bellissime^ 
tuttavia udendo forse venti maniere di canti d'liccelli^ 
quasi a pruova Y un dell' altro cantare ; s' accorsero d' una 
dilettevol bellezza^ della quale, dall' altre soprapresi, non 
s' erano ancora accorti. Che essi videro il giardin pieno 
forse di cento varieta di belli animali; e I'uno all' altro 
mostrandolo, d' una parte uscir conigli, d' altra parte correr 
lepri, e dove giacer cavrivuoli, e in alcuna cerbiatti giovani 
andar pascendo ; e oltre a questi, altre piu maniere di non 
nocivi animali, ciascuno a suo diletto, quasi dimestichi, 
andarsi a sollazo : le quali cose, oltre agli altri piaceri, un 
vie maggior piacere aggiunsero. Ma poi che assai, or que- 
sta cosa, or quella veggendo, andati furono; fatto d' in- 
tomo alia bella fonte metter le tavole, e qui prima sei 
canzonette cantate, e alquanti balli fatti ; come alia Reina 
piacque, andarono a mangiare : e con grandissimo e bello 
e riposato ordihe serviti, e di buone e dilicate vivande; 
divenuti piu lieti, su si levarono, e a'suoni e a' canti e 
a balli da capo si dierono, infino che alia Reina, per lo 
caldo soprawegnente, parve ora che, a cui piacesse, s' an- 
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dasse a dormire. De' quali^ chi vi ando ; e chi^ vinto dalla 
bellezza del luogo^ andar non vi yoUe; ma quivi dimora* 
tisi^ clii a legger romanzi^ chi a giucare a scacchi e chi a 
tavole^ mentre gli altri dormiron^ si diede. Ma poi che> 
passata la nona, levato si fu^ e il viso colla fresca acqua 
rinfrescato s'ebbero ; nel prato^ siccome alia Reina piacque^ 
vicini aUa fontana venutine^ e in quello^ secondo il modo 
usato^ postesi a sedere^ ad aspettar comindarono di dover 
novellare sopra la materia dalla Reina proposta. De' quali 
il primo a cui la Reina tal cariee impose^ fa FUostrato, 
il quale comincio in questa guisa. 
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Masetto da Lamporecchio 8t fa motoloy e ^vieae ortolano di 
uno mttnifitero di Donne ; le quali tntte concorrono a giaceni 
con Ini. 

Bellissime Donne^ assai sono di quegli uoinini e di quelle 
fexnmine che a sono stolti, che credono troppo bene^ che 
come ad una giovane e sopra il capo posta la benda bianca^ 
e indosso messale la nera cocoUa^ che ella piu non sia fem- 
mina^ ne piu senta de' femminili appetiti^ sennon come se 
di pietra Y avesse fatta divenire il farla monaca ; e se forse 
alcuna cosa contra questa lor credenza odono^ cosi si tur- 
bano, come se contra natura un grandissimo e scellerato 
male fosse stato commesso ; non pensando ne volendo aver 
rispetto a se medesimi^ 11 quali^ la plena licenzia di poter 
far quel che vogliono^ non puo saziare; ne ancora alle 
gran forze dell' ozio*e della solitudine. £ similemente sono 
ancora di quegli assai^ che credono troppo bene^ che la 
zappa e la vanga e le grosse vivande e i disagi tolgano del 
tutto a'lavoratori della terra i concupiscevoli appetiti^ e 
rendan loro d' intelletto e d' avvedimento grossissimi. Ma 
quanto tutti colore che cosi credono, sieno ingannati, mi 
place, poiche la Reina comandato me Tha, non uscendo 
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MIa proposla fatta da lei^ di ^urene piu cliiare com una 
|ilcciola norelletta. 

In queste nostre contrade fii^ ed e ancora^ un munistero 
di Donne assai famoso di santit^^ il quale non nomerd per 
non dlminuire in parte alcuna la fama sua : nel quale^ non 
ha gran tempo^ non essendovi allora piu che otto Donne 
eon una Badessa^ e tutte giovani^ era un buono omiceluolo 
d'un loro bellifleimo glardino ortolano^ il quale non con- 
tentandosi del salario^ fatta la ragion sua eol castaldo delle 
Donne^ a Lamporecchio lit onde gli era^ se ne tom6. Quivi 
tra gli altri che lietamente il raccolsono^ fu un giovane la-> 
Toratore^ forte e robusto^ e^ secondo uom di villa^ con bella 
persona; il cui ncme era Masetto: e domandoUo^ dove 
tanto tempo stato fosse. II buono uomo che Nuto avea 
mme, gliele disse. II quale Masetto domando^ di che egli 
il monistero servisse. A cui Nuto rispose : lo lavorava un 
loro giardino bello e grande ; e oltre a questo^ andava al- 
eona volta al bosoo per le legne^ attigneva acqua, e facera 
cotali altri servigetti : ma le Donne mi davano » poco sa~ 
lario^ che io non ne poteva pure appena pagare i calzari. £ 
oHre a questo^ elle son tutte giovani^ e parmi ch' elle abbiano 
il Diavolo in corpo ; che non si puo far cosa niuna al lor 
modo: anzi quand'io lavorava alcuna volta Torto^ Tuna 
diceva : Pon' qui questo ; e 1' altra : Pon' qui quello ; e 1' ultra 
mi toglieva la zappa di mano^ e diceva: Questo non sta 
bene ; e davanmi tanta seccaggine^ che io lasciava stare il 
Iftvorio^ e uscivami dell' orto : si che tra per V una cosa e 
p6r Faltra^ io non vi voUi star piu^ e sommene venuto. 
Aim nu pregd il eastaldo loro^ quando io me ne venni^ che 
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se io n' avessi alcuno alle mani^ che fosse da eib, che io 
gliele mandassi; ed io gliele promisi: ma tanto il faccia 
Dio san delle reni^ quanto io o ne procaccero o ne gli man- 
der6 niuno. . A Masetto^ udendo egli le parole di Nuto^ 
vfiime nell' animo un disid^ro si grande d' esser con queste 
Monache, che tutto se ne stn^ggea ; comprendendo per le 
parole di Nuto^ che a lui dovrebbe poter venir fatto di 
quello che egli disiderava. £ avvisandosi che fatto non 
gli verrebbe se a Nuto ne dicesse niente> gli disse: Deh 
come ben facesti a venirtene ; che e imo uomo a star con 
femmine ? Egli sarebbe meglio a star con diavoli : elle non 
sanno delle sette volte le sei quello che elle si vogliono 
elleno stesse. Ma poi^ partito il loro ragionare^ comindd 
Masetto a pensare che modo dovesse tenere a dovere e 
potere essere con loro ; e conoscendo che egli sapeva ben 
fare quegli servigj che Nuto diceva^ non dubito di perder 
per quello ; ma temette di non dovervi esser ricevuto per- 
ciocche troppo era giovane e appariscente. Perche^ molte 
cose divisate seco^ imagin6: il luogo e assai lontano di 
qui^ e niuno mi vi conosce ; se io so ftr vista d' esser mu- 
tolo> per certo io vi saro ricevuto. £ in questa imagi- 
naadone fermatosi^ con una sua scure in coUo^ senza dire 
ad alcuno dove s'andasse^ in guisa d'un povero uomo se 
n'ando al monistero : dove pervenuto^ entro dentro^ e trova 
per Ventura il castaldo nella corte ; al quale facendo suoi 
atti^ come i mutoli fanno^ mostro di domandargli mangiare 
per I'amor di Dio> e che egli^ se bisognas8e> gli spezze- 
rebbe delle legne. II castaldo gli die da mangiar volen- 
tieri / e appresso questo^ gli mise innanzi certi ceppi che 
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Nuto nbn aviea potato spezzare^ li quali costui che fortis- 
simo era^ in poca d' ora ebbe tutti spezzati. II castaldo che 
bisogno avea d' andare al bosoo^ il meno seco ; e quivi gli 
fece tagliare delle legne : poscia messogli Y asino innanzi^ 
con suoi cenni gli fece intendere che a casa ne le recasse. 
Costui il fece molto bene : per che il castaldo a far fare 
certe bisogne che gli eran luogo^ piu giomi vel tenne. 
De' quali ayvenne che uno di la Badessa il yide> e domando 
il castaldo^ chi egli fosse ; il quale le disse : Madonna^ que- 
sti e un povero uomo mutolo e sordo, il quale un di questi 
di ci yenne per limosina; si che io gli ho fatto bene^ e 
hogli fatte fare assai cose che bisogno c'erano. Se egli 
sapesse lavorar I'orto^ e volesseci rimanere^ io mi credo 
che noi n' avremo buon servigio : perciocche egli ci biso- 
gna; ed egli e forte^ e potrebbene I'uom fare cio che vo- 
lesse: e oltre a questo^ non yi bisognerebbe d'ayer pen- 
siero che egli motteggiasse queste yostre Gioyani. A coi 
la Badessa disse : In f e di Dio tu di' il yero : sappi se egli 
sa layorare^ e ingegnati di ritenercelo ; dagli qualche paio 
di scarpette^ qualche cappuccio yecchio ; e lusingalo^ fagli 
yezzi^ dagli ben da mangiare. II castaldo disse di farlo. Ma- 
setto non era guari lontano ; ma facendo yista di spazzare 
la oorte^ tutte queste parole udiya> e seco lieto diceya : Se 
yoi mi mettete cost^ entro^ io yi layorro si V orto, che mai 
non yi fu cosi layorato. Ora ayendo il castaldo yeduto 
che egli ottimamente sapea layorare^ e con cenni doman- 
datolo se egli voleya star quiyiy e costui con cenni riposte- 
gli che far yoleya do che egli yolesse; ayendolo riceyuto^ 
gl' impose che egli I'orto layorasse, e mostrdgli quello che 
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a fare ayease: poi ando per altre bisogne dd monifltero, e 
M lascii^. II quale lavorando 1' un di appreaso 1' altro^ le 
Monache incominciarono a dargli noia, e a metterlo in no^ 
velle, come spesse volte avviene ehe altri £a, de' nuitoli ; e 
dicevangli le piu.scellerate parole del mondo^ non credends 
da lui essere intese : e la Badeasa che fome eatimava che 
egli cosi aenza coda^ come aenza favella^ foaae ; di do poco 
a niente ai curava. Or pure avvenne ehe cestui un di 
avendo lavorato molto^ e ripoaandoei^ due giovinette Mo- 
nache che per lo giardino andavano^ a' appreesarono la dove 
egli era; e lui che aembiante facea di doimire^ comineiaroiio 
a riguardare. Per che 1' una che alquanto era piu baldan- 
aoaa, diaae all' altra : 8e io credeaai che tu mi t^ieaBi cn>* 
denza^ io ti direi un penaiero che io ho avuto piu volte^ il 
quale forae anche a te potrebbe giovare. L' altra riapow ; 
Di' aicuramente ; che per certo io nol diro mai a pemma. 
Allora la baldanzoaa incomincio: Io non ao ae tu t'hai 
posto mente come noi aiamo tenute atrette^ ne che mai qua 
entro uomo alcuno oaa entrare^ aennon il castaldo ch' e vec- 
chio^ e questo mutolo : ed io ho piu volte^ a piu donne die a 
noi aon venute, udito dire ehe tutte Y altre xlolcezze del 
mondo aono una beffe a riapetto di quella <^ando la finn- 
mina usa con V uomo. Per che io m' ho piu volte meaao in 
animo^ poiche con altrui non poeao^ di volere con queato 
mutolo provare ae cod e : ed egli e il miglior dd mondo^ 
da eio^ cestui^ ohe^ perehe egli pur voleaae^ egli nol potrebbe 
ne saprebbe ridire. Tu vedi ch' egli e un ootal giovanaodo 
adocco^ ereaduto innanzi al aenno. Vdentieri udirei qudlo 
che a te ne pare. Oime^ disae 1' altra> che ^ quel che tu 
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di'P non sai tu^ che noi abbiam promesso la yixg;inita nostra 
a Dio? Oh> dime colei^ quante eose gli si promettono tutto 
il di^ che non se ne gli attiene niuna ? Se noi glide abbiam 
promeflsa^ truoyisi un'altra o dell'altre che gliele atten- 
gano. A oui la compagna disse : Oh se noi ingravidassuno^ 
eome andrebbe il fatto ? Quella aUora disse : Tu comind 
ad aver pensiero del mal prima che egli ti venga : quando 
cotesto ay venisse^ allora si yorr^ pensare : egli ci avra 
miUe modi da fare si^ che mai non si sapra, purche noi me* 
desime noi didamo. Costei udendo cid^ ayendo gik mag* 
gior yoglia> che V altra> di proyare che bestia fosse 1' uomo, 
disse : Or bene^ come faremo ? A cui colei rispose : Tu 
vedi che gli e in sulla nona : io mi credo che le Suore men 
ttttte a donmre, sennon noi : guatiam per Y orto, se persona 
m e; e se egli non ci e persona^ che abbiam noi a fare sen- 
non a pigliarlo per mano^ e menarlo in questo capannetio 
U dove egli fugge V acqua ? e quiyi Y una si stea dentro con 
lui^ e I'altra facda la guardia: egli e si sciocco^ che egli 
a' acoonoeri c(Hiiunque noi y<»rremo. Masetto udiya tutto 
questo ragionamento ; e disposto a ubbidire^ niuna cosa 
aspettava^ sennon Y esser preso dall' una di loro. Queste 
guardato ben pertutto^ e yeggendo che da niuna parte 
poteyano esser vedute; appressandosi quella^ che mosse 
ayea le parole^ a Masetto^ lui desto; ed egli inconta- 
nente si leyo in pie : per che costei con atti lusingheyoli 
presolo per la mano^ ed egli facendo cotali risa sciocehe^ 
H meno nel capannetto^ doye Masetto^ senza farsi troppo 
invitare^ quel fece^ che ella yolle. La quale^ siooome leale 
compagna^ ayuto quel che yolea^ diede all' altra luogo : e 
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Masetto^ pur mostrandosi semplice^ faceva il lor volere: 
Per che, avanti che quindi si dipartissono^ da una volta in 
su ciascuna provar voile come il mutolo sapea cavalcare: e 
poi seoo spesse volte ragionando^ dicevano che bene era oosi 
dolce oosa^ e piu^ come udito aveano ; e prendendo a con- 
venevoli ore tempo^ ool mutolo s'andavano a trastullare. 
Avvenne un giomo^ che una lor compagna da una fine- 
stretta della sua cella di questo fatto awedutasi^ a due 
altre il mostro : e prima tennero ragionamento insieme di 
doverle accusare alia Badessa ; poi mutato consiglio^ e con 
loro accordatesi^ partefici divennero del podere di Masetto: 
alle quali Y altre tre per diversi accidenti divenner com- 
pagne in varj tempi. Ultimamente la Badessa che ancora 
di queste cose non s' accorgea^ andando un di tutta sola per 
lo giardino^ essendo il caldo grande^ trov6 Masetto^ il qual 
di poca fatica il di^ per lo troppo cavalcar della notte^ aveva 
assai^ tutto disteso all' ombra d' un mandorlo dormirsi ; e 
avendogli il vento i panni davanti levati indietro^ tutto 
stava scoperto. La qual cosa riguardando la Donna^ e sola 
vedendosi^ in quel medesimo appetito cadde^ che cadute 
erano le sue Monaeelle : e destato Masetto^ seco nella sua 
camera nel meno^ dove parecchi giomi^ con gran queri- 
monia dalle Monache fatta^ che TOrtolano non venia a 
lavorar Y orto^ il tenne^ provando e riprovando quella dol- 
cezza la quale essa prima all' altre solea biasimare. Ulti- 
mamente della sua camera alia stanzia di lui rimandatolne, 
e molto spesso rivolendolo^ e, oltre a cio^ piu che parte 
volendo da lui ; non potendo Masetto soddisfare a tante^ 
s' awiso che il suo esser mutolo gli potrebbe^ se piu stesse^ 
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in troppo gran danno resultare. £ perci6 una notte .colla 
Badessa essendo^ rotto lo scilinguagnolo, oomincio a dire : 
Madonna^ io ho inteso che im gallo basta assai bene a died 
gaJline^ ma che dieci uomini possono male o con fatica una 
femmina soddisfare ; dove a me ne conviene servir nove : al 
che per cosa del mondo io non potrei durare ; anzi sono io^ 
per quello che infino a qui ho fatto, a tal venuto^ che io non 
poBso £ure ne poco ne molto : e percio o voi mi lasciate an- 
dar con Dio^ o voi a questa cosa trovate modo. La Donna 
udendo cestui parlare^ il quale ella teneva mutolo^ tutta 
stordi^ e disse : Che e questo ? Io credeva che tu fossi mu- 
tolo. Madonna^ disse Masetto^ io era ben cosi; ma non 
per natura^ anzi per una infermita che la favella mi tolse : 
e solamente da prima questa notte la mi sento essere resti- 
tuita ; di che io lodo Iddio quant' io posso. La Donna sel 
credette ; e domandollo che volesse dir cio^ che egli a nove 
aveva a servire. Masetto le disse il fatto. II che la Ba- 
dessa udendo, s' acoorse che Monaca non avea, che. molto 
piu savia non fosse di lei : per che, come disereta, senza 
lasciar Masetto partire, dispose di voler colle sue Monache 
trovar modo a questi fatti, acciocche da Masetto non fosse 
il munistero vituperato. £d essendo di que' di morto il lor 
castaldo, di pari consentimento, apertosi tra tutte ci6 che 
per addietro da tutte era state fatto, con piacer di Masetto 
ordinarono, che le genti circunstanti credettero che per le 
lore orazioni, e per li meriti del Santo in cui intitolato era 
il. munistero, a Masetto, state lungamente mutolo, la favella 
foBse restituita : e lui castaldo fecero ; e per si fatta maniera 
le sue fatiche partirono, che egli le pote comportare. Nelle 
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quaii eomeche esBO assai monachin f^neroBBe, pur at disGre- 
tamente procedette la oosa^ che niente se ne senti sennon 
dopo la morte deUa Badessa^ essendo gik Masetto presso 
die vecchio^ e diaideroso di tomarsi ricco a casa; la qual 
oosa saputa^ di leg^er gli fece venir fatto. Coei adnnque 
Masetto veochio^ padre e ricoc^ senza aver fatica di nutricar 
figliuoli, e spesa di quegli^ per lo sao awedimento 
«vendo saputo la sua giovanezza bene adoperare^ donde eon 
una scure in coUo partito 8* era^ se ne tomo ; affennando 
che cod trattava Criato chi gli poneva le coma sopra il 
cappello. 
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Un pallafrenier giace colla moglie d* Agilulf Re : di che Agilulf 
tacitamente s*accorge; tmoTaloy e tondelo. n tondnto tntti 
gli altri tonde^ e cos\ campa dalla mala ▼entnra. 

Essendo la fine venuta della novella di Filostrato^ della 
quale erano alcuna volta un poco le Donne arrossate^ e al- 
cun' altra se ne avevan rise ; piacque alia Reina^ che Pam- 
pinea novellando seguisse : la quale^ con ridente viso inoo- 
minciando^ disse : Sono alcuni si poco discreti nel voler pur 
mostrare di oonosoere e di sentire quelle che per lor non fa 
di sapere^ che alcuna volta per questo riprendendo i disav- 
veduti difetti in altrui^ si credono la lor vergogna scemare^ 
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dove essi Y aocrescono in infinito. £ che cio eda vero nel 
suo contrario^ mostrandovi I'astuzia d'un forse di minor 
yal<»re tenuto^ che Masetto^ nel senno d' un valoroso Re> 
vaghe Donne^ intendo che per me vi sia dimostrato. 

Agilulf Re de' Longobardi^ siccome i suoi predecessori in 
Pavia dttk di Lombardia avevan fatto^ fermo il soHo del 
suo regno, avendo presa per moglie Teudelinga, rimasa 
vedova d'Autari, Re state similmente de' Longobardi ; la 
quale fu bellissima donna, sayia ed onesta molto, ma male 
avyenturata in amadore. £d essendo alquanto, per la virtu 
e per lo senno di questo Re Agilulf, le cose de' Longobardi 
prospere e in quiete; avvenne che un pallafreniere della 
detta Reina, uomo, quanto a nazione, di vilissima condi- 
zione, ma per altro da troppo piu che da cosi vil mestiere, e 
della persona hello e grande cosi, come il Re fosse ; senza 
misura della Reina s' innamoro. £ perciocche il suo basso 
state non gli avea tolto che egli non conoscesse, questo suo 
amore esser fiior d'ogni convenienza: siccome savio, a 
niuno il palesava, ne eziandio a lei con gli occhi ardiva di 
scoprirlo. £ quantunque senza alcuna speranza vivesse, di 
dover mai a lei piacere, pur seco si gloriava che in alta parte 
avesse allogati i suoi pen^eri : e come colui che tutto ardeva 
in amoroso fuoco, studiosamente faceva, oltre ad ogn' altro 
de' suoi compagni, ogni cosa la qual credeva che alia Reina 
dovesse piacere. Per che intervenia che la Reina, dovendo 
cavalcare, piu volentieri il pallafreno da costui guardato 
cavalcava, che alcuno altro : il che quando avveniva, costui 
in grandisfiima grazia sel reputava, e mai dalla stafia non 
le si partiva, beato tenendosi qualora pure i panni toccar le 

a 2 
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poteva. Ma come noi veggiamo assai sovente awenire^ 
quanto la speranza diventa minore^ tanto V amor maggior 
farsi ; cosi in questo povero pallafreniere avvenia in tanto 
che gravissimo gli era il poter comportare il gran disio oosi 
nasooso^ come facea^ non essendo da alcuna speranza atato : 
e piu volte seco^ di questo amor non potendo disdogliersi^ 
dilibero di morire. £ pensando seco del modo^ prese per par- 
tito di Yoler questa morte per cosa^ per la quale apparisse^ lui 
morire per lo amore che alia Reina avevaportatoeportava: 
e questa cosa propose di voler che tal fosse^ che egli in essa 
tentasse la sua fortuna^ in potere o tutto o parte aver del 
suo disidero. Ne si fece a voler dir parole alia Reina^ o a 
voler per lettere far sentire il suo amore ; ch' e' sapeva che 
invano o direbbe o scriverebbe ; ma a voler provare se per 
ingegnb colla Reina giacer potesse. Nh altro ingegno ne 
via c' era^ sennon trovar modo come egli in persona del Re 
il quale sapea che del continuo con lei non giacea^ potesse a 
lei pervenire^ e nella sua camera entrare. Per che^ acdoc- 
che vedesse in che maniera e in che abito il Re^ quando a 
lei andava^ andasse ; piu volte di notte in una gran sala del 
palagio del Re^ la quale in mezzo era tra la camera del Re 
e quella della Reina^ si nascose : e in tra V altre una notte 
vide il Re uscire della sua camera invHuppato in un gran 
mantello^ e aver dall'una mano un torchietto acceso^ e 
dall' altra una bacchetta ; e andare alia camera della Reina^ 
e^ senza dire alcuna cosa^ percuotere una voltao due Y usdo 
della camera con quella bacchetta^ e incontanente essergli 
aperto e toltogli di mano il torcihietto. La qual cosa va- 
duta^ e similmente vedutolo ritomare ; penso di con dover 
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fare egli altresi : e tro vato modo d' av ere un mantello cdmile 
a quelle che al Re veduto avea^ e un torchietto e una maz- 
zuola; e prima in una stufa lavatosi bene^ acciocche non 
forse r odore del letaihe la Reina noiasse^ o la facesse ac- 
corger dello inganno; con queste cose^ come usato era, 
nella gran sala si nascose. £ sentendo che gia pertutto si 
dorniia, e tempo parendogli o di dovere al suo disiderio dare 
effetto, o di far via con alta cagione alia bramata morte; 
fatto coUa pietra e coUo acciaio che seco portato avea, un 
poco di fuoco, il suo torchietto accese ; e chiuso e awilup- 
pato nel mantello^ se n' ando all' uscio della camera, e due 
volte il percosse coUa bacchetta^ La camera da una came- 
riera tutta sonnocchiosa fu aperta, e il lume preso e occul- 
tato : laonde egli, senza alcuna cosa dire, dentro alia cor- 
tina trapassato, e posato il manteUo, se n' entro nel letto 
nel quale la Reina dormiva. Egli disiderosamente in 
braccio recatalasi, mostrandosi turbato, perciocche costume 
del Re esser sapea, che quando turbato era, niuna cosa 
Yoleva udire; senza dire alcuna cosa o senza essere alui 
detta, piu volte camalmente la Reina cognobbe. £ come- 
che grave gli paresse il partire y pur^ temendo non la troppa 
stanza gli fosse cagione di volgere F avuto diletto in tristi- 
zia, si levo; e ripreso 11 suo mantello ed il lume, senza 
alcuna cosa dire, se n' ando ; e come piu tosto pote, si tomo 
al letto suo. Nel quale ancoraappena esser poteva, quando 
il Re levatosi, alia camera ando deUa Reina ; di che eUa si 
maraviglio forte : ed essendo egli nel letto entrato, e lieta- 
mente salutatala ; ella, dalla sua letizia preso ardire, disse: 
O Signor mio, questa che novita e stanotte? vol vi partite 



246 GIOBMATA TEBZA. 

pur teste da me^ e oltre rusato modo di me avete preeo 

piacere ; e oosi tosto da capo ritomate : goardate cio che voi 

fate. II Re udendo queste parole^ subitamente presuiifle> 

la Reina da similitudine di costumi e di persona essere 

stata ingannata: ma, come eavio^ subitamente penso^ poi 

vide la Reina accorta non se n' era ne alcuno altro, di non 

volemela fare accorgere. II che molti sciocchi non avreb- 

bon fatto ; ma avrebbon detto : lo non ci fu' io : chi fii colui 

che d fu ? Come ando ? Chi ci venne ? Di che molte cose 

nate sarebbono^ per le quali egli avrebbe a torto contristata 

la Bonna^ e datole materia di disiderare altra volta queUo 

che gi^ sentito avea : e quelle che> tacendo^ niuna vergogna 

gli poteva tomare; parlando^ s'arebbe vitupero recato. 

Risposele adunque il Re^ piu nella mente^ che nel viso o 

che nelle parole^ turbato : Donna^ non vi sembro io uomo 

da poterd altra volta essere stato^ e ancora^ appresso questa^ 

tomarci? A cui la Donna rispose: Signer mio^ a; ma 

tuttavia io vi priego che voi guardiate alia vostra salute. 

Allora il Re disse : £d egli mi place di seguire il vostro 

oonsiglio : e questa volta^ senza darvi piu impacdo^ me ne 

vo' tomare. E avendo 1' animo gi4 pieno d' ira e di mal 

talento per quello che vedeva gli era state fatto^ ripreso il 

suo mantello, usd della camera^ e penso di voler chetf^ 

mente trovare chi questo avesse fatto; immaginando, lui 

della casa dovere essere ; e qualunque si fosse^ non esser 

potuto di quella uscire. Preso adunque un picciolissimo 

lume in una lantemetta^ se n' and6 in una lunghissima casa 

che nel suo palagio era sopra le stalle de'cavalli^ nella 

quale quasi tutta la sua famiglia in divend letti dormiva: 
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ed esUmando che^ qualunque fosse colui che ci6 fatto avesse, 
che la Donna diceva^ non gli fosse ancora il polso e il bat- 
timento del cuore per lo durato afianno potuto riposare; 
tacitamente^ cominciato dall' un de' capi della casa^ a tutti 
oomincio ad andare toccando il petto^ per sapere se gli 
battesse. Comeche ciascuno altro dormisse forte^ colui 
che colla Reina stato era^ non dormiva ancora : per la qual 
cosa vedendo venire il Re^ e avvisandosi ci6 che esso cer- 
cando andava^ forte comincio a temere, tanto che sopra il 
battimento della fatica avuta^ la paura n' aggiunse un mag-' 
giore ; e avvisossi fermamente^ che se il Re di cio s' ayve- 
dease^ senza indugio il facesse morire. £ comeche varie 
cose gli andasser per lo pensiero di doversi fare ; pur^ ve- 
dendo il Re senza alcuna arme^ dilibero di far vista di 
dormire^ e d' attender quelle che il Re far dovesse. Aven- 
done adunque il Re molti cerchi^ ne alcuno trovandone^ il 
quale giudicasse essere stato desso; pervenne a cestui^ e 
trovandogli batter forte il cuore^ seco disse : Quest! e desso. 
Ma^ siccome colui che di cio che fare intendeva^ niuna cosa 
voleva che si sentisse; niuna altra cosa gli fece^ sennon 
che con un paio di forficette le quali portate avea^ gli tonde 
alquanto dall' una delle parti i capelli 11 quali essi a quel 
tempo portavano lunghissimi^ acciocche a quel segnale la 
mattina seguente il riconoscesse : e questo fatto^ si diparti^ 
e tomofisi alia camera sua. Cestui che tutto cio sentito 
avea : siccome colui che malizioso era^ chiaramente s' awiso 
perche cosi segnato era stato: laonde egli^ senza alcuno 
aspettar^ si levo ; e trovato un paio di forficette^ delle quali 
per awentura v' erano alcun paio per la stalla per lo send- 
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gio de' cavalli^ pianamente andaado^ a quanti in quella easa 
ne giacevano^ a tutti in simil maniera sopra Y orecchie taglio 
i capegli : e cio fatto^ senza essere stato sentito^ se ne tdmo 
a dormire. II Re levato la mattina^ comando che avanti 
che le porti del palagio s aprissono^ tutta la sua famiglia 
gli venisse davanti: e cosi fd fatto. Li quali tutti senza 
alcuna cosa in capo davanti standogli^ esso comincio a guar- 
dare per oonoscere il tonduto da lui ; e veggendo la mag- 
^or parte di loro co' capelli a un medesimo modo tagliati^ 
si maraviglio^ e disse seco stesso: Costui il quale io vo 
cercando^ quantunque di bassa condizion sia^ aasai ben 
moBtra d' essere d'alto senno. Poi veggendo che senza 
romore non poteva avere quel ch' egli cercava ; disposto a 
non volere per piccola vendetta acquistar gran vergogna^ 
con una sola parola d' ammonirlo e dimostrargli che awe- 
duto se ne fosse^ gli piacque : e a tutti rivolto^ disse : Chi 1 
fece^ nol faccia mai piu ; e andatevi con Dio. Un altro gli 
avrebbe voluti far collare^ martoriare, esaminare^ e doman- 
dare: e do facendo^ avrebbe scoperto quelle che ciascun 
dee andar cercando di ricoprire ; ed essendosi scoperto^ an- 
cora che intera vendetta n' avesse presa^ non iscemata^ ma 
molto cresciuta n avrebbe la sua vergogna, e containinata 
r onesta della Donna sua. Colore che quella parola udirono^ 
si maravigliarono ; e lungamente fra se esaminarono che 
avesse il Re voluto per quella dire : ma niuno ve ne fii che 
la intendesse^ sennon colui solo^ a cui toccava. II quale^ 
siccome savio^ mai^ vivente il Re^ non la scoperse ; ne pii^ 
la sua vita in m fatto atto oommise alia fortuna. 
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Sotto spezie di confessione e di pnrissima coDscienzia, una 
Donna, innamorata d' un giovane, induce nn solenne Frate, 
senza ayyedersene egli, a dar modo che il piacer di lei avesae 
intero effetto. 

Taceva gia Pampinea^ e Y ardire e la cautela del palla- 
freniere era da'piu di loro stata lodata, e similmente il 
genno del Re; qaando la Reina a Filomena voltatasi^ le 
impose il segoitare: per la qual cosa Filomena vezzosa- 
mente cosi incomindo a parlore : lo intendo di raccontarvi 
una beffe che fu da dovero, fatta da una bella donna ad 
uno solenne religioso ; tanto piu ad ogni secolar da piacere^ 
quanto essi, il piu stoltissimi e uomini di nuove maniere e 
costumi^ si credono, piu che gli altri^ in ogni cosa valere e 
sapere ; dove essi di gran lunga sono da molto meno^ sic- 
come quegli che per viltti d' animo, non avendo argomento^ 
come gli altri uomini^ di dvanzarsi, si rifiiggono dove aver 
possano da mangiar^ come il porco. La quale, o piacevoli 
Donne, io raccontero, non solamente per seguire V ordine 
imposto, ma ancora per farvi accorte che eziandio che i 
religiosi a'quali noi, oltremodo credule, troppa fede pre- 
stiamo, possono essere, e sono alcuna volta, nonche dagli 
uomini, ma da alcuna di noi cautamente befhti. 

Nella nostra cittti, piu d'inganni piena, che d'amore o 
di fede, non sono ancora molti anni passati, fu una Gentil- 
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donna di bellezze omata e di costumi^ d' altezza d' animo- 
e sottili awedimenti, quanto alcun' altra^ dalla natura do- 
tata : il cui nome^ ne ancora alcuno altro che alia preaente 
novella appartenga, comeche io gli sappia^ non intendo di 
palesare ; perciocch^ ancora vivono di quegli che per questo 
8i caricherebber di sdegno^ dove di cio sarebbe con risa da 
trapassare. Coetei adunque^ d'alto legnaggio veggendosi 
nata> e maritata ad uno artefice lanaiuolo ; perdocche arte- 
fice era^ non potendo lo sdegno dell' animo porre in terra^ 
per lo quale estimava^ niuno uomo di bassa oondizione, 
quantunque ricchissimo fosse, esser di gentUdonna degno; 
e veggendo, lui ancora, con tutte le sue ricchezze, da niuna 
altra cosa essere piu avanti, che da sapere divisare un me- 
scolato, o fare ordixe una tela, o con una filatrice disputare 
del filato; propose di non volere de'suoi abbracciamenti 
in alcuna maniera, sennon inquanto negare non gli potesse; 
ma di volere, a soddisfazione di se medesima, trovare al- 
cuno il quale piu di cio, che il lanaiuolo, le paresse che 
fosse degno: e innamorossi d'uno assai valoroso uomo e 
di mezza etk, tanto, che qual di nol vedeva, non poteva la j 

seguente notte senza noia passare. Ma il valente uomo j 

di cio non accorgendosi, niente ne curava: ed ella che | 

molio cauta era, ne per ambasciata di femmina, ne per let- 1 

texa ardiva di fargliele sentire, temendo de' pericoli possi- 
bili ad awenire. £d essendosi accorta che costui usava 
molto con un Religioso il quale, quantunqe fosse tondo e 
grosso uomo, nondimeno, perciocche di santissima vita era, 
quasi da tutti avea di valentissimo Frate fama, estimo, co- 
stui dovere essere ottimo mezzano tra lei ed il suo amante. 
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£ avendo seoo pensaio che modo tener dovesse^ se n'ando 
a Gonvenevole ora alia chieea dove egli dimaraya ; e frtto- 
«el chiamare, disse^ quando gli piacesse^ da lui si yolea 
confessare. II Frate vedendola^ ed estimandola gentU-^ 
donna^ Fasoolto volentieri: ed essa^ dopo la confessioii, 
diflse: Padre mio^ a me convien ricorrere a voi'per aiato 
e per consiglio di cio che voi udirete. lo so^ oome oolei 
che detto ve 1' ho> che voi conoscete i miei parenti e il mio 
marito ; dal quale io sono^ piu che la vita sua, amata, ne 
alcana cosa disidero, che da lui, siccome da ricchissimo 
uomo e che il puo ben fare, io non Y abbia inoontanente : 
per le quali cose io, piu che me stessa, Y amo. E lasciamo 
stare che io facessi, ma se io pur pensassi oosa niuna die 
oontro al suo onbre e piacer fosse, niuna rea femmina fu 
mai del fuoco degna come sarei io. Ora uno, del quale 
nel vero io non so il nome, ma persona dabbene mi pare, e 
se io non ne sono ingannata, usa molto con voi; hello e 
grande della persona, vestito di panni bruni assai onesti ; 
forse non awisandosi che io cosi &tta intenzione abbia, 
COm^ io ho, pare che m' abbia posto Fassedio; n^ posso 
farmi ne ad uscio n^ a jGjiestra, ne uscir di casa, che egli 
inoontanente non mi si pari innanzi; e maravigliom' io, 
come egli non e ora qui : di che io mi dolgo forte ; perdoc- 
che questi cosi fatti modi fanno sovente, senza colpa, alle 
oneste donne acquistar biasimo. Hommi posto in cuose 
di fargliele alcuna volta dire a' miei fratelli: ma poscia 
m'ho pensato che gli uomini fanno alcuna voha I'amba* 
sdate per modo, che le risposte seguitan cattive; di die 
nasoon parole, e dalle parole si perviene a'&tti. Per che. 
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acciocche male e scandalo non ne nascesse^ me ne son ta- 
ciuta; e dilibera'mi di dirlo piuttosto a voi^ che ad altrui; 
si perdhe pare che suo amico siate^ si ancora perche a voi 
sta bene di cosi fatte oose^ nonche gli amici^ ma gli strani 
ripigliare. Per che io vi priego per solo Iddio^ che voi di 
cio il dobbiate riprendere, e pregare che piu questi modi 
non tenga. £gli ci sono dell' altre donne assai^ le quail per 
awentura son disposte a queste cose^ e piacera loro d' es- 
sere goatate e vagheggiate da lui ; laddove a me e gravis- 
sima noia^ siccome a colei che in niuno atto ho Fanimo 
disposto a tal materia. E detto questo, quasi lagrimar 
volesse^ basso la testa. II santo Frate comprese inconta- 
nente^ che di colui dicesse^ di cui veramente diceva : e com- 
mendata molto la Donna di questa sua disposizion buona^ 
fermamente credendo quelle esser vero, che ella diceva^ le 
promise d' operar si e per tal modo^ che piu da quel cotale 
non le sarebbe dato noia: e conoscendola ricca molto> le 
lodo r opera della carit^ e della limosina^ il suo bisogno 
raccontandole. A cui la Donna disse : Io ve ne priego per 
Dio; e se egli questo negasse, sicuramente gli dite che io 
sia stata quella che questo v' abbia detto^ e siamevene do- 
luta. E quind fatta la confessione^ e presa la penitenza^ 
ricordandosi de'conforti datile dal Frate dell' opera della 
limosina^ empiutagli nascosamente la man di denari^ il 
prego che messe dicesse per I'anima de'morti suoi; e dai 
pie di lui levatasi^ a casa se ne tomo. Al santo Frate^ non 
dopo molto> siccome usato era, venne il valente uomo, col 
quale poi che d' una cosa e d' altra ebbero insieme alquanto 
ragionato^ tiratol da parte^ per assai cortese modo il riprese 
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dello intendere e del guardare che egli credeya che esBo 
faceese a quella Donna^ sicoome ella gli avea dato ad in- 
tendere. U valente uomo si maraviglio^ siccome oolni che 
mai guatata non Y avea^ e radissime volte era usato di pas- 
sare davanti a casa sua ; e comincio a volersi scusare : ma 
il Frate non lascio dire^ ma disse egli : Or non far vista di 
maravigliarti; ne perder parole in negarlo^ perciocche tu 
non piioi. lo non ho queste cose sapute da'vidni: ella 
medesima, forte di te dolendo6i> me Tha dette. E qnan- 
tunque a te queste cianoe omai non ti stean bene^ ti dico 
io di lei cotanto : Che se mai io ne trovai alcuna di queste 
sciocchezze schifa^ ella e dessa ; e percio per onor di te e 
per consolazione di lei^ ti priego te ne rimanghi^ e lascila 
stare in pace. II valente uomo^ piu accorto che il santo 
Frate, senza troppo indugio la sagacita della Donna com- 
prese ; e mostrando alquanto di vergognarsi, disse, di piu 
non intramettersene per innanzi: e dal Frate partitosi, 
dalla casa n'ando della Donna, la quale sempre attenta 
stava ad una picciola finestretta per doverlo vedere se vi 
passasse. £ vedendol venire, tanto lieta e tanto gnudosa 
gli si mostr6, che egli assai bene pote comprendere, s^ 
avere il vero compi^so dalle parole del Frate: e da quel 
di innanzi, assai cautamente, con suo piacere, e con gran- 
dissimo diletto e consolazion della Donna, facendo sembi- 
anti che altre faccenda ne fosse cagione, continu6 di passar 
per quella contrada. Ma la Donna (dopo alquanto, gia ac- 
cortasi che ella a costui cosi piacea, come egli a lei) diside- 
rosa di volerlo piu accendere e certificare dello amore che 
ella gli portava, preso luogo e tempo, al santo Frate se ne 
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tomo ; e postaglisi nella chiesa a sedere a' piedi^ a piagnere 
incomincio. U Frate^ questo vedendo^ la domando pietosa- 
mente^ die novella ella avesse. La Donna rispose : Padre nuo> 
le novelle che io ho^ non sono altre che di quel maledetto 
da Dio voetro Amico^ di coi io mi vi rammaricai V altrieri ; 
perciocche io credo che egli sia naio per mio grandisdmo 
stimolo, e per farmi far oosa che io non saro mai lieta^ ne 
mai ardiro poi di piu pormivi a'piedi. Come? disse il 
Frate^ non s' k egli rimaso di darti piu noia? Certo no^ disse 
la Donna ; anzi^ poi che io mi ve ne dolfi^ quasi come per 
un dispetto, avendo forse avuto per male che io mi ve nd 
sia doluta^ per ogni volta che passar vi solea^ credo che po- 
scia vi sia passato sette. £ or volesse Iddio^ che il passarvi 
e il guatarmi gli fosse bastato ; ma egli e stato n ardito e 
si sfacciato> che pure ieri mi mando una femmina in casa 
con sue novelle e con sue frasche ; e quasi come se io non 
avessi delle horse e delle cintole^ mi mando una borsa e una 
dntola. II che io ho avuto ed ho n forte per male^ che io 
credo, se io non avessi guardato al pecc&to, e poscia per 
vostro amore, io avrei fatto il diavolo: ma pure mi son 
rattemperata ; ne ho voluto fare ne dire cosa alcuna, che io 
non vel fiiccia prima assapere. £ oltre a questo, avendo io 
gia renduta indietro la borsa e la cintola aUa femminetta 
che recata 1' avea, che gliele riportasse, e brutto coQmiiato 
datole ; temendo che ella per se non la tenessOj e a lui di- 
cesse che io Y avessi ricevuta, siccom' io intendo che elle 
fanno alcuna volta, la richiamai indietro ; e plena di stizza, 
gliele tolsi di iiiano: e holla recata a vol acdocche voi 
gliele rendiate, e gli diciate che io non ho bisogno di sue 
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0086^ pemocche^ la merce di Die e del marito ihio^ io-ho 
tante borse e tante cintole^ che io ve Y affogherei entro. E 
appreflso questo^ siccome a padre, mi vi scuso che se egli di 
questo non si rimane^ io il diro al marito mio e a' fratei 
miei^ e awegnkne che puo ; che io ho molto piu caro che 
egli riceya villania^ se ricevere ne la dee> che io abbia bia- 
simo per lui: frate^ bene sta. E detto questo^ tuttavia 
piangendo forte, si trasse di sotto alia guamacca una bel- 
lissima e ricca borsa, con una leggiadra e cara dnturetta, 
e gittoUe in grembo al Frate. II quale pienamente ere- 
dendo ci6 che la Donna diceva, turbato oltre misura le 
prese, e disse : Figliuola, se tu di queste cose ti crucci, io 
non me ne maraviglio ne te ne so ripigliare; ma lodo molto, 
che tu in questo s^^ il mio consiglio. Io il ripresi V al- 
trieri, ed egli m'ha male attenuto quello che mi promise: 
per che tra per quello, e per questo che nuovamente fatto 
ha, io gli credo per si fatta maniera riscaldare gli orecchi, 
ehe egli piu briga non ti darti : e tu, coUa benedizion d' Id- 
dio, non ti lasciassi vincer tanto all' ira, che tu ad alcuno 
de'tuoi il dicessi ; che gli ne potrebbe troppo di mal seguire. 
Ne dubitar che mai di questo biasimo ti segua ; che io saro 
sempre e dinanzi a Dio e dinanzi agli uomini fermissimo 
testimonio della tua onest^ La Donna feoe sembiante di 
riconfortarsi alquanto ; e lasciate queste parole, come colei 
che r avarizia sua e degli altri conoscea, disse : Messere, a 
queste notti mi sono appariti piu miei parenti, e parmi che 
egli sieno in grandissime pene, e non domandano ahro che 
limosine ; e speadahnente la nrnmimft mia, la qual mi pare si 
afflitta e cattivella, che e una piet4 a vedere: credo che ella 
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port! grandissime pene di vedermi in questa tribulasione di 
questo nemico d' Iddio : e perdo vonrei che voi mi dioeste 
per r anime loro le quaranta messe di san Grigorio^ e delle 
vostre orazioni^ acdocche Iddio gli tragga di quel fuoco 
peimace: e cosi detto^ gli pose in mano un fiorino. II santo 
Frate lietamente il prese^ e con buone parole e con molti 
esempli confermo la divozion di costei ; e datale la sua be- 
nedizione^ la lascio andare. £ partita la Donna> non acoor- 
gendosi che gli era uccellato^ mando per V amioo suo : il 
qual venuto^ e vedendol turbato^ incontanente s' awiso che 
egli avrebbe novelle daUa Donna; e aspetto che dir volesse 
il Frate. II quale^ ripetendogli le parole altre yolte det- 
tegli^ e di nuovo ingiuriosamente e crucciato parlandogli^ 
il riprese molto di ci6 che detto gli avea la Donna^ che egli 
doveva aver fatto. II valente uomo^ che ancor non vedea 
a che il Frate riuscir volesse, assai tiepidamente negaya se 
aver mandata la borsa e la cintura, acciocche al Frate non 
togliesse fede di cio, se forse data gliele avesse la Donna. 
Ma il Frate, acceso forte, disse : Come il puo' tu nc^gare, 
nudvagio uomo? eccole; che ella medesima, piangendo, 
me r ha recate : vedi se tu le conosci ? II valente uomo, 
moistrando di vergognarsi forte, disse : Maisi che io le oo- 
nosco ; e confessovi che io fed male ; e giurovi che poiche 
io cosi la veggio disposta, che nud di questo voi non senti- 
rete piu parola. Ora le parole fur molte: alia fine il Frate 
montone diede la borsa e la dntura alio amico suo ; e dopo 
molto averlo ammaestrato e pregato che piu a queste cose 
non attendesse, ed egli avendogliele promesso, il licenzio. 
II valente uomo, lietissimo e della certezza che aver gli 
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parea dello amor della Donna^ e del bel dono; come dal 
Fratepartito fii, in parte n'ando, dove cautamente fece 
alia sua Donna vedere che egli avea e 1* una e Y altra cosa : 
di che la Donna fii molto contenta ; e piu ancora^ percioc- 
che le parea che il suo avviso andasse di bene in meglio. £ 
niuna altra cosa aspettando^ sennon che il marito andasse 
in alcuna parte^ per dare all' opera coinpimento^ awenne^ 
che per alcuna cagione^ non molto dopo a questo^convenne 
al marito andare infino a Genova. E come egli fd la mat- 
tina montato a cavallo^ e andato via ; cosi la Donna n' ando 
al santo Frate; e dopo molte querimonie, piangendo^ gli 
disse : Padre mio^ or vi dico io bene, che io non posso piu 
sofferire: ma perciocche Taltrieri io vi promisi di niuna 
cosa fame^ che io prima nol vi dicessi, son venuta ad iscu- 
sarmivi. £ acciocche voi crediate che io abbia ragione e di 
piagnere e di rammaricarmi, io vi voglio dire cio che il vos- 
tro amico, anzi diavolo del Ninfemo, mi fece stamane poco 
innanzi mattutino. Io non so qual mala ventura gli facesse 
assapere che il marito mio andasse iermattina a Grenova ; 
seniKon che stamane all' ora che io v* ho detta, egli entro in 
un mio giardino, e vennesene su per uno albero alia finestra 
della camera mia, la quale e sopra il giardino : e gik aveva 
la finestra aperta, e voleva nella camera entrare; quando 
io destatami, subito mi levai, e aveva cominciato a gridare, 
e avrei gridato, sennon che egli che ancor dentro non era, 
mi chiese merce per Dio e per voi, dicendomi chi egli era : 
laonde io, udendolo, per amor di voi tacqui ; e ignuda come 
io naoqui, corsi, e serra'gli la finestra nel viso : ^ ed' egli 
iirila sua malora credo che se ne andas^, perciocche poi 
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piu nol aentii. On, se questa h bella ooea^ ed ^ da Bofferire, 
vedetel voi: io per me non intendo di piu comportargliene; 
ami ne gli ho io ben^ per amor di voi, sofferte troppe. II 
Frate, udendo questo^ fa il piu turbato uomo del mondo ; e 
non sapeva che dixsi, sennon cbe piu volte la domando se 
ella aveva ben conosciuto che egli non foese state altri. A 
cui la Donna rispose : Lodato sia Iddio, se io non conosco 
anoor lui da un altro. Io vi dico ch' e' fu egli ; e perche 
egli il nega88e> non gliel credete. Disse allora il Frate : 
Figliuola, qui non ha altro da dire, sennon che questo e 
state troppo grande ardire, e troppo mal fatta oosa; e tu 
facesti quelle che far> dovevi, di mandamelo come facesti. 
Ma io ti voglio pregare, posdache Iddio ti guardo di ver- 
gogna, che come due volte segiiito hai il mio consiglio, cod 
ancora questa volta facd; cioe che, senza dolertene ad 
alcun tuo parente, lasci fare a me, a vedere se io posse raf- 
frenare queBto diavolo scatenato che io credeva che fosse un 
santo. £ se io posse tanto fare, che io il tolga da questa 
bestiality, bene sta; e se io non potro, infino ad era coUa 
mia benediadone ti do la parola che tu ne facd quelle che 
r animo ti giudica che ben sia ffttto. Ora ecco, disse la 
Donna, per questa volta io non vi voglio turbare ne disub- 
bidire : ma ed adoperate, che egli si guardi di piu noiarmi ; 
che io vi prometto di non tomar piu per questa cagione a 
voi : e senza piu dire, quasi turbata, dal Frate si parti. Ne 
era appena anoor fuor della chiesa la Donna, che il valente 
uomo soprawenne, e fii chiamato dal Frate : al quale, da 
parte tiratolo, esse disse la maggior vUlania che mai ad 
uomo foese detta, disleale e speirgiuro e traditor chiaman- 
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dolo. Costui^ che gi^ due altre volte oonosciuto avea che 
montavano i mordimenti di questo Frate^ stando attento^ 
e con rispoete perplesse ingegnandosi di farlo parlare^ pri- 
mieramente disse : Perch^ questo cruccio^ Messere ? Ho io 
crudfiflso Cristo? A cui il Frate rispose: Vedi svergo- 
gnato: odi cio ch' e' dice. Egli parla^ ne piu n^ meno, come 
se uno anno o due fosser passati^ e per la lunghezza del 
tempo avesse le sue tristizie e disonest^ dimenticate. Etti 
egli da stamane a mattutino in qnk uscito di mente Y avere 
altrui ingiuriato ? Ove fostu stamane poco avanti al giomo? 
Bispoee il valente uomo : Non so io^ ove io mi fui : molto 
tosto ve n' e giunto il messo. Egli e il vero^ disse il Frate, 
che il messo me n' e giunto : io m' avviso che tu ti credesti, 
perciocche il marito non c' era, che la Gentildonna ti do- 
vesse incontanente ricevere in braccio. Hi, Meccere : ecco 
onesto uomo, e divenuto andator di notte, apritor di giar* 
dini, e salitor d' alberi. Credi tu per improntitudine vin- 
cere la santitii di questa Donna, che le vai alle finestre su 
per gli alberi la notte ? Niuna cosa e al mondo, che a lei 
dispiaccia come fai tu ; e tu pur ti vai riprovando. In ve- 
ritk, lasdamo stare che ella te Y abbia in molte cose mos- 
trato, ma tu ti se' molto bene ammendato per li miei gasti- 
gamenti. Ma com ti vo' dire : ella ha infino a qui, non per 
amore che ella ti porti, ma ad instanzia de' prieghi miei, 
taciuto di cio che fatto hai : ma essa non tacera piu ; con- 
ceduta Y ho la licenzia che se tu piu in cosa alcuna le spiaci, 
che ella ^icda il parer suo. Che farai tu se ella il dice 
a'fratelli? II valente uomo, avendo assai compreso di 
qnello che gli bisognava, come' meglio seppe e pot^, con 
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molte ample promesse raeGhet6 il Frate : e da lui partitoei ; 
come il mattutino della seguente notte fd^ cosi egli nel 
giardino entrato^ e bu per lo albero salito^ e trovata la fines- 
tra aperta^ se n' entro nella camera ; e come plu tosto pete^ 
neUe braccia della sua bella Domia si mise. La quale con 
grandissimo disidero avendolo aspettato^ lietamente il rice- 
vette^ dicendo: Gran meirce a Messer lo Frate^ che cosi 
bene t'.insegno la via da venirci. £ appresso prendendo 
r un dell' altro piacere^ ragionando e ridendo molto della 
simplidta del Frate bestia^ biasimando i lucignoli e' pettini 
e gli scardassi^ insieme con gran diletto si soUazarono. £ 
dato ordine a' lor fatti^ si fecero^ che senza aver piu a tor- 
nare a Messer lo Frate^ molte altre notti con pari letizia 
insieme si ritrovarono : aUe quail io priego Iddio per la sua 
santa misericordia^ che tosto conduca me e tutte Y anime 
ciistiane che voglia n' hanno. 
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Don Felice insegna a Prate Puccio, come cgli diverrk beato, fa- 
cendo una sua penitenzia ; la quale Prate Puccio fa ; e Don 
Felice^ in qucsto mezzo, con la moglie del Prate si dk buon 
tempo. 

Poi CHE Filomena^'finita la sua novella, si taeque; avendo 
Dioneo con dolci parole midto lo ingegno della Donna com- 
mendato, e ancora la preghiera da Filomena ultimamente 
fatta; la Relna, ridendo, guardo verso Pamfilo, e disse: 
Ora appresso, Pamfilo, continua con alcuna piacevol cosetta 
il nostro diletto. Pamfilo prestamente rispose che volen- 
tieri ; e comindo : Madonna, assaj persone sono, che, men- 
tre che essi si sforzano d' andame in Paradiso, senza awe- 
dersene vi mandano altrui: il che ad una nostra vidna, non 
ha ancor lungo tempo, siccome voi potrete udire, inter- 
venne. 

. Seoondo che io udi'gi^ dire, vieino di San Brancazio 
stette un buono uomo e ricco, il quale fii chiamato Puccio 
di Binieri,.che poi, essendo tutto date alio spirito, si fece 
bizzoco di quegli di San Francesco, e fu chiamato Frate 
Puccio. E seguendo questa sua vita spiritale, perciocche 
altra famiglia non avea, che una Donna e una fante, n^ per 
questo ad alcuna arte attender gli bisc^poava, usava molto 
la chiesa. E perciocdie uomo idiota era e di grossa pasta, 
diceva suoi paternostri, dndava alle predidie^ stava aUe 
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messe^ ne ivai falliva che alle lau40 che cantavano i secO- 
lari^ esso non fosse ; e digiunava, e disdplinavasi ; e buci- 
navasi che egli era degli SoopatorL La moglie che Monna 
Isabetta avea nome> giovane ancora di ventotto in trenta 
anni^ fresca e bella e ritondetta che pareva una mela caso- 
lana ; per la santita del marito e forse per la vecchiezza^ 
faceva molto spesso troppo piu lunghe diete^ che voluto non 
avrebbe : e quand' ella si sarebbe voluta dormire^ o forse 
scherzar con lui^ ed egli le raccontava la vita di Cristo^ e 
le prediche di Frate Nastagio^ o il lamento della Madda- 
lena^ o cosi fattc cose. Tomo in questi tempi da Parigi nn 
monaco chiamato Don Felice^ conventuale di San Brancazio; 
il quale assai giovane^ e hello della persona^ e d' aguto in- 
gegno^ e di profonda scienza : col qual, Frate Puccio prese 
una stretta dimestichezza. £ perciocche costui ogni suo 
dubbio molto bene gli solvea ; e oltre a ci6^ avendo la sua 
condizion conosciuta^ gli si mostrava santissimo ; se lo in- 
comincio Frate Puccio a menare talvolta a casa, e a dargli 
desinare e cena^ secondo che fatto gli venia : e la Donna 
altresi^ per amor di Fra Puccio^ era sua dimestica divenuta^ 
e volentier gli faceva onore. Continuando adunque il Mo- 
naco a casa di Fra Puccio^ e veggendo la moglie cod fresca 
e ritondetta^ s' avviso qual dovesse essere quella cosa^ della 
quale ella patisse maggior difetto ; e pensossi^ se egli po- 
tesse^ per tor fatica a Fra Puccio, di volerla supplire. E 
postole r occhio addosso e una volta ed altra bene astuta- 
mente, tanto fece, che egli V accese nella mente quello me- 
desimo disidero che aveva egli : di che acoortosi il Monaco, 
come prima destro gli venne, con lei ragiono il suo piacere. 
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Ma qaantunqae bene la trovasse disposta a dover dare all' 
opera comptmento^ non si poteva trovar mode ; perciocche 
oostei in niun luogo del mondo si Yoleva fidare ad esser col 
Monaco^ sennon in casa sua : e in casa sua non si potea> 
perche Fra Puccio non andava mai fuor deUa terra; di che il 
Monaco avea gran malinconia. E dopo nioll(»^ gli venne pen- 
sato un modo da dover potere esser coUa Donna in casa sua 
senza sospetto, nonostante che Fra Puccio in casa fosse. £d 
essendosi un di andato a star con lui Frate Pucdo^ gli 
disse cosi : lo ho gik assai volte compreso^ Fra Puodo^ che 
tutto il tuo disidero e di divenir santo : alia- qual cosa mi 
par che tu vada per una lunga via^ laddove ce n' e una che 
e molto Gorta; la quale il Papa e gli altri suoi maggior 
prelati che la sanno ed usano^ non vogliono che ella si 
mostri : perdocch^ 1* ordine chericato che^ il piu^ di limo- 
sine vive^ incontanente sarebbe disfatto^ siccome quelle al 
quale piu i secolari n^ con limosine ne con altro attende- 
rebbono. Ma perdocch^ tu se' mio amico^ e hand onorato 
molto ; dove io credessi che tu a niuna persona del mondo 
r appalesassi, e volessila seguire^ io la t' insegnerei. Frate 
Puocio> divenuto disideroso di questa oosa^ prima cominci6 
a pregare con grandissima instAnzia, che gliele insegnasse ; 
e poi a giurare che mai^ sennon quanto gli piacesse^ ad 
alcnno nol direbbe; affermando che se tal fosse^ che esso 
seguir la potesse^ di mettervid. Poiche tu cosi mi pro* 
metti> disse il Monaco^ ed io la ti mosterro. Tu d^i sa- 
pere che i santi dottori tengono che a chi vuol divenir 
beato^ si convien fare la penitenzia che tu udirai. Ma in- 
tendi sanamente ; io non dieo che dopo la penitenada tu 
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non sii peccatore come tu ti se' : ma awerra questo ; che i 
peccati che tu hai infino all' ora della penitenzia fatti^.tutti 
si purgheranno^ e sarannoii per quella perdonati; e quegli 
che tu farai poi^ non saranno scritti a tua dannazione; 
anzi se n' andranno con V acqua benedetta, come ora fanno 
i veniali. Conviensi adunque I'uomo principalmente con 
gran diligenzia confessare de' suoi peccati^ quando viene a 
cominciar la penitenzia : . e appresso questo^ gli convien 
cominciare un digiuno^ e una astinenzia grandissima^ la 
qual convien che dun quaranta di^ ne'quali^ nonche da 
altra femmina^ ma da toccare la propia tua moglie ti con- 
viene astenere. E oltre a questo^. si conviene avere nella 
tua propia casa alcun luogo donde tu possi la notte vedere 
il cielo; e in sull'ora della compieta andare in questo 
luogo^ e quivi avere una tavola molto larga^ ordinata in 
guisa^ che stando tu in pie^ vi possi le reni appoggiare^ e 
tenendo gli piedi in terra^ distender le braccia a guisa di 
cruciiisso ; e se tu quelle volessi appoggiare ad alcun cavi- 
gliuolo^ puoU fare : e in questa maniera^ guardando il cielo^ 
star senza muoverti .punto infino a mattutino. £ se tu 
fossi lieterato^ ti converrebbe in questo mezzo dire certe 
orazioni che io ti darei: ma perche non se'^ ti-.converra 
dire trecento paternostri con trecento avemarie a reve- 
renzia della Trinita; e riguardando il cielo^ sempre aver 
nella memoria, Iddio essere stato creatore del cielo. e della 
terra^ e la passion di Cristo, stando in queUa maniera che 
stette egli in sulla croce. Poi^ come mattutino suona^ te 
ne puoi^ se tu vuogli, andare; e cosi vestito gittarti so- 
pra 1 letto tuo^ e dormire : e la mattina appresso si vuole 
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andare alia chiesa^ e quivi udire almeno tre messe^ e dir 
cinquanta patemostri e altrettante avemarie; e appresso 
questo^ con simplicitit fare alcuni tuoi fatti^ se a far n' hai 
alcunp; e poi desinare^ ed essere appresso al vespro nella 
chiesa^ e quivi dire certe orazioni cbe io ti daro scritte, 
' senza le quali non si puo fare ; e poi in sulla compieta 
ritomare al modo detto. £ facendo questo^ siccome io feci 
gia^ spero che anziche la fine della penitenzia venga^ tu 
sentirai maravigliosa cosa deUa beatitudine etema^ se con 
divozione fatta Y avrai. Frate Puccio disse allora : Questa 
non e troppo grave cosa ne troppo lunga^ e deesi assai ben 
poter fare ; e percio io voglio al nome di Dio cominciar 
domenica. £ da lui partitosene^ e andatosene a casa^ pr- 
dinatamente^ con sua licenzia percio^ aUa moglie disse ogni 
cosa. La Donna intese troppo bene^ per Io star fer^o in- 
fino a mattutino senza muoversi^ cio che il Monaco voleva 
dire: per che parendole assai buon modo> disse che di que- 
sto e d* ogn' altro bene che egli per 1* anima sua faceya^ 
ella era contenta ; e che, acciocche Iddio gli facesse la sua 
penitenzia profittevole, ella voleva conesso lui digiunare, 
ma fare altro no. Rimasi adunque in concordia, venuta la 
4omenica, Frate Puccio comincio la sua penitenzia : e Mes- 
ser Io Monaco convenutosi colla Donna, ad ora che veduto 
non poteva essere, le piu delle sere con lei se ne veniva a 
cenare, seco sempre recando e ben da mangiare, e ben da 
here ; poi con lei si giaceva infino all' ora del mattutino, al 
quale levandosi, se n'andava, e Frate Puccio tomava al 
letto. Era il luogo il quale Frate Puccio aveva alia sua 
penitenzia eletto, al lato alia camera nella quale giaceva la 
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Donna ; ne da altro era da quella diviBO> che da im sotti- 
lissimo muro : per che^ ruzzando Messer lo Monaco troppo 
coUa Donna alia scapestrata^ ed ella con lui ; parve a Frate 
Puccio sentire alcuno dimenamento di paloo della casa : di 
che^ avendo gia detti cento de' Buoi patemostri^ fatto punto 
qiiivi^ chiamo la Donna senza muoversi ; e -domandolla cio 
che ella faceva. La Donna che motteggevole era molto^ 
forse cavalcando allora la bestia di San Benedetto^ owero 
di San Giovanni Gualberto^ rispose : Gnaffe^ marito mio^ io 
mi dimeno quanto io posso. Disse allora Frate Puocio: 
Come ti dimeni ? che vuol dir questo dimenare ? La Donna 
ridendoj e di buona aria^ e che valente donna era^ e- forse 
avendo cagion di ridere^ rispose: Come non sapete vol 
quelle che questo vuol dire? ora io ve I'ho udito dire 
mille volte : Chi la sera non cena^ tutta notte si dimena. 
Credettesi Frate Puccio^ che il digiunare le fosse cagione di 
non poter dormire^ e percio per lo letto si dimenasae : per 
che egli di buona fede^ disse: Donna^ io t'ho ben detto, 
Non digiunare : ma poiche pur 1' hai voluto fare^ non pen* 
sare a cio ; pensa di riposarti : tu dai tali volte per lo letto^ 
che tu fai dimenar cio che d e. Disse allora la Donna: 
Non ve ne caglia no ; io so ben cio ch' i' mi fo : fate pur 
ben voi ; che io faro bene io^ se io potro. Stettesi adun- 
que cheto Frate Puccio^ e rimise mano a' suoi patemostri : e 
la Donna e Messer lo Monaco da questa notte innanzi^ f&iio 
in altra parte della casa ordinare un letto^ in quelle^ quanto 
dnrava il tempo della penitenzia di Frate Pucdo^ con gran- 
diflBima f esta si stavano ; e ad una ora il Monaco se n' an- 
dava^ e la Donna al suo letto tomava; e poco stante, dalla 
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penitenzia a quello se ne venia Frate Puccio. Continuando 
adunque in com fatta maniera il Frate la penitenzia^ e la 
Donna col Monaco il buo diletto ; piu volte^ motteggiando^ 
disse con lui : Tu fai fare la penitenzia a Frate Puccio^ per 
la quale noi abbiamo guadagnato il Paradiso. £ parendo 
molto bene stare alia Donna^ si s' awezzo a' cibi del Mo- 
naco^ che essendo dal marito Itmgamente stata tenuta in 
dieta^ ancorache la penitenzia di Frate Puccio si oonsumasse^ 
modo troYo di cibarsi in altra parte con lui ; e con discre- 
none lungamente ne prese il suo piacere. Di che (aocioc* 
che I'ultime parole non sieno discordanti alle prime) 
awenne che dove Frate Puccio^ facendo penitenzia^ si 
credette mettere in Paradiso^ egli vi mise il Monaco che da 
andarvi tosto gli aveva mostrata la via^ e la moglie che 
con lui in gran neoessitik vivea di cio che Messer lo Monaco^ 
come misericordioso^ gran divizia le fece. 
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11 Zima dona a Messer Francesco Vergellesi tin suo pallafreno, 
- e per quello, con licenzia di lui, parla alia sua Donna : ed 

ella tacendo, egli in persona di lei si risponde ; e secondo la 

sua risposta poi V effetto segue. 

iVvETA Pamfilo^ non senza risa delle Doiuie> finita la no- 
vella di Frate Puccio ; quando donnescamente la Reina ad 
Elisa impose che seguisse. La quale anzi acerbetta^ che no 
(non per malizia^ ma per antico costume) cosi comincio a 
parlare: Credonsi molti^ molto sappiendo^ che altri non 
sappi nulla : li quali spesse volte^ mentre altrui si credono 
uccellare^ dopo il fatto^ se da altrui essere stati uccellati 
conoscono. Per la qual cosa io reputo gran foUia quella di 
chi si mette^ senza bisogno^ a tentar le forze dello altrui 
ingegno. Ma perche forse ognuomo della mia opinione non 
sarebbe^ quello che ad un cavalier Pistolese n' addivenisse^ 
Tordine dato del ragionar seguitando^ mi place di rac- 
contarvi. 

Fu in Pistoia nella famiglia de' Vergellesi un Cavalier 
nominato Messer Francesco^ uomo molto ricco e savio e 
avveduto peraltro^ ma avarissimo senza modo : il quale do- 
vendo andar podesta di Melano^ d' ogni cosa opportuna a 
dovere onorevolmente andare^ fomito s' era^ sennon d' un 
pallafreno solamente^ che bello fosse per lui; ne trovan* 
done alcuno che gli piacesse^ ne stava in pensiero. Era 
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allora un g^ovane in Pistoia^ il ciii nome era Ricdardo^ di 
picoola nazione^ ma ricco molto ; il qual » omato e si pulito 
deUa persona andava, che generabnente da tutti era chia- 
mato il Zima: e avea lungo tempo amata e vagheggiata 
infelicemente la Donna di Messer Francesco^ la quale era 
bftlliHBima e onesta molto. Ora aveva costui un de' piu belli 
paUafreni di Toscana^ e avevalo molto caro per la sua bel- 
lezza : ed essendo ad ognuom pubblico^ lui vegheggiare la 
moglie di Messer Francesco^ fii cbi gli dicesse che se egli 
queUo addimandasse^ che egU V avrebbe per Y amore il quale 
il Zima alia sua Donna portava. Messer Francesco/ da 
avarizia tirato^ fattosi chiamare il Zima^ in vendita gli 
domando il suo pallafreno^ accioceh^ il Zima gliele pro- 
feresse in dono. II Zima udendo cio^ gli piacque ; e rispose 
al Cavaliere : Messere^ se voi mi donaste cio che voi avete 
al mondo^ voi non potreste per via di vendita avere il mio 
pallaireno ; ma in. dono il potreste voi bene avere^ quando 
vi piacease con questa condizione : che io^ prima che voi il 
prendiate^ possa con la grazia vostra e in vostra presenzia 
parlare alquante parole alia Donna vostra^ tanto da ognuom 
separator che io da altrui^ che da lei^ udito non sia. II 
Cavaliere^ da avarizia tirato^ e sperando di dover beffar 
costui^ rispose che gli piacea^ e quantunque egli volesse. £- 
lui nella sala del suo palagio lasciato^ ando nella camera 
alia Donna; e quando detto I'ebbe come agevolmente 
poteva il pallafreno guadagnare^ le impose che a udire il 
Zima venifise ; ma ben si guardasse che a niuna coea che 
egli dicesse^ rispondesse ne poco ne molto. La Donna bia- 
simo molto questa coea: ma pure convenendole seguire i 
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piaceri del marito, disse di farlo; e appresso al marito 
ando nella sala a udire do che il Zima volesse dire. II 
quale avendo col Cavaliere i patti rifermati^ da una parte 
deUa sala^ assai lontano da o^uomo> colla Donna si pose a 
sedere^ e oosi comincio a dire: Valorosa Donna^ egli mi 
pare esser certo che voi siete si savia^ che assai bene^ gift e 
gran tempo^ avete potuto comprendere a quanto amor por-> 
tarvi m'abbia condotto la vostra bellezza^ la qual senza 
alcun fallo trapassa queUa di dascun' altra che veder mi 
paresse giammai ; lascio stare de' costumi laudevoli e delle 
virtu singular! che in voi sono^ le quali avrebbon forxa di 
pigliare ciascuno alto animo di qualunque uomo : e perdd 
non bisogna che io vi dimostri con parole^ quello essere 
stato il mag^ore e il piu fervente che mai uomo ad alcuna 
donna portasse : e cosi senza fallo faromentre lamiamisera 
vita sosterr^ questi membri; e ancor piu: che se di U^ 
come di quk, s' ama, in perpetuo v' amero. £ per questo vi 
potete render sicura che niuna cosa avete^ qual che ella si 
sia^ o cara o vile^ che tanto vostra possiate tenere^ e cosi in 
ogni atto fame oonto^ come di me, da quanto che io mi sia ; 
e il simigliante delle mie cose. £ acciocche voi di questo 
prendiate certissimo argomento^ vi dico^ che io mireputerei 
maggior grazia che voi cosa che io fur potessi^ che vi pia- 
cesse^ mi comandaste, che io non terrei che^ comandando 
io^ tutto il mondo prestissimo m' ubbidisse. Adunque se 
oosi son vostro^ come udite che sono^ non immeritamente 
ardiro di porgere i prieghi miei alia vostra altezza^ daUa 
qual sola ogni mia pace> ogpii mio bene, e la mia salute 
venir mi puote, e non altronde : e siccome umilissimo ser- 
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▼idor^ yi priego> caro mio bene e gola speranza dell' anima 
mia che nello amoroflo fuooo^ sperando in voi^ si nutrica^ 
che la voeAra benignity sia tanta^ e si ammollita la vostra 
passata durezoa yerso me dimostrata^ che vostro sono^ che 
ioy dalla vostra piet^ riconfortato^ possa dire che come per 
la vostra bellezza innamorato sono^ cosi per quella aver la 
vita la quale^ se a' miei prieghi Y altiero vostro animo non 
s'indiina^ senza alcun fallo verr^ mono; e morrommi: e 
potrete esser detta di me micidiale. £ lasciamo stare che 
la mia morte non vi fosse onore ; nondimeno credo che ri- 
mordendovene alcuna volta la conscienza^ ve ne dorrebbe 
d' averlo fatto ; e talvolta^ meglio disposta^ con voi mede- 
sima direste : Deh quanto mal feci a non aver misericordia 
del Zima mio: e questo pentere^ non avendo luogo^ vi 
sarebbe di maggior noia cagione. Per che^ acciocch^ cio 
non awegna> ora che sowenir mi potete^ di cio v' incresca ; 
e anzich^ io muoia^ a misericordia di me vi movete ; per- 
dooch^ in voi sola il farmi il piu lieto e il piu dolente uomo 
che viva, dimora. Spero tanta essere la vostra oortesia^ 
che non sofferrete che io per tanto e tale amore morte 
rioeva per guiderdone; ma con lieta risposta e plena di 
grazia riconforterete gli s 'riti miei^ li quali spaventati^ 
tutti trieman nel vostro conspetto. £ quind tacendo^ 
alquante lagrime dietro a profondissimi sospiri mandate per 
gli oochi fuori^ comind6 ad attender quello che la Gentil- 
donna gli rispondesse. La Donna, la quale il lungo vagheg* 
giare, 1' anneggiare, le mattinate, e Y altre cose simili a 
queste^ per amor di Id fatte dal Zima, muovere non avean 
potuto, mossero le afettuose parole dette dal ferventissimo 
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amante ; e comiiuno a sentire cio che prima nud non avea 
sentito^ cioe che amor si fosse. £ quantunque, per seguire 
il coRiandamonto fattole dal marito^ tacesse; non pote 
percio aLcun sospiretto nascondere quello che volentieri^ 
rispondendo^ al Zima avrebbe fatto manifesto. II Zima 
avendo aiquanto atteso^ e veggendo che niuna risposta 
segoiva^ si maraviglio : e poscia s' incomincio ad accorgere 
dell' arte usata dal Cavaliere : ma pur lei riguardando 
nel yiso> e veggendo alcon lampeggiare d' occhi di lei 
verso di lui alcuna volta; e oltre a db raccogliendo i 
sospiri li quali essa non con tutta la forza loro del petto 
lasciava uscire^ alcuna buona speranza prese ; e da queUa 
aiutato^ prese nuovo consiglio : e comincio in forma della 
Donna^ udendolo ella^ a rispondere a se medesimo in 
cotal guisa : Zima mio^ senza dubbio gran tempo ha che 
io m'accorsi^ il tuo amore verso me esser grandissimo e 
perfetto ; e ora per le tue parole maggiormente il conosco^ 
e sohne contenta siccome io debbo. Tutta fiata^ se dura e 
crudele paruta ti sono^ non voglio che tu creda che io neUo 
animo stata sia quello che nel viso mi sono dimostrata; 
anzi t'ho sempre amato e avuto caro innanzi a ogn' altro 
uomo : ma cosi m' e convenuto fare e per paura d' altrui^ e 
per servare la fama della mia onesta. Ma ora ne viene 
quel tempo nel quale io ti potro chiaramente mostrare se io 
t'amo^e renderti guiderdone dello amore 'il qual portato 
m' hai e mi port! : e percio oonfortati^ e sta' a buona spe- 
ranza; perciocche Messer Francesco e per andare inira 
pochi di a Melano per podesta^ siccome tu sai che per mio 
amore donato gli hai il bel pallafreno. II quale come andato 
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%axk, seiiza alcuh fallo ti prometto sopra la mia f e^ e per lo 
buono amore il quale io ti porto^ che infra pochi di tu ti 
troverai meoo^ e al nostro amore daremo piacevole e intero 
comphnento. E acdocche io non t' abbia altra volta a far 
parlar di questa materia^ infino d' ora^ quel giomo^ il qual 
tu vedrai due sdugatoi tesi alia finestra della camera mia^ 
la quale e sopra il nostro giardino^ quella sera^^di notte^ 
guardando ben che veduto non sii^ fa' che per I'uscio del 
giardino a me te ne renghi : tu mi troverai che t' aspet- 
tero ; e insieme avrem tutta la notte festa e piacere Y un 
dell' altro^ siccome disideriamo. Come il Zima in persona 
della Donna ebbe cosi parlato^ egli incomincio per se a par- 
lare^ e cosi rispose : Carissima Donna^ egli e^ per soverchia 
letizia della vostra buona risposta, si ogni mia virtu occu- 
pata^ che appena posiso a rendervi debite grazie formar la 
risposta. £ se io pur potessi^ come io disidero^ favellare^ 
niun termine h si lungo^ che mi bastasse a pienamente po- 
tervi ringraziare come io vorrei e come a me di far si con- 
viene: e percio nella vostra discreta considerazion si 
rimanga a conoscer queUo che io disiderando^ fomir con 
pax^le non posso. Soltanto vi dico^ che come imposto m' 
avete^ cosi pensero di far senza fallo ; e allora forse piu 
rassicurato^ di tanto dono^ quanto conceduto m'avete^ 
m' ingegnero a mio potere di rendervi grazie^ quali per me 
si potranno maggiori. Or qui non resta a dire al presente 
altro : e pero^ carissima mia Donna^ Dio vi dea quella alle- 
grezza e quel bene che v:oi disiderate il maggiore ; e a Dio 
v' accomando. Per tutto questo non disse la Donna una 
sola parola: ladnde il Zima si levo suso/e verso il Cava- 

T 
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Here comincio a tonuure ; il qiud veggendolo levaAo^ gli si 
feee incontro, e ridendo disse : Che ti pare? Hott' io bene 
la promeasa servata P Messer no^ rispose il Zima; die voi 
mi prometteBti di fanni parlare coUa Donna voskray e vol 
m' avete fatto parlar con una statna di marmo. Questa 
parola piacque molto al Cavaliere, il quale comeche buona 
opinione avesBe della Donna> ancora ne la prese migliore ; 
e diaee : Qmai, e ben mio il pallafreno che fu tuo ? A coi il 
Zima rispose : Mesaer d ; ma se io avessi creduto trarre di 
queeta grazia ricevuta da voi^ tal frutto^ chente tratto n'ho, 
senza domandarlavi ve Tavrei donato: e or voletne Iddio^ 
che io fatto 1' avessi; perdoccb^ voi avete oomperato il 
pallafreno^ e io non I' ho venduto. II Cavaliere di questo 
si rise; ed essendo fomito di pallafreno> ivi a pochi di 
entro in cammino^ e verso Melano se n' ando in podesteria. 
La Donna^ rimasa libera nella sua casa^ ripensando alle 
parole del Zima^ e all' amore il qual le portava^ e al palla- 
freno per amor di lei donato; e veggendol da casa sua 
molto spesso passare^ disse seoo medesima: Che fo io? 
perche perdo io la mia giovanezza? questi se n' e andato a 
Melano^ e non tomer^ di questi sei mesi : e quando me gli 
ristorer^ egli giamnud ? quando io saro vecchia ? e oltre a 
questo> quando trovero io mai un cod fatto amante^ come e 
ilZima? Io son sola, ne ho d'alcuna persona paura: io 
non so perche io non mi prendo questo buon tempo, mentie 
che io posso: io non avro sempre spazio, come io ho al pre- 
sentQ : questa cosa non a«prk mat persona ; e se egli pur si 
dovesse risapere> si e egli megUo fare e pentere, che stars! 
e pentersL S coi^ seco medesima eonsigliata, ua di puisse 
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due asciugatoi alia finestra del giardino^ come il Zima aveva 
detto : li quali il Zima vedendo^ lietissimo^ come la notte fu 
venuta^ segretamente e solo se n'and6 all'uscio del giardino 
della Domia^ e quello trovo aperto; e quindi n'ando a un 
altro tiscio che nella casa entrava^ dove trovo la Gentili* 
donna che 1' aspettava. La qual veggendol venire^ leviita- 
glisi incontro^ con grandissima festa il ricevette ; ed egli ab- 
bTacciandola e baeiandola centomilia volte^ su per le scale 
la seguitd: e senza alcuno indugio coricatisi^ gli uhind ter- 
mini conobber d' amore. Ne questa volta^ comech^ la pri* 
ma fosse, fa per6^ Y ultima ; pereioedie^ menire ii Ca^oUer 
fa H Melano*, e ancor 4oij^ ki sua teraato^ vi tottti^ cm 
ffracfidlfisimo piati«f i» £ ciasettnai delle patrtt^ ii Zima mk^ 
deW atte vdtte. 
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Ricciftrdo Minutolo ama la moglie di FUippello Flghinolfi : la 
quale sentendo gelosa, col mostrare Filippello il dl seguente 
colla moglie di lui dovere essere ad un bagno, fa che ella ri 

. va ; e credendosi col marito essere stata, si truova che con 
Ricciardo e dimorata. 

iSiENTE restava piu avanti a dire ad Elisa ; quando^ com- 
mendata la sagacita del Zima^ la Reina impose alia Fiam- 
metta> che procedesse con una. La qusl, tutta ridente^ 
rispose: Madonna^ volentieri; e comindo: Alquanto e da 
ugdre della nostra citt^^ la quale^ come d' ogn' altra cosa e 
copiosa^ cosi h d' esempli ad ogni materia ; e^ come Elisa ha 
fattO; alquanto delle cose che per 1' altro mondo awenute 
son^ raccontare. E perci6 a Napoli trapassando^ diro come 
una di queste santesi che coa d' amore schife si mostrano^ 
fosse dallo ingegno d' un suo amante prima a sentir d'amore 
il frutto condotta^ che i fiori avesse conosciuti : il che ad 
una ora a voi presteril cautela nelle cose che possono awe- 
nire^ e darawi diletto delle awenute. 

In Napoli^ citt^ antichissima^ e forse cosi dilettevole^ o 
piu^ come ne sia alcuna altra in Italia^ fu gia un giovane 
per nobilt^ di sangue chiaro^ e splendido per molte ric- 
chezze^ il cui nome fu Ricciardo Minutolo. II quale, non 
oBtante che una bellissima giovane e vaga per moglie 
ayesse> s'iimamoro d'una la quale, secondo F opinion di 
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tuiti^ di gran lunga passava di bellezza tatte raltre donne 
Napoletane ; e fii chiamata Catella^ moglie d' iin giovane^ 
similmente gentiluomo^ chiamato Filippel Fighinolfo^ il 
quale ella^ onestissima^ piu che altra oosa amava e aveva 
caro. Amando adunque Ricciardo Minutolo questa Ca- 
tella^ e tutte quelle cose operando^ per le quali la grazia e 
r amor d' una donna si dee potere acquistare^ e per tuttb 
cio a niuna oosa potendo del suo disidero pervenire^ quasi 
si disperava ; e da amore o non sappiendo o non potendo 
disdogliersi^ n^ morir sapeva^ n^ gli giovava di virere. £ 
in cotal disposizion dimorando^ awenne che da donne che 
sue parenti erano^ fu un di assai confortato che di tale 
amore si dovesse rimanere^ perciocche invano fatieava; con- 
dofosseoosa che Catella niuno altro hene avesse^ che Filip' 
pello> del quale ella in tanta gelosia viveva^ che ogni uccel 
che per Y aere Tolava^ credeva gliele togliesse. Ricdardo^ 
udito della gelosia di Catella^ suhitamenite prese consiglio 
a' suoi piaceri^ e oomincio a mostrarsi dello amor di Catella 
disperato; e perci6 in una altra gentildonna averlo posto: e 
per amor di lei cominci6 a mostrar d' armeggiare e di gio- 
strare> e di far tutte quelle cose le quali per Catella solea 
fare. Ne g^uari di tempo cio fece^ che qvasi a tutti i Napo- 
letani^ e a Catella altresi^ era nell' animo che non piu Ca- 
tella, ma questa seconda donna sommamente amasse: e 
tanto in questo persevero, che d per fermo da tutii si 
teneva^ che non ch'altri, ma Catella lascio una salvati- 
diezza che con lui avea dell' amor che portar le solea; e 
dimesticamente^ come vicino andando e vegnendo> il salu- 
tava come faoeva gli altri. Qra awenne che essendo il 
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tempo cMo, e mdkte brignit^ dl drauae e 41 e9Y9i\i9in, ^i^ 
Q$0ftdp r uflwua d^' Napoletam, aodaaiero a dipoitiina a' Vli 
del QMire^ e « deaiinryi e a cenarvi ; Biceiardo aappimdo^ 
Ca^Ua xxm «Da brigata aeaervi ajidata^ similmenta oon 8ua 
09ilipi£;iua y' aiido; a n^ brigata delle donna di CataUa 
fii riwy«to# face&do^ prima molto invitare, quasi non 
£M8e moU» vago di iruaaneryi. Quivi Jo donne^ o Catella 
imioine con hfo, iaciw^eiarono con loi a motteggiar^ del 
QUO nov^Uo amoro ; del quale egli nuxBtraadosi accoso forte^ 
|iu loro di ragionare dava materia. Al lungo andarOj 
oaseodo V una donna aodata ia tg^h, e V altra in U, come si 
& in que' luoghi ; easendo Catella con poche rtmasa quivi 
dove Biceiardo era^ gitto Bicciardo verso lei un motto d' un 
certo amore di Filippello mo marito ; per lo quale ella en^ 
tro in aubita geloaia^ e denlaro eomincio ad arder tutta di 
diflidevo di sapere cio che Biceiardo vole^ee dire. £ poi cfhe 
alqvAnto tenuta a fu^ non potendo piu tenersi^ prego Ru>. 
laardo^ cbe p^er amor di quella Dpnna la quale egU piu 
amava> gU dovoi^e piacere di farja chiara di cio die dettp 
aveva di FilippeUo. II quale le disse : Voi m' avete scoqm 
f^xmU^ per peraono^ che io ncm qm negar coisa che vol mi 
doBmodiate ; e p^cio io son |»re^to a dirlovi^ solche voi mi 
promelitiate die oiuna parola ne £»retO mai ne con lui n^ 
eon altnii^ sennon ^uando per ef etto vedi^ete esa^r v^^ 
queHo che io vi contero ; che qua^ido vogliate^ v' insegnerQ 
come vedere il potrete. Alia Donna piacque questo che 
egli addomandava^ e piu il credette. easer vero^ e giurdgU 
di mai non 4nr}o, Tira^ adunquo da una parte> lobo da 
altrni udki jion fopwo^ Biceiardo eomin^o eop a dire : 
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MadonnAj ae io gia v' amasgi come io gik anud^ io non avrei 
ardire di dirvi cosa che io credessi che noiar vi dovesse : 
ma perciooche quello amore e passato^ me ne carero meno 
d' aprirvi il varo d' ogni cosa. Io non so se FilippeUo si 
prese giamnud onta dello amore il quale io vi portai^ o se 
avuto ha credenza che io mai da voi amato fossi; ma, 
eomeche questo sia stato o no, nella mia persona niuna 
coea ne mostro mai: ma ora, forse aspettando tempo, 
qiiando ha creduto che io abbia men di sospetto, mostra di 
yolere fare a me quello che io dubito che egli non tema che 
io facessi a lui ; cioe di volere al suo piacere avere la Donna 
mia: e, per quello che io truovo, egli Tha da non troppo 
tempo in qua segretissimamente con piu ambasciate sollid- 
tata, le quali io ho tutte da lei risapute ; ed ella ha fatte le 
rispofste secondo che io 1' ho imposto. Ma pure stamane, 
•anxidie io qui venissi, io trovai con la Donna mia in casa 
una femmina a stretto consiglio, la quale io credetti incon- 
tanente, che fosse cio che ella era : per che io chiamai la 
Donna mia, e la dimandai quello che colei dimandasse. 
£Ua mi disse : Egli e Io stimol di Filippello, il qual tu, con 
fargli risposte e dargli speranza, m'hai fatto recare ad« 
doflso ; e dice che del tutto vuol sapere quello che io in* 
tendo di fare, e che egli, quando io volessi, farebbe che io 
potrei essere segretamente ad un bagno in questa terra ; e 
di questo mi priega e grava. £ se non fosse che tu m' ha' 
£Bitto, non so perch^, tener questi mercati ; io me 1' avrei 
per maniera levato di dosso, che egli mai non avrebbe gua^* 
tato \h dore io foflsi stata. Allora mi parve che queati i»roN 
oedeaae tvoppo inninsB, e che piu non fossa da aoiarire, e 



S80 GIORNATA TBEZA. 

di dirlovi acciocche vol conosceste che merito riceve la 
vostra intera fede^ per la quale io fui gid preaso alia morte. 
£ acciocche vol non credessi queste esser parole e favole^ 
ma il poteste^ quando voglia ve ne venisse^ apertamente e 
vedere e toccare^ io feci fare alia Donna mia^ a colei che 
r aspettava^ questa risposta : Che ella era presta d' esser 
domane in sulla nona^ quando la gente dorme^ a questo 
bagno. Di che la femmina contentissima^ si parti da lei. 
Ora non credo io^ che voi crediate che io la vi mandassi.: 
ma se io fossi in vostro luogo^ io farei che egli vi trover- 
rebbe me in luogo di colei cui trovar vi si erede ; e quando 
alquanto con lui dimorata fossi^ io il farei awedere con cui 
stato fosse^ e quelle onore che a lui se ne convenisse^ ne 
gli farei. £ questo facendo^ credo a fatta vergogna gli 
fia^ che ad una ora la ingiuria che a voi e a me far vuqle^ 
vendicata sarebbe. Catella udendo questo^ senza avere 
alcuna considerazione a chi era oolui che gliele dioea^ o 
a' suoi inganni ; secondo il costume de' gelosi^ subitamente 
diede fede alle parole^ e certe cose state davanti comindo 
ad attare a questo fatto ; e di subita ira accesa^ rispose che 
questo fara ella certamente^ non era egli si gran fatica a 
fare; e che fennamente^ se egli vi venisse, ella gli farebbe 
-vi fatta vergogna^ che sempre che egli alcuna donna ve- 
desse^ gli si girerebbe per Io capo. Ricciardo contento di 
questOj e parendogli che '1 suo consiglio fosse stato buono e 
procedesse^ con molte altre parole la vi confermo su^ e fece 
la fede maggiore; pregandola nondimeno^ che dir non 
dovesse giammai d' averlo udito da lui : il che ella sopra f ^ 
gli promise. La mattina seguente Ricdardo se n' ando ad 
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una buona femmina che quel bagno ehe egli aveva a Ca- 
telladetto^ teneva; e le disse do- che egli intendeva di 
fare^ e pregolla che in cio fosse favorevole quanto potesse.' 
La buona femmina che molto gli era tenuta^ disse di farlo 
volentieri; e con lui ordino quello che a fare o a dire 
avesse. Aveva costei nella casa ore il bagno era; una ca- 
mera oscura molto^ siccome quella nella quale niuna finestra 
che lume rendesse^ rispondea. Questa^ secondo Y ammae- 
stramento di Ricdardo^ accondo la buona femmina ; e fe- 
cevi entro letto^ secondo che pote il migliorernel quale 
Ricciardo, come desinato ebbe^ si mise; e comindo ad aspet- 
tare Catella. La Donna^ udite le parole di Ricciardo^ e a 
quelle data piu fede^ che non le bisognava ; piefia di sde- 
gno tomo la sera a casa^ dove per awentura Filippello 
pieno d'altro pensiero^ similement&tomo^ ne le fece forse 
quella dimestichezza che era usato di fare. II che eUa ve- 
dendo^ entro in troppo maggior sospetto^ che ella non 
era ; seco medesima dicendo : Veramente costui ha V animd 
a quella donna con la qual domane si crede aver piacere e 
diletto : ma fermamente questo non awerr^ : e sopra cotal 
pensiero^ e immaginando come dir gli dovesse quando con 
lui stata fosse^ quasi tutta la notte dimoro. Ma che piti t 
venuta la nona^ Catella prese sua compagma ; e senza mu- 
tare altramente consiglio^ se n' ando a quel bagno il quale 
Ricciardo Y aveva insegnato : e * quivi trovata < la ^ buona 
femmina^ la dimando se Filippello stato vi fosse queldi. 
A cui la buona femmina^ anmnaestrata da Ricdardo^ disse : 
Sete voi quella donna che gli dovete venire a parlai^e? 
Catella rispose: Si sono. Adunque disse la buona fern- 
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miiiay andiKlereiie' da luL Cstella che eercando andftva 
quello ohe ella non avrebbe voluto trovare; fattan alia 
camera menare^ dove Ricdardo era, ool capo coperto in 
qualla entro, e dentro serrossL Ricdardo vedendola ve- 
aire^ Heto n levo in pie ; e in bracdo ricevutola, disae pia- 
samante : Ben vegna 1' anima mia. Catella, per mostrarsi 
ban d' esaere altra che ella non era, abbraccio e bado lui, e 
£Baagli la ferta grande, senza dire alcuna parola, temendo, 
86 parlaaae, non foase da lui conosduta. La camera era 
eacnriflaima, di che daecnna delle parti era oontenta: ne 
per langamente dunorarvi, riprendevan gli occhi piu di 
potere. Ricdardo hi oonduase in su il letto ; e quivi, senaa 
fayeUare in giiiaa che isoorger si potesae hi voce, per gran- 
diflaimo spazio con maggior diletto e piaoere dell' una parte, 
che dell' altra, stettero. Ma poidbie a CateDa parve tempo 
di dovere il concetto sdegno mandar fdori; cost, di far- 
rente ira aoceaa, comindd a parhure : Ahi quanto e miaera 
la fortuna deUe donne, e come k male impiegato I'amor di 
molte ne' mariti ! lo, nuaera me ! gik sono otto anni, t' ho 
piu che la mia vita amato; e tu, come io aentito ho, tutto 
aidi e oonaumiti nello amore d'una donna etrana, reo e 
malvagio uom che tu ae'. Or con cui ti credi tu eeaere 
alato? tu se' staAo cm colei la qual con false lusLnghe tu 
hai, gii e aaaai, ingsnnata, moatrandole amore, ed eaaendo 
aUnve ionamorato. Io wm CateUa, non aon la moglie dt 
Ricciaxdo, traditor dialeal die tu se'. Aacolta se tu rico* 
noad la yooe mia: io aon ben dessa ; e parmi mille anni 
difi noi siamo al lame, die io ti poeaa svergognare come tn 
aa'degno, aoano cana vituperate che tu se'. Oime, miaara 
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me: a cui ho io ootanti anni portaio ootanio amore? a 
qneato nan dialeale^ clie eredendoei in broecio ay we una 
doDOft strana^ m' ha piu di caressze e d' Bmotevoleme fatte 
in qiM0to poeo di tempo ehe qui etata son con lui^ che in 
tutto Falitro rimanente ohe stata son sua. Tu se'bene 
ogg^, can rinn^gato^ stato gagliardo> che a casa ti suogtt 
moetrare oo^ debole e vinto e senza possa. Ma lodato sia 
tddio^ cbe il tuo eampo> non Y altrui^ hid lavorato, come tu 
ti credevi. Non maraviglia che stanotte tu non mi ti ap« 
pmmeiki : tu aiqpeitavi di soaricare le some altrove^ e vdlevi 
giugner midto fresco cavaliere alia hattaglia. Ma^ lodato 
flia Iddio e il mio awedimento^ I'acqua e pur oona aUa 
iogii^, oMne dla doveva. Che non ruspondl^ reo uomof 
^be non di* qnalohe oosa? se' tu divenuto mutolo^ udendomi? 
In f •^ di Pio io non so a che io mi tengo che io non ti 
Maco le mini negli occhi^ e traggogliti. Credesti moltp 
eelatamente saper fare quasto tradimento: per Dio^ tant^ 
fa altri^ quanto altri : non t' e venuto fatto : io t' ho ayuti 
migUor bracchi alia coda^ che tu non eredevi. Ricciardo in 
a^ medesimo godeva di quette parole ; e senza rispcmdere 
•kuna eosa> V ahbraeciaTa e baeiaTa^ e piu che nud le f»r 
eefyialeflarewegnwidi: per che eUii> seguendo il suo par]ar> 
4ii«evi»< Si, tu mi eiedi ora eon tue oarewe infinite lutish 
gmre^ ean f^etidio^o che tu pe\ e rappaeifieare e mooonso* 
i«re: tn ee' evfato* Io non sfuro mal di qnesta coaa oooie« 
leti^ infine e tanto ohe io non te ne vitupero in presenkia 
di (^toimti pwrenti e amici e viidni noi iiblnamo. Or non 
■ono iOf malvagio uomo^ oo^ beUm come eia la mo|^ dl 
liomrdo Minntolo? non son ip oq« itntUdomia? che mm 
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ris^ondij sozzo cane? che ha colei piu di me? Fatti in 
costa^ non mi toccare ; che tu hai troppo fatto d' arme per 
oggi. lo so bene^ che oggimai^ posdache tu oonosci chi 
io Elbno^ che tu do che tu facessi^ faresti a forza : ma^ se 
Dio mi dea la grazia sua^ io te ne faro ancor patir v^lia. 
E non so a che io mi tengo che io non mando per iRic- 
ciardo^ il qual^ piu che se m'ha amata^ e mai non pote 
vantarsi che io il guatassi pure una volta^ e non so che 
nude si fosse a farlo. Tu hai creduto avere la moglie qui ; 
ed e come se avuto 1' avessi^ inquanto per te non e rimaso : 
dunque^ se io avessi lui^ non mi potresti con ragione bia- 
simare. Ora le parole furono assai^ e il rammarichio della 
Donna grande : pure alia fine Ricciardo^ pensando che se 
andare ne la lasciasse con questa credenza^ molto di male 
ne potrebbe seguire^ dilibero di palesarsi^ e di trarla dello 
inganno nel quale era; e recatasela in braccio^ e presala 
bene^ si che partire non si poteva^ disse : Anima mia dolce^ 
non vi turbate: quelle che io^ semplicemente amando^ aver 
non'potei^ amor con inganno m' ha insegnato avere ; e sono 
il vostro Ricciardo. H che Catella udendo^ e oonoscen- 
dolo alia voce^ subitamente si voile gittare del letto ; ma 
non pote : ond' ella voile gridare ; ma Ricciardo le chiuse 
con r una delle mani la bocca^ e disse : Madonna^ egli non 
puo oggimai essere che quelle che e stato^ non sia pure 
statO; se voi gridaste tutto il tempo della vita vostra: e se 
voi griderete^ o in alcuna maniera farete che questo si 
senta mai per alcuna persona^ due cose ne verranno. L' una 
fia (di che non poco vi dee calere) che il vostro onore e la 
vostra biiona fama fia guasta : perdocche, comeche voi di- 
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ciate die io qui ad inganno v'abbia fatta. venire, io diro 
che.nonsia vero> anzi vi d abbia £»tta venire per denari 
e per doni che io v' abbla promesm; li quali perciocche.oosi 
compiutamente dati non v'ho^ come speravate^ vi aiete 
turbata^ e queste parole e questo romor ne fate : e voi sa- 
pete che la .gente e piu acconcia a credere il inale> che il 
bene ; e percio non fia men tosto creduto a me^ che a voi. 
Appresso questo^ ne seguira tra vostro marito e me moirtal 
nimist^ : e potrebbe si andare la cosa, che io ucdderei al- 
tresi tosto lui, come egli me; di che mai voi non dovreste 
esser poi ne lieta ne contenta. E percioj) caor del corpo 
mio, non vogliate ad una ora vituperar voi^. e mettere in 
pericolo e in briga il vostro marito e me. Voi non siete 
la prima, ne sarete Y ultima, la quale h ingannata : ne io 
non v'ho ingannata per torvi.il vostro,. ma. per soverchio 
amore che io vi porto e son disposto sempre a portarvi, e 
ad esser vostro unulissimo servidore. £ comeche sia gran 
tempo che io e le mie cose, e cio che io posso o yaglio, 
vostre state sieno, e al vostro servigio ; io intendo che da 
quinci innanad sien piu che mai. Ora voi siete savia nell' 
altre cose, e coei son certo che sarete in questa. Catella, 
mentre che Riodardo diceva queste parole, piangeva forte : 
e comeche molto turbata fosse, e molto si ranmiaricasse ; 
nondimeno diede tanto luogo la ragione alle vere parole di 
Ricciardo, die ella cognobbe esser possibile ad awenire do 
che Ricciardo diceva ; e percio disse : Ricciardo, io non so 
come Domeneddio mi d conceder^ die io possa comportare 
la ingiuria e Io inganno che fatto m'hai. Non voglio 
gridar qui dove la mia simplidti e soperchia geloda mi 
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oondaase : ma di questo Tivi uearOy che io nm tne' fan 
HeCa 86 in mi modo e in imo altro io non nd reg^a yen** 
diea di (^ ekB fiitto m'hai: e perei6 lasdomi^ non nd 
tener piu : tn hai avuio d6 che dinderato hai, ed hami 
gifaciflta quanto t' k ^aeiuto : tempo hai di kaeianBi; 1»« 
fldami^ io te ne priego. Rioeiardo ehe eonoicea Fanino 
aao anoora tit^po tnrbato^ ^ avea posto in cnore di non 
laseiarla mai 00 hi sua pace non riaveflse : per ehe eomln- 
eiando con dolciasinie paroh) a niun^liarla, tanio ^^ue, 
tanto psego^ e tanto scongitird^ ehe eihi^ vinta, eon lu it 
poeefioo; e di pari volont^ di dascuno^ gran pena 1^ 
presBO in grandiaanio diletto ^ybnorarono inaieme. £ ooii»* 
Bcendo allora k Donna, quanto pi^ aaperiti fbisero i faaci 
dell» amantOj ^e quegli del marito ; voltata la ma diu'iMH 
in dolce amore verso IUeciardo> teneruniauHiente da quel 
giomo innanzi Tamo; e flaviarimamente opersndo^ molte 
vohe gpederono del loro amore. Iddio fiieda noi goder 
deinostro. 
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Tedaldo turbato con una sua Donna^ si parte di I^renze : tor- 
nayi in forma di peregrino dopo alcnn tempo; parla con la 
Donna, e falla del sno error conoscente ; e libera 11 marito di 
lei da morte, cbe Ini gli em proTato che areva ncciso ; e co' 
fratelli 11 pacefica $ e poi saTiamente coUa sua I>onna si gode. 

GiA ti taceya Fiammetta^ Iodat» da tntti; ^foando la 
Reina^ per non perder tempo^ prestamente ad Emilia cont- 
mise il ragionare: la qnal comincid: A me place nella 
nostra dtta fitemare^ doade alle duB passate piacqae di 
dipartirri ; e come uno noetro cittadino la sua donna per<- 
duta racquistaase^ mostranri. 

Fu adunqae in Firenze un nobile giovane^ il eui nome 
fa Tedaldo degli Elisei; il quale d' una donna^ Monna Er- 
mellina duamate^ e mogHe d* uno Aldobrandino Paiermini^ 
innamorato ohre misura^ per U euoi UmderoH coetumi ine» 
rito di godere del suo disiderio. Al qnal piaeere la fortuna^ 
imnioa de' felid^ s* oppose. Peraocche^ qual die la cagion 
si fosse^ la Donna avendo di se a Tedaldo oompiaciuto un 
tempo, del tutto si tolse dat volng^ piu conpiaeere^ ne a 
non Yolere non solamente aleuna sua ambasdata aiBedkUfce, 
ma vedere in aleuna maniera: di the egli entro in iiera 
malinoonia ed ispiaeevole ; ma a era questo sao amor ce- 
lalo, che deUa sua malinoonia niimo endufva, cio essere la 
cagione. £ pm die egli in diverse maniere si fu molto in- 
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gegnato di raoquistare Y amore die senza Etaa oolpa gli pi^ 
reva aver perduto^ e ogni fatica trovando vana; a dovend 
dilegaar del mondo^ per non far lieta colei che del sno 
male era cagione^ di vederlo consuinare^ si dispose. E presi 
quegiL.denari che aver pote^ segretamente^ senza far motto 
ad amico o a parente, fuorche ad un'suo compagno il guale 
ogni cosa sapea^ ando via; e pervenne ad Ancona^ Filippo 
di Sanlodeceio facendosi chiamare. E quivi con un ricco 
mercatante accontatosi^ con lui si mise per serviddrey e in 
su una sua nave con lui insieme n' ando in Cipri. I coetu- 
mi del quale e le;manieFe4>iacquero si al mercatante^- che 
non solamente buon salario gli assegnd^ ma il fece in parte 
suo compagno; oltre.a cio^ gran parte de'suoi fatti met- 
tendogli tra le mani: li quali esso fece si bene e con tanta 
soUicitudine^ che esso in pochi anni diyenne buono e riccb 
mercatante e famoso. Nelle quali faccende (ancorache 
spesso della sua- crudel Donna si rioordasse, e fieiramente 
fosse da amor trafitto^ e molto disiderasse di rivederla) fii 
di tanta constanzia^ che sette anni vinse quella battagHa. 
Ma awenne che udendo egli un di in Cipri cantare una 
canzone^ gik da lui stata fatta^ nella quale 1' amore che 
aUa sua Dcmna portava^ ed ella a lui^ e il piacer che di lei 
aveva^ si raccontava; avvisando^ questo non dover potere 
essere^ che ella dimenticato I'avesse^ in tahto disidero di 
rivederla I'accese^ che piu non potendo sofferir^ si dispone 
a tomare a Firenze. : E messa ogni sua cosa in ordine^ se 
ne venne^ con un suo fante solamente^ ad Ancona; dove 
essendo ogni sua roba giunta^ quella ne mando a Firenze 
ad alcuno amico dell' Ancontano suo compagno : ed egli 
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celatamente in forma di peregrino che.dal.Sepolcro venisse^ 
col fa&te suo se ne venne appresso : . e in Firenze gianti^ se 
n'ando a uno alberghetto di due fratelli, che vicino era 
alia casa della saa Donna. Ne prima ando in altra parte^ 
che davanti alia casa di lei^ per vederla se potesse: ma 
egli vide le finestre e le porti e ogni cosa serrataj di 
che egli dubito forte^ che morta non fosse^ o di qulndi 
inutatasi. Per che forte pensoso^ verso la casa de' fratelli 
se n'ando; davanti la quale vide quattro suoi fratellii 
tutti di nero vestiti : di che egli si maraviglio molto. £ 
conoscendosi in. tanto transfigurato e d'abito e di pw- 
sona da quelle che . esser soleva quahdo si partly che di 
leggieri non potrebbe essere . statd riconosduto ; , sicura^ 
mente s' accosto a un calzolaio^ e domandollo perch^ di 
nero fossero vestiti costoro. Al quale il calzolaio rispoae : 
Colore sono di nero vestiti, perciocche e' non sono ancora 
quindici di che un lor fratello che di gran tempo non c' era 
stato^ che avea nomeTedaldo^ fu ucciso: eparmi intendere 
che egli abbiano provato alia corte^ che uno che ha oome 
Aldobrandino Palermini^ il quale e preso^ Y uccidesse ; per- 
ciocche egli voleva bene alia nioglie> ed eraci tomato seo- 
nosduto per esser con lei. Maravigliossi forte Tedaldo^ 
che alcuno in tanto il simigliasse^ che fosse creduto lui ; e 
della sdagura d' Aldobrandino gli dolse. £ avendo sentito 
die la Donna era viva e sana ; essendo gia notte, pieno di 
vaij.pensieri se ne torno all' albergo : e poi che cenato ebbe 
insieme col fante suo> quasi nel piu alto della casa fix messo 
a dormire. £ quivi^ si per li molti pensieri che lo stimola- 
YanOj.e si per la malvagit^ del letto^ e forse per l^, cena 
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oh' •» stftto magra, enendo gi^ la meU della notte andatsi 
Bon 8* era ancor potuto TecUddo addormentare. Per ohe 
aweiido deato^ gli parve in siiUa mezzanotte lenture d' insu 
il tetto della oaaa soender nella oasa pereone ; e appreiso 
per le feasure dello useio della camera vide lassu venire un 
lame. Per che chetamente alia fessura aecoftatosi^ oomin- 
cio a guardare ohe ci6 volesse dire ; e vide una giovane 
aasai belia tener questo lume^ e verso lei venir tre uomini 
che del tetto quivi eran disceai ; e dopo alcuna festa insieme 
fattasi^ disse 1' uno di loro alia giovane : Noi poaaiamo^ hK* 
dato aia Iddio^ oggimai atar sicori ; perciocohe nm aappiamo 
fermamente, che la morte di Tedaldo Eliaei h atata provata 
da' fratelli addoaeo ad Aldobrandin Palermini ; ed egli 1' ha 
confeasata; e gi^ e acritta la aenteneia: ma bengal viiol 
nondimeno tacere ; perciocche ae mai ai riaapeaae che noi 
foaaimo atati^ noi aaremrao a quel medeaimo perioolo che e 
Aldobrandino. E queato detto^ con la donna che forte di 
cio ai moBtr6 lieta^ ae ne aceaono^ e andarai a dormire. 
TedaldOj udito queato, comindo a riguardare quanti e quali 
foaaer gli errori che potevano cadere nelle moiti degli 
uomini ; prima, penaando a' fratelli che uno atrano avean 
pianto e aeppellito in luogo di lui ; e appreaao, lo inneoente 
per falaa auapiaione aocuaato, e con teatimoni bob veri 
averlo oondotto a dover morire ; e oltre a cio, la cieca ae« 
veritii delle kggi, e de'rettori li quali aaaai volte, quad 
aoUiciti inveatigatori del vero, incrudalendo, fimno il fWao 
provare, e ae miniatri dicono della juatitia di Dio, dove 
Bono della iniquitii e del Diavolo eaeeutori. Appresao 
queato, alia aalute d' Aldobrandino il penaier volae; e aeoo 
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cio die a fare ayease^ compose. £ 00016 levato fa la mat- 
tina^ laadato suo fante, qimndo tempo gli par¥e> aok> aer 
n' aiidd verso la casa della sua Donoa. £ per vexitura tr»-' 
vitita la porta aperta, entrb dentro ; e vide la sua Domia 
sedere in terra in una aaletta terreoa che ivi era; ed em 
tutta piena di lagrime e d'amaritttdine: e quasi per eom« 
passione ne lagruno ; e avvicutatolesi^ disse : Madonna^ non 
vi tribolate; la irosCra pace e vicina. La Doima lUlendo 
QOBtuij ievd alto il viso^ e piai^endo disse : Buono nomo> 
tu mi pari un peregrin forestiere : die aai tu di pace o di 
mmaflBUone? Rispose allcnra il peregrino: Madonna> io 
son di Constantinopoli; e giungo test^ qui mandato da Dio 
a eonrertir le vostre lagrime in riso^ e a diliberar da morte 
il Tostro marito. Come? disse la Donna; se tu di Con- 
stantinopoli 8e'> e giugni pur teste qui, sai tu dii mio marito^ 
o io 01 Biamo? II poregrino, da capo lattosi, tatta laiatcHna 
della angoflda d* Aldobrandino raec4iiat^; • a let disae^ elii 
ella era, quanto tempo stata maritata> e ahire ooae mam> le 
quali egli moHo ben sapeTa, de' fattt snoL Di che la Donna 
si maraviglio forte: e avendolo per uno prafela, gli s' in^ 
ginocduo a'piedi, per Dto pregandcdo dke se per la sahtte 
^ AUobraadino era Tenuto, die egli s' aTaceiasse, percuic- 
€h^ il tempo era briere. II peregrino mostrandod molto 
saato aonio> diase: Madonna, levate su, e noo piagnete; e 
attendfile bene a qnello che io yi dird, e guardatavi bene di 
mai ad aleun non dirlo. Per queUo che Iddie^ mi reveli, la 
trihulaxione la qual voi avete, v* k, per un peeeaCo il qiiaJi 
vot commettesti gia, ayvennta: il quale Domeneddio ha 
Yoluto in parte purgare con questa noia, e vuei dd tutte 
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che per voi s' ammendi ; se non^ n ricaderesti in troppo 
maggiore affiinno. Disse allora la Donna : Meaaere, io ho 
peccati aasai ; ne so qual Domeneddio piu un che un altro 
si- YO^lia che io m'ammendi: e percio^ sevoi il sapete/ 
ditehni; ed io ne faro cio che io potro per ammendaiio.' 
Madonna^ disse allora il peregrino, io so bene quale egli h; 
ne ve ne domandero per saperlo meglio^ ma perdocch^ voi 
medesima dicendoloj n' abbiate piu rimordimento. Ma 
vegnamo al fatto. Ditemi : rioordavi egli> che voi mai' 
aveste alcuno amante? La Donna udendo questo^ gitto 
un gran sospiro ; e maraviglioesi forte^ non credendo che 
mai alcuna persona saputo 1' avesse^ quantunque di que' di 
che ucdso era stato colui che per Tedaldo fu seppellito, se 
ne bucinasse per certe parolette non ben saviamente usate 
dal oompagno di Tedaldo^ che cio sapea; e rispose: Io 
veggio che Iddio vi dimostra tutti i segreti degli uomini ; e 
perci6 io son disposta a non celarvi i miei. Egli h il vero 
die nella mia giovanezza io amai sommamente Io sventu- 
rato giovane la cui morte k apposta al mio marito : la qoal 
morte io ho tanto pianta^ quanto dolente a me ; perciocche^ 
qiiantunque io rigida e salvatica verso lui mi mostrassi anzi 
la sua partita ; n^ la sua partita^ ni^ la sua lunga dimbra^ n^< 
anoora la sventurata morte^ me rhanno potuto trarre del 
cuore. A cui il peregrin disse : Lo sventurato giovane che 
fu morto, non amaste voi mai^ ma Tedaldo ISisei si. Ma 
ditemi : qual fu la cagione per la quale voi con lui vi tur- 
baste? offeeevi egli giammai? A cui la Donna rispose: 
Certo che egli non mi offese mai: ma la cagione del cruc-- 
do furono le parole d' un maladetto Frate> dal quale io una 
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' volta mi oonfessai : perdocche quando io gli dicsi ramore 
il quale io a oostui portava^ e la dimesticliezza che io aveva 
seoo^ mi fece un romore in capo^ die ancor mi spayenta, 
^dicendomi, se io non me ne rimaneflsij io n' andrei in booca 
.del DiaTolo nel profondo del Ninfemo^ e sarei messa nel 
fuoco pennace : di die. si fatta paura m'entro^ die io del 
:tatto mi dispod a non voler piu la dimestidieasza di lui; e 
per non aveme cagione^ sua lettera n^ sua ambasciata piu 
▼olli ritenere : oomedie io credo^ se piil fosse peraeyeratOy 
come^ per quello che io presuma^ egli se n' andd disporato ; 
veggendolo io consumare come si fa la neve al sole^ il mio 
•duro proponimento d sarebbe piegato^ perdocdi^ niun 
•diddero al mondo maggiore avea. . Disse allorail peregrino : 
Madonna^ • questo ^ sol qud peccato che ora vi tribola. . Io 
so lermamente che TedaLdonon vi fece forza aleuna quando 
voi di lui y' innamoraste : di vostra propia volont4 il faceste> 
piacendovi egli ; e come voi medesima voleste^ a voi veniie^ 
e ttso la vostra dimestidiezza ; nella quale eoon parole e 
con fatti tanto di piacevolezza gli mostraste^ che s'egli 
prima v' amava, in ben mille doppj faeeste Y amor raddop- 
piare. E se cod fu^ die so che fu ; qual cagion vi dovea 
poter muovere a torglivid cod rigidamente ? Queste cose 
d volean pensare innand tratto ; e se credavate dovervene^ 
come di mal far^ pentere^ non farle. Cod come egli di- 
venne vostro^ cod diveniste voi sua. Che egli non fosse 
vostro, potavate voi fare ad ogni vostro piacere^ dcocmie 
del vostro : ma il voler tor voi a lui> die sua eravate^ questa 
era ruberia^ e sconvenevole cosa^ dove sua volenti stata non 
fosse. Or voi dovete sapere che io son Frate^ e pierdo }i 
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loio costttini io oonoioo tutti; e ee io ne pario alqnanto 
hirgq od utilita di 7oi^ non mi ai diadice^ oome lardibe ad 
nil akro: e egli mi piace di parlarne, acciooche per <^""»« 
neglio gli oonosciate^ die per addietro non pare die aUiiate 
fiitto. Furon gick i Frati tjantwHimi e ▼alenti nomini ; ma 
quegli die oggi Frati si chiamano^ e cosi yogiiono e«er 
tepAti, nmna altra ooea luumo di Fimte^ aeniMm la cappa : 
n^ qoella ahred k di Frate ; perdoodii^, dove dagli inyen- 
iori de' Frati fdrono ordinate atrette e misere e di grond 
patini, e dimoatratriei dello animo il quale le temporali coae 
diaprezzate avea quando il corpo in cost vile abito awilup* 
paTa, eaai oggi le fanno larghe e doppie e ludde e di fima> 
Btnu panni ; e quelle in forma hanno recate leggiadrae pen* 
tificale^ in tanto die paonegpgiaa con ease nella duese e 
nelle piaaze^ oome oon le loro robe i aeoolari fanno ; non ai 
vergognano : e quale col giaodiio il peacatore d' occupare 
nel fiume molti pesd ad un tratto, cosi coatoro ooUe fimbrie 
ampiaaime awolgendod, molte pinzochere^ molte Tedove, 
molte altre adocche femmine^ e uomini^ d' ayvilupparvi 
flotto a'ingegnano; ed e lor maggior soUidtudine, die 
d'altro eaercizio. £ perdo^ acciocdie io piu vero parli, 
non le cappe de' Frati hanno ooBtoro, ma solamente i cdori 
deUe cappe. £ dove gli antichi la salute disideravan degli 
uomini^ quegli d' oggi didderano le femmine e le ricchecae: 
e tutto il lor diddero hanno posto e pongono in ispaven- 
tare oon romori e eon dipinture le menti degli sdoodd^ e 
in moatrare die con limosine i peocati d purghino e coUe 
mease ; acdocche a loro che per vilta, non per divozione^ 
aono rifuggiti a faru Frati^ e per non durar fetica, porti 
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questi il pane> colui mandi il yino, quello altro hwna la 
pietanzA per Y anima de' lor paisati. £ certo^ egli ^ il vero 
che le elimonno e le orasion purgano i peccati : ma ge coloro 
ohe le faimo, vedefisero a eui le £uiiio, o il oonoecesaero, 
piuttoeto a ge il guarderieno, o dinanzi ad altrettanti 
poroi il gitterieno. E perdocche essi conoeooao^ quanti 
meno aono i p<M»e88ori d'una gran ricchezxa^ tanto piu 
staimo ad agio^ ognuno con romori e oon ispaventamenti 
s'ingegna di rimuovere altrai da quello a che esso di rimaner 
Bolo diaidera. Eisi sgridano contra gH uomini la luHuria ; 
aocioccbe rimoyendosene gli flgridati^ agli sgridatori riman*- 
gano le femmine. Easi dannan Y usura e i malvagigOadagni; 
acdocche fatti restitutori di quegli^ si poscano fare le cappe 
piu larg^e^ procaociare i yeseovadi e Y altre prelature mag- 
giori> di do che mostraio hanno dover menare a perdiaione 
chi r avesse. £ quando di queete cose^ e di molte altre che 
sconce fanno^ ripred sono; I'ayere ritpoeto^ Fate queUo 
che noi diciamo> e non quelle che noi fiicdamo^ estimano 
che da degno icaricamento d'ogni grave peso; quad piii 
alle peeore sia posdbile 1' eiaer oonatanti e di ferro^ che a' 
pastori. £ quanti sien quegli a'quali esd fanno ootal 
rispoBta^ che non la intendono per lo modo che eed la 
dioono^ gran parte di loro il sanno. Vogliono gli odiemi 
Frati> che yoi facdate quello che dioono : do^ che voi em^ 
piate loro le horse di denari ; fidiate loro i vostri segreti; 
serviate casdtii; siate padenti; perdoniate le inginrie; 
guardiatevi del mal dire : ooae tutte hnone^ tutte oneste^ 
tuttesante: ma queste perch^? perdi^ eed possano fare 
quello che se i secolari fanno^ essi far non potranno. Chi 



S96 GIOKNATA TEBZA. 

non «a che senza denari la poltron«ria non puo durare ? Se 
tu ne' tuoi diletti spenderai i denari^ il Frate non potrii pol<« 
troneggiare nell' Ordine. Se tu andrai alle femmine dat« 
tcnrno, i Frati non avranno lor luogo. Se tu non sarai pazi- 
ente^ operdonator d' ingiurie^ il Frate non ardira di venizti 
a casa a «ontaminare la tua famiglia. Perche vo io dietro 
ad ogni oosa? esd s' accusano^ quante volte nel conspetto 
diBgli intendenti £eumo quella scusa. Perche non^si stanno 
egli innanzi a casa, se astinenti e santi non si eredono po- 
tere essere ? o se pure a questo dar si vogliono^ perche non 
-segoitano quella altra santa parola dello Evangelio? inco- 
mincio Cristo a fare^ e ad insegnare. Facciano in prima 
essi^ poi ammaeistrin gli altri. Io n' ho^ de' miei d)^ imlie 
veduti vagheg^atori^ amatori^ visitatori^ non solameixte 
delle donne seoolari^ ma de' monisteri ; e pur di quegli che 
maggior romor fanno in sui pergami. A quegli adunque 
ooai fatti andrem dietro? chi il fa, fa quel ch'e' vuole; ma 
Iddio sa se egli fa saviamente. Ma posto pur^ che in questo 
sia da conoedere cio che.il Frate che vi sgrido^ vi disse^ cioe 
ch' e gravissima colpa rompere la matrimonial fede ; non e 
molto maggiore il rubare Uno uomo ? non e molto maggiore 
r ucciderlo^ o il mandarlo in esilio tapinando per Io mondo? 
Questo ooncedera ciascuno. L'usare la dimestichezza 
.d'uno uomo una donna^ e peccato naturale: il rubarlo o uo- 
ciderlo^ o il discaociarlo^ da malvagit^ di mente procede. 
Che voi rubaste Tedaldo^ gi4 di sopra v' e dimostrato^ to- 
gliendoli voi che sua di vostra spontanea volonta eravate 
divenuta. Appresso dico che^ in quanto in voi fu^ voi 1' uc- 
.<ades(i ; perciocdh^ per voi non rimase^ mostrandovi ognora 
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piu crudele^ che egli non si uccidesse colle sue mani : e la 
legge Tuole che colui che e cagione del male che si fa, sia 
in quella mededma colpa che colui che il fa. E che voi 
del suo esilio e dello essere andato tapin per lo mondo sette 
anni, non slate ca^one ; questo non si puo negare. ^ che 
molto maggiore peccato avete commesso in qualunque s' e 
r una di queste tre cose dette, che nella sua dimestichezza 
non commettavate. Ma veggiamo ; forse che Tedaldo me- 
rito queste cose ? certo non fece : voi medesima gii confes* 
sato r avete ; senzache io so che egli, piu che se, v' ama. 
Niuna cosa fu mai tanto onorata, tanto esaltata, tanto ma-« 
gnificata, quanto eravate voi, sopra ogn' altra donna, da liii, 
se in parte si trovava, dove onestamente e senza generar 
sospetto, di voi potea faveUare. Ogni suo bene, ogni suo 
onore, ogni sua libertst, tutta nelle vostre mani era da lui 
rimessa. Non era egli nobile giovane ? non era egli, tra 
gli altri suoi cittadin, hello? non era e^li valoroso in quelle 
cose iche a'giovani s' appartengono ? non amato? non avuto 
caro ? non vblentier veduto da ognuomo ? ne di questo 
direte di no. Adunque come, per detto d'un fraticello 
pazzo, bestiale e invidioso, poteste voi alcun proponimento 
crudele pigliare contro a lui? Io non so che errore &c 
quello delle donne, le quali gli uomini schifano, e prez- 
zangli poco; dove esse, pensando a quello che elle sono, 
e quanta e qual sia la nobilta da Dio, oltre ad ogn'ahro 
animale, data all'uomo, si dovrebbon gloriare quando 
da alcuno amate sono, e colui aver sommamente caro, 
e con ogni sollicitudine ingegnarsi di oompiaoergli ac- 
ciocche da amarla non si rimovesse giammai. II che 
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oome vol faoeste^ mossa dalle parole d' un Frate il qual per 
eerto doveva eesere aloun brodaiuolo^ manieator di torte> 
▼oi il vi ftapete ; e forse disiderava egli di porre s^ in quello 
laogo onde egli s'ingegnava di cacciare altrui* Questo 
peccato adunque e quello che la divina justizia^ la quale oon 
juflta bilancia tutte le sue operazion mena ad effetto^ non 
ha voluto lasciare impunito : e con oome voi senza ragione 
v' ingegnagte di tor voi medesiina a Tedaldo, oosi il vostro 
marito senza ragione per Tedaldo e stato^ ed e anoora in 
pericolo^ e voi in tribulazione. Dalla quale se liberata esser 
volete, quello che a voi conviene promettere^ e molto mag* 
giormente fare, h questo : se mai awiene ohe Tedaldo dal 
suo lungo shandeggiamento qui tomi, la vostra grazia, il 
vofitro amore, la vostra benivolenzia e dimestichezza gli 
rendiate; e in quello stato il ripognate, nel quale era 
avanti che voi scioocamente credeste al matto Frate. Aveva 
il peregrine le sue parole finite, quando la Donna ohe 
attentiasimamente le raccoglieva, perciocch^ veriasinie le 
parevan le sue ragioni, e se per certo per quel peccato^ a 
lui udendol dire, estimava tribolata ; disse : Amico di Dio, 
anai conosco vere le cose le quali ragionate; e in gran 
parte, per la vostra dimostrazione, conosco ^hisieno i F)rati> 
infino ad ora da me tutti santi tenuti : e senza dubbio co- 
nosco, il mio difetto essere stato grande in cio che contro a 
Tedaldo adoperai ; e se per me si potesae, volentieri Y am- 
menderei nella maniera che detta avete. Ma questo, come 
si puo fare? Tedaldo non ci potra mai tomare; egli e 
morto : e percio quello che non si dee poter fiure, non so 
perche bisogni che io il vi prometta. A cui il peregrin 
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difise : Madonna, Tedaldo non h punto morto, per quelle 
cho Iddio mi dimostri ; ma e vivo, e sane e in buono stato 
-86 egli la vostra grazia avesae. IHme allora la Donna: 
Ottardate die voi diciate ; io 11 vidi morto davanti alia mia 
porta di piu punte di ooltello, ed ebbilo in queste braccia> e 
di molte mie lagrime gli bagnai il morto viso, le quali forse 
furon cagione di fame parlare quel ootanto che parlato se 
n'e dkonestamente. Allora disse il peregrine: Madonna, 
checdie voi vi diciate, io v' accerto che Tedaldo e vivo ; e 
dove voi quello prometter vogliate per doverlo attenere> io 
spero <^e voi il vedrete tosto. La Donna allora disee: 
Quegto fo io e faro volentiefi ; n^ cosa potrebbe awenire> 
che simile letixia mi foese, che sarebbe il vedere il mio ma^ 
rito libero senza danno, e Tedaldo vivo. Parve allora a 
Tedaldo tempo di palesara, e di confortare la Donna oon 
pii^ certa speranza del suo marito ; e disse : Madonna, aedoc- 
eh^ io vi consoli del vostro marito, un segreto mi vi oon- 
vien dimostrare, il quale guarderete che per la vita vostra 
voi mai non manifestiate. Essi erano in parte assai remota 
• soli, somma confidenzia avendo la Donna presa della san- 
tit^ che nel peregrine le pareva che fosse. Per che Te« 
daldo, tratto fueri uno anello guardato da lui con somma 
diligenia, il quale la Donna gli avea donate 1' ultima notte 
che con lei era state, e mostrandogliele, disse : Madonna, 
conoecete voi queste ? Come la Donna il vide, cosi il rioo** 
nobbe, e disse : Meeser si, io il donai g}k a Tedaldo* II 
peregrine allora levatosi in pi^, e prestamente la schiavina 
gittatasi d' addosso, e di capo il cappeUe, e Florentine par- 
kuddo, disse: E me conoscete voi? Quando la Donna il 
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vide, conoscendo lui easer Tedaldo, tutta stordi, oosi di ltd 
temendo, come de' morti corpi^ se poi veduti andare come i 
yivi, si teme : e non come Tedaldo venuto di Cipri^ a rice- 
verlo gli si fece incontro ; ma come Tedaldo dalla sepol- 
tura qaivi tornato, ^uggir si voile temendo. A cui Tedaldo 
disse : Madomia, non dubitate ; io sono il vostro Tedaldo 
vivo e sano, e mai non mori', ne fu' morto, checche vol e i 
miei fratelli si credano. La Donna rassiciirata alquanto, e 
temendo la sua voce, e alquanto piu rigaardatolo, e seco 
affermando che per certo egli era Tedaldo ; piangendo gli 
'si gitto al collo, e baciollo^.dicendo : Tedaldo mio doloe, tu 
sii il ben tomato. Tedaldo, baciata e abbracdata lei, 
disse: Madonna, egli non e or tempo da fare piu strette 
accoglienze ; io voglio andare a fare che Aldohrandino yi 
sia sano e salvo renduto : della qual cosa spero che, avanti 
che doman sia sera, voi udirete novelle che vi piaceranno; 
si veramente, se io Y ho buone, come io credo, della sua 
sJEdute, io voglio stanotte potere venire da voi, e contarlovi 
per piu agio che al presente non posso. £ rimessasi la 
schiavina e il capello, baciata un' altra volta la Doxiba, e 
con buona speranza riconfortatala, da lei si parti ; e cola se 
n'and6, dove Aldohrandino in prigione era, piu di paura 
della soprastante morte peasoso, che di speranza di futura 
salute : e quasi in guisa di confortatore, col piacere de' pri- 
gionieri, a lui se n' entro ; e postosi con lui a sedere, gli 
disse : Aldohrandino, io sono un tuo amico, a te mandato 
da Dio per la tua salute, al quale per la tua innocenzia e 
di te venuta pieta. £ percio, se a reverenza di Lui un 
picciol dono che io ti domandero, conceder mi vuo]i,,8enga 
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alcun fallo^ avanti che doman sia sera, dove tu la sentenzia 
4ella morte attendi, quella della tua assoluzione udirai. A 
cui Aldobrandin rispose: Valenteuomo, poiche tu della 
mia salute se' sollicito, comeche io non ti conosca ne mi 
ricordi mai piu averti veduto, amico del essere come tu di'. 
£ nel vero il peccato per lo quale uom dice che io debbo 
essere a morte giudicato, io nol oommisi giammai : assai 
degli altri ho gia fatti, U quali forse a questo oondotto 
m' hanno. Ma cosi ti dico a reverenza di Dio, se egli ha al 
presente misericordia di me, ogni gran cosa, non che una 
picciola, fare! volehtieri, non che io promettessi: e pero 
qiiello che ti piace, addomanda ; che senza fallo, ov' egli 
arvenga che io scampi, io lo servero fermamente. II pere^ 
grino allora disse: Quello che io voglio, niuna altra cosa e, 
sennon che tu perdoni a' quattro fratelli di Tedaldo 1' averti 
a questo punto oondotto, te credendo nella morte del lor 
fratello esser oolpevole ; ed abbigli per frateUi e per amici, 
dove essi di questo ti dimandin perdono. A cui Aldobran- 
din rispose: Non sa quanto dolce cosa si sia la vendetta; 
n^ con quanto ardor si disideri, sennon chi riceve 1' offese : . 
ma tuttavia, acdocch^ Iddio alia mia salute intenda, vo- 
lentieri loro perdonero; e ora loro perdono: e se io quinci 
esco vivo, e scampo, in cio fare, quella maniera terro, che 
a grado ti fia. Questo piacque alperegrino: e senza vo- 
lergli dire altro, sommamente il prego che di Won cuore 
stesse ; che per certo, avanti che il seguente giomo finisse, 
egli udirebbe novella certissima della sua salute. £ da lui 
partitosi, se n'ando alle signoria; e in segreto ad un cava- 
liere che quella tenea, disse cosi: Signor mio, ciascun dee 
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volantieri &tieant in fiur ehe k yerit^ delle eoee si eond-> 
sea, e maammamente eoloro ehe tengono il Inogo che voi 
tenete; acdooehe ooloro non portino le pene^ cfae mm 
hanno il peccato conunesso^ e i peccatori men pimitL Li 
qiial coaa aodocche awenga in onor di voi^ e in male di 
chi meritato 1' ha^ io sono qui venuto a voi. £^ come voi sa- 
pete, voi avete rigidamente contra Aldobrandin Palemini 
prooeduto; e parri aver trovato per vera, lui essere stato 
quello die Tedaldo £lisei uccise, e nete per oondannarlo : 
il che h certissimamente falso; sicctnne io credo, avanti 
che mezzanotte sia, dandovi gli ucciditori di quel giovane 
nelle mani, avervi mostrato. H valoroeo uomo, al quale 
d' Aldobrandino inerescea, vdentier diede orecohi aUe pa- 
role del peregrino : e molte cose da lui sopra cio ragionate, 
per sua introduzione, in sul prime sonno i due fratdli 
albergatori e il lor f ante a man salva jHrese ; e lor v<dendo, 
per rinvenire come stata fosae la eosa, porre al martorio, 
nol soffersero ; ma ciasoun per s^, e poi tutti insieme spear^ 
tamente confessarono, se eaaere stati ooloro che Tedaldo 
Elisei ucciBo aveano, nan conoseendolow Domandati della 
cagione, diaaero : perdoechS egli alia moglie deU' un di lora^ 
non essendovi essi nello albergo, aveva molta noia data, a 
vohitala sforaare a fare il voler suo. II peregrixM) questo 
avendo saputo, eon licenzia del gentiluomo si parti, e oc- 
cultamente alia casa di Madonna Ermellina se ne venne ; e 
lei sola, essendo ogn' allra della oasa andato a donaire, 
trovo che 1' aapettava, parimeste dntdttoaa d' udire buone 
novelle del marito, e di ricondliarsi pienamente ool suo 
Tedaldo. Alia qual venuto, con lieto viso diase: Carissima 



NOVELLA VII. SOS 

Donna mia, rallegrati : che per ceito tu riavrai domane qui 
sano e salvo il tuo Aldobrandino : e per darle di cio piu 
intera credenza^ ci6 che fatto avea^ pienamente le racoonto. 
La Donna di due oosi fatti acddenti e cosi subiti^ cioe di 
riaver Tedaldo vivo^ il quale veramente credeva aver 
pianto morto; e di vedere libero dal pericolo Aldobran-* 
dino^ il quale fra podu di si credeva dover piagner morto, 
tanto lieta, quanto altra ne fosse msd, affettuosamente ab- 
braccio e bacio il suo TediJdo: e andatisene insieme al 
letto, di buon volere feoero graziosa e lieta pace. Tun 
dell' altro prendendo dilettosa gioia. £ come il giomo 
s'appresso, Tedaldo levatosi, avendo gii aUa Donna mo- 
strato cio che fare intendeva, e da capo pregato che occul- 
tissimo fosse; pure in abito peregrine s'usci della casa 
della Donna, per dovere, quando ora fosse, attendere a' fatti 
d' Aldobrandino. La signoria, venuto il giomo, e paren- 
dole plena informazione avere dell' opera, prestamente Al- 
dobrandino libero; e pochi di appresao, a'mafattori, dove 
commesso avevan Y omiddio, fece tagliar la testa. Essendo 
adunque libero Aldobrandino con gran letizia di lui e della 
sua Donna e di tutti i suoi amid e parenti ; e oonoscendo 
manifestamente, do essere per opera del peregrine awe-* 
nuto ; lui alia lor casa condussero per tanto, quanto nelJa 
citta gli piacesse di stare: e quivi di fargli onore e festa 
non si potev^no veder sazj, e spenalmente la Donna che 
sapeva a cui farlod. Ma parendogU, dopo alcun di, tempo 
di dovere i fratelli riducere a eonoordia con Aldobrandino, 
li quali esso sentiva non solamente per lo suo scampo scor- 
aati, ma annati per tema; domando ad Aldobrandino la 
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promessa. Aldobrandino liberamente rigpose^ s^ easere 
apparecchiato. A . cui il peregrino fece per lo seguente 
di apprestare un bel convito^ nel quale gli disse che voleva 
che egli co' suoi parent! e colle sue Donne ricevesse i quat- 
tro fratelli e le lor Donne ; aggiugnendo che esso medesimo 
andrebbe incontanente ad invitargli alia sua pace e al suo 
oonvito da sua parte. £d essendo Aldobrandino^ di quanto 
al peregrino piaceva^ contento; il peregrino tantosto 
n' ando a' quattro fratelli : e con loro assai delle parole che 
intomo a tal materia si richiedeano^ usate ; alfine con ra« 
gioni inrepugnabili assai agevolmente gli oondusse a do- 
vere^ domandando perdono, Tamista d' Aldobrandino rac« 
quistare. £ questo fatto^ loro e le lor Donne, a dover de^ 
suiare la seguente mattina con Aldobrandino gl' invito ; 
ed essi liberamente, della sua f e sicurati, tennero lo invito. 
La mattina adunque seguente in sull'ora del mangiare, 
primieramente i quattro ^telli di Tedaldo cosi vestiti di 
nero, ^ come erano, con alquanti loro amici vennero a casa 
Aldobrandino che gli attendeva; e quivi davanti a tutti 
coloro che a fare lo^ compagnia erano stati da Aldobran-^ 
dino invitati, gittate Tarmi in terra, nelle mani d' Aldo- 
brandino si rimisero, perdonanza domandando di cio che 
oontro a lui avevano adoperato. Aldobrandino, lagrimando, 
pietosamente gli ricevette; e tutti baciandogli in bocca, 
con poche parole spacciandosi, ogni injuria ricevuta rimise. 
Appresso costoro, le sirocchia e le mogli loro, tutte di bru- 
no vestite, vennero; e da Madonna Ermellina e dall'altre 
Donne graziosamente ricevute furono. £d essendo stati 
nxagnificamente servitinel convito gli uomini parimente e 
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le donne^ ne avendo avuto in quelTo cosa alcuna altro che 
laudevole^ sennon una^ la taciturnity stata per lo fresco do- 
lore rappresentato ne' vestimenti oscuri de' parent! di Te- 
daldo : per la qual cosa da alquanti il diviso e il convito del 
peregrine era state biasimato ; ed egli se n' era accorto. 
Ma^ come seco disposto avea^ venuto il tempo da torla via^ 
si levo in pie^ mangiando ancora gli altri le frutti^ e disse : 
Niuna cosa e mancata a questo convito^ a doverlo far lieto^ 
sennon Tedaldo; il quale^ poiche^ avendolo avuto conti- 
nuamente con voi^ non lo avete conosciuto^ io il vi voglio 
mostrare. E di dosso gittatasi la schiavina e ogni abito 
peregrine^ in una giubba di zendado verde rimase : e non 
senza grandissima maraviglia di tutti guatato e riconosciuto 
fu lungamente avanti che alcun s' arrischiasse a credere 
ch'el fosse desso. II che Tedaldo vedendo^ assai de'lor 
parentadi^ delle cose tra loro avvenute^ de' suoi accidentia 
racconto. Per che i frategli e gli altri uomini^ tutti di 
lagrime d' allegrezza pieni^ ad abbracciare il corsero : e il 
simigliante^ appresso^ fecer le donne^ cosi le non parent!^ 
come le parenti; fuorch^ monna £rmellina: il che Aldo- 
brandino veggendo^ disse : Che e questo^ Ermellina ? come 
non fai tu^ come 1' altre donne^ festa a Tedaldo ? A cui^ 
udenti tutti, la Donna rispose: Niuna ce n'ha, che piii 
volentieri gli abbia fatta festa e faccia, che farei io, sic- 
come oolei che piu gli h tenuta, che alcuna altra ; conside- 
rate che per le sue opere io t' abbia riavuto : ma le disoneste 
parole dette ne' di che noi piagnemmo colui che noi cre- 
davam Tedaldo, me ne fanno stare. A cui Aldobrandin 
disse : Va' via^ credi tu che io creda agli abbaiatori ? essQ 

X 
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procacciando la mia salute^ assai bene dimostrato ha^ quello 
eesere stato falso; sensache^ io mai nol credetti: tostq 
leva 91, va'^ abbraccialo. La Donna che altro .non deside^ 
irava, non fu lenta in questo ad ubbidire il marito : per che 
Jevatasi^ come T altre avevan fatto^ coa ella^ abbracciandolo, 
gli fece lieta festa. Questa liberalita d' Aldobrandino 
piaoque molto a' fratelli di Tedaldo^ e a oiascimo uomo e 
donna che quivi era; e ogni rugginuzza che fosse nata 
nelle menti d' alcuni dalle parole state^ per questo si tolse 
via. Fatta adunque da ciascun festa a Tedaldo^ esse me- 
desimo straccio li vestimenti neri indosso a'^telli^ e i 
bruni alle sirocchie e alle cognate ; e voUe che quivi altri 
vestimenti si facessero venire. . Li quali poi che rivestiti 
furono> canti e balli ed altri sollasi vi si feoero assai : per 
la qual cosa il convito che tacito principio avuto avea^ ebbe 
sonoro fine. £ con grandissima allegrezza^ cosi come eran^ 
tutti a casa di Tedaldo n' andarono | e quivi la sera eena- 
rono: e piu giomi i^presso^ questa maniera tegnendo^ la 
festa continuarono. Li Fiprentini piu giomi, quasi ccnne 
uno uomo risusdtato, e maravigliosa coto, riguardavan 
Tedaldo: e a molti> e a' fratelli aneora^ n'era un cotal 
dubbio debole ndOi' animo, se fosse desso o no>' e nol erode* 
vano ancor fermamente; ne forse avrebber fatto a pezza, 
se un case awenuto non fosse^ che lor chiaro chi fosse stato 
r uedso : il quale £f>. questo. Passavano un giomo fanti di 
Lunigiana davanti a casa lore ; e vedendo Tedaldo> gli a 
fecero incontro dicendo : Ben possa star Fa2iuolo. A' quali 
Tedaldo in presencia de' fratelli rispose : Voi m- avete colto 
m iscambio. Costoro udendol parlare, si vergognarono^ e 
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chiesongli perdono^ dicendo : In verity che voi lisomigliate^ 
piu che uomo che noi vedessimo mai risomigliare un altro, 
un nostro compagno 11 qual si chiama Faziuolo da Pontrie- 
moli^ che venne^ forse quindici di o poco piu fa^ qua^ n^ 
mai potemmo poi sapere che di lui si fosse. Bene e vero 
che noi ci maravigliavamo dello abito ; perciocche esso era^ 
siccome noi siamo^ masnadiere. II maggior fratel di T^ 
daMb^ udendo questo^ si fece innanzi^ e domand6 di che 
fosse stato vestito quel Faziuolo. Costoro il dissero; e 
troYOssi appunto cosi essere stato^ come costor dicevano: 
di che tra per questi e per git altri segni riconosciuto fu^ 
oolui che era stato ucciso^ essere stato Faziuolo^ e non Te- 
daMo ; laonde 11 sospcftto di lui .^^ a!* fratelli e a dasctmo 
altrd. 'Tediddo adu^que tomaio li^chissimo^ persevero nel 
«ao aiiiafi^; e, eetutk piii tuiHbarsi la Brana^ d&cretam^te 
opeiandoi lungaaiente goderon d«l loro amore. Dio faccia 
Boi goder del nostro. 
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Feroado, mangiata certa polvere, h sotterrato per morto ; e 
dair Abate che la moglie di lui si gode, tratto della sepoltara, 
h messo in prigioDe e fattogli credere che egli e in Purgatoro j 
e poi risuscitato, per suo nutrica un figliuolo dello Abate, 
nella moglie di lui generate. \ 

Veniti'a la fine della lunga novella, d' Emilia^ non percio 
dispiaduta ad alcuno per la sua lunghezza, ma da .tutte 
tenuto die brievemente narrata. fosse stata, ayendo rispetto 
alia quantity e alia varieta de' casi in essa racoontati ; la 
Reina^ alia Lauretta con un sol cenno mostrato il suo disio, 
le die cagione di co«i cominciare : Carissime Donne, a me 
si para davanti, a doversi far raccontare, una verita che ha 
troppo piu, che di quello che ella fu, di menzogna sembi- 
anza: e quella nella mente m'ha ritomata Favere udito, 
un per un altro essere stato pianto e seppellito. Dico 
adunque, come un vivo per morto seppellito fosse; e come 
poi per irisuscitato, e non per vivo, egli stesso e molti altri 
lui credessero essere della sepoltura uscito; colui di ci6 
essendo per santo adorato, che come colpevole ne dovea 
piu tosto essere condannato. 

Fu adunque in Toscana una badia, e ancora e, pofita, 
siccome noi ne veggiam molte, in luogo non troppo fre- 
quentato dagli uomini : nella quale f u fatto Abate un mo- 



naco il quale in ogni cosa era santissimo, faorch^ nell' opere 
delle femmine; e questo sapeva si cautamente fare, che 
quasi niuno^ nonche il sapesse, ma ne suspicava^ perche 
santissimo e giusto era tenuto in ogni cosa. Ora avvenne 
che essendosi molto collo Abate dimesticato un ricehissimo 
villano il quale avea nome Ferondo, uomo materiale e 
grosso senza modo^ ne per altro la sua dimestichezza pia^ 
ceva alio Abate^ sennon per alcune recreazioni le quali tal- 
volta pigliava delle sue simplicita; e in questa s'accorse 
TAbate^ Ferondo avere una bellissima donna per moglie> 
della quale esso si ferventemente s' innamoro^ che ad altro 
non'pensava ne di n^ notte: ma udendo che^ qiiantunque 
Ferondo fosse in ogni altra cosa semplice e dissipito^ in 
amare questa sua Moglie e guardarla bene era savissimo; 
quasi se ne disperava. Ma pure^ come molto aweduto^ 
reco a tanto Ferondo^ che egli insiema coUa sua Donna a 
prendere alcuno diporto nel giardino della badia venivano 
alcuna volta: e quivi con loro della beatitudine di vita 
etema^ e di santissime opere di molti uomini e donne pas- 
sate^ ragionava modestissimamente loro; tanto che alia 
Donna venne disidero di oonfessarsi da lui^ e chiesene la 
licenzia da Ferondo^ ed ebbela. Venuta adunque a con- 
f(Msarsi la Donna alio Abate con grandissimo piacer di luf, 
e a' pie postaglisi a sedere; anzi che a dire altro veniisse^ in-« 
eomincio : Messere^ se Iddio m' avesse dato marito^ o non 
me lo avesse dato^ forse mi sarebbe agevole co' vostri am- 
maestramenti d'^entrare nel cammino che ragionato n' avete^ 
che mena altrui a vita etema : ma io^ considerato chi e Fe- 
rondo^ e la sua stultizia^ mi posso dir vedova ; e pur mari- 
tata Bono^ in quanto^ vivendo esso^ altro marito aver non 
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po680 : ed egli, cosi matto come egU e^ senza alcana cagione 
e 81 fiiori d' ogni misura geloso di me, che io per questo, 
jdtro che in tribulazione e in malaventnra, con lui viver 
non pofiso. Per la qual cosa^ prima che io ad altra confes* 
sion venga, quanto piu posso, umilemente vi priego che 
jBopra questo vi piaccia darmi alcun consiglio ; perciocche 
Be quinci non comincia la cagione del mio ben potere ado- 
perajTe^ il confesearmi, o altro bene^ poco mi giovera. Questo 
ragionamento con gran piacere tocco 1' animo dello Abate, 
e parvegU che la fortuna gU iavesse al suo maggior disidero 
aperta la yia; e disse: Figliuola mia, io credo che gran 
XLoia sia ad una bella e dilicata donna, come voi siete, aver 
per marito un menteccato; ma moljto maggiore la cred» 
essere 1' avere un geloso : per che, avendo voi e 1' lifxo e 
r altro, agevolmente cio che deUa vostra tribulazione dite, 
vi credo. Ma a questo, brievemente parlaado, niuno n^ 
fsonsiglio ne rimedio veggo, fuorche uno, il quale e che 
Faiondo di questa gd^a si guarisca. La medicina da 
guarillo so io troppo ben fare, purche a voi dea il cuore di 
segreto tenere cio che io vi ragionero. La Donna disse : 
Piadre mio, di cio non dubitate; perciocche io mi lascerei 
innanzi morire, che io cosa dicessi ad altrui, che voi mi 
dice^e che iq non dicessi. Ma come si potra far questo ? 
Rispoee 4' Abate : Se noi vogliamo che egli guaijsca,* di 
necessita eonvien che egli vada in Purgatorio. £ come^ 
disse la X>onna^ ,yi potra egli andare vivendo? Disse 
r Abate : JG^li convie]) ch' e' muoia, e com v' andri : e 
quando tanta pena avra sofferta, che egli di questa sua 
gelosia sara guarito; noi con certe orazioni pregheremo 
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Iddio^ che in questa vita il ritomi ; ed egli il f arL Adun- 
que^ difise la Doima^ debbo io rimaner vedova ^ Si^ rispoee 
r Abate^ per un certo tempo^ nel quale yi oonverrsi molto 
guaxdare che voi ad altnii non vi laaciate rhnaritare^ perci- 
Qcch^ Iddio r avrebbe per male ; e tomandoci Ferondo, vi 
converrebbe a lui tomare^ e sarebbe piu geloso^ che mai. 
La Donna disse : Purche egli di queeta malaventura gua- 
risca^ che egli non mi convenga sempre stare in prigione ; 
io son contenta : fate come vi piaoe. Disse allora 1' Abate : 
Ed io il faro : ma che goiderdon debbo io aver da vol di 
0001 fatto servigio ? Padre mio^ disse la Donna^ cio die vi 
jMace^ purche io possa ; ma che puote una mia pari^ che ad ' 
un com fatto uomo come voi siete^ sia oonvenevoleP A 
cui r Abate disse: Madonna^ voi potete non meno adoperar 
per me^ die sia quello che io mi metto a far per voi : perd- 
ocche^ siccome io mi dis^ngo a far quello che vostro bene 
e vostra eonsolaadon dee essere ; cosi y<H potete far qudlo 
die fia salute e scampo della vita mia. Disse allora la 
Donna: Se cosi e^ io sono apparecchiata. Adunque^ disse 
r Abate^ mi donerete voi il vostro amore^ e faretemi oon- 
tento di voi^ per la quale io ardo tutto e mi consumo. La 
Donna udendo questo^ tutta sbigottita rispose : Oim^^ Padre 
mio, die h d6 che voi domacndate ? Io mi credeva die voi 
foste Un santo : or conviensi egli a' santi uomini di richieder 
le donne^ che a lor vanno per consiglio, di cosi fatte ooee? 
A cui r Abate disse : Anima miabella^ non vi maravigliate; 
die per questo la santitk non diventa minore : perdooche 
ella dimora nell' aniitia ; e quelHb che io vi domando^ h pec- 
catb del corpo. Ma^ checoh^ si sia^ tanta fona £« avuta la 
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vostra vaga bellezza^ che amore mi oostrigne a oosi fare. £ 
jdicovi che voi della xostra beUezza^ piu che altra donna, 
gloriar vi potete^ pensando che ella piaccia a' santi che Bono 
usi di vedere quelle del Cielo : e oltre a questo^ comeche io 
sia Abate^ io sono uomo come gli altri ; e, come voi vedete, 
io non sono ancor vecchio. £ non vi dee questo esser grave 
a dover fare ; anzi il dovete disiderare^ perciocche> mentre 
he Ferondo stara in Purgatoro^ io vi daro^ facendovi la 
notte compagnia^ quella consolaadon che vi dovrebbe dare 
egli: ne mai di questo persona alcuna s'accorgera^ ere- 
dendo .ciascun di me quelle^ e piu^ che voi poco avante ne 
credavate. Non rifiutate la grazia che Dio vi numda ; che 
assai sono di quelle che quelle disiderano^ che voi potete 
avere ed avrete se savia crederete al mio consigUo. Oltre 
a questo^ io ho di belli gioielli e di cari^ li quali io non in- 
tendo che d' altra persona sieno^ che vostri. Fate adunque> 
dolce speranza mia^ per me quelle che io fo per voi volen- 
tierL La Donna teneva il vise basso^ ne sapeva come ne- 
garlo ; e il concedergliele^ non le pareva far bene. Per che 
r Abate veggendola averlo ascoltato e dare'indugio alia 
risposta^ parendogliele avere gia mezza convertita^ con 
mcdte altre parole alle prime continuandosi ; avanti che 
egli ristesse^ I'ebbe nel capo messo che questo fosse ben 
fatto : per che essa vergognosamente disse^ se essere 
apparecchiata ad ogni suo comando; ma prima non' 
poter^ che Ferondo andato fosse in Purgatorio. A cui 
r Abate^ contentissimo^ disse : £ noi faremo che egli 
v' andra inoontanente : farete pure^ die domane, o 1' altro 
di> egli qua con meco se ne venga a diinorare. £ detto 
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questo^ postole celatamente in mano un belliflsimo anello, 
la licenzio. La Donna lieta del dono^ e attendendo d' aver 
degli altri ; alle compagne tomata^ maravigMose cose co- 
mindoa racoontare della santit^ dello Abate^ e con loro a 
casa Be ne tomo. Ivi a pochi di Ferondo se n' and5 alia 
badiB^ il quale come Y Abate vide^ coed b' awiso di mandarlo' 
in Purgatoro. E ritrovata una polvere di maravlgliosa 
yirtu^ la quale nelle parti di Levante avuta avea da un 
gran principe il quale affermava^ quella solersi usare per lo 
Veglio della Montagna quando alcun voleva dormendo 
mandare nel suo Paradiso o trarlone ; e che ella^ piu e men 
data^ senza alcuna lesione faceva per ed fatta maniera piu e 
men dormire oolui che la prendeva^ che mentre la sua virtu- 
durava^ non avrebbe mai detto^ colui in se aver vita. £ di 
questa tanta presane^ che a fare dormir tre giomi suffi- 
ciente fosse^ e in un bicchier di vino non ben chiaro an- 
cora, nella sua cella^ senza avvedersene Ferondo^ gliele die 
bere ; e lui appresso meno nel chiostro^ e con piu altri de' 
suoi monaci di lui cominciarono e delle sue scioccheasze a 
pigliar diletto. II quale non duro guari^ die lavorando la 
polvere^ a costui venne un sonno subito e fiero nella testa^ 
tale^ che stando ancora in pi^ s' addormento^ e addormen- 
tato cadde. L' Abate mostrando di turbaisi dello acci- 
dente^ fattolo scignere^ e fatta recare aoqua fredda e git- 
tai^liele nd viso^ e molti suoi altri ai^nienti fi^i fare, 
quasi da alcuna fumosita di stomaco, o d' altro die occu- 
patd r avesse, gli volesse la smarrita vita e il sentimento 
rivocare; veggendo 1' Abate e' monad, die per tutto 
questo egli non si resentiva, toccandogli il polso, e niun 



814 GIOBMATA TKRZA. 

aentimentQ troyandogli^ tutti per oonstante ebbero, ch' e' 
fo^se morto. Per che mandatolo a dire aUa moglie e a' pa- 
renti di lui, tatti quivi prestamente veimero : e avendolo 1& 
moglie ooUe sue parenti alquanto pianto^ coai vestito come 
era, il fece Y Abate mettere in uno avello. La Doxma a* 
iomo a casa; e da uu piocol fanduUin che di lui aveTa> 
disse che. non intendeva partir^i gianunai : e oosi rimasasi 
nella caaa, il figliuolo e la ricchezza che stata era di Fe- 
rondo> owmncio a goveroare. V Abate con im numaco Bo- 
logneee di cui egli molto ai confidava, e quel di quivi da 
Bologna era venuto^ levatosi la notte^ tadtamente Ferondo 
trassero della sepoltura; e lui in una tomba nella quale 
alcun lume noa si vedea^ e che per prigione de' monad die 
&ll]8sero^ era stata. httA, nel portarono ; e trattigli 1 auoi 
vestimenti> e a guisa di monaco veetitolo^ sopra un faseio di 
paglia il posero^ e lasciaroUo stare tanto, ch' e' si resentisae. 
In questo mezzo il monaco Bolognese dailo Abate inf armato 
di quello che avesse a fare^ aenza sapeme alcuna altra peiv 
aona niuna co6a> comindo ad attender che Ferondo si re» 
sentisse. L' Abate il di seguente^ coa alcun de'suoi mo- 
nad, per modo di visitaaioii se n' ando a casa della Donna : 
la quale di nero vestita^ e tribolata trovo ; e eon£Dcta|ada 
alquanto, pianamente la richiese della promessa. La Donna 
veggendofid liben^ « senza lo impacdo di Ferondo o d'al- 
teal i av»tidogli ve^uto in. dito un altro beUo anello> dipser 
che era apparecdiiata: a con kd compose che la seguente 
notte ▼' andassa Per die> vennta la nott^> T Ahatei tea* 
vestito de'panni di Ferondo, 6 ^ suo monaco accompa^ 
gnato, v'ando; e con Id infino al muttutino congrandis- 
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aiiQO diletto e piacere si giacque^ e pei si ritorno alia badia; 
quel campino per co^i &t|tQ iiervigio faeendp assai spvente. 
£r da alctino, e nello. andare e nel tcHrnare^ alcana volta 
06sendo scontrato> fu ciceduto che fosse Fe^ndo che aodass^ 
per qi]^Blla coatrada penitenza facendo ; e poi mplte no« 
velle.tra la gente ^rossa della villa^ e alia mo^e ancora, 
okB h^ sap^va cip che era^ piu volte fu detto. 11 monaco 
Bo}ogne8^5 risentito Fenmdo e quivi trovandosi seim saper 
4ove si ioeafiy e;itrato deutro con una voce prribile, cpp 
certe verghe ^l pianoj presplo^ gli .diede una gran battit^ra. 
f erondo piangendo e gri^ando^ non faceva altro che do^ 
n^^dare r Dove sono io ? A cu^ il monaco rispose :. Tu se' 
jji Purgatoro.' €<Hne? disse Ferondo; dunque sono io 
mortjp? Diffie jl monaco : Maisi. Per che Ferondo se stesso 
e la SUA PopSj^ e ^ sno figUuolo comindo a piagnere, le piu 
nuove cose d,^ mon^o dicendo. Al quale il monaco porip 
f^uanto da mangiare e da here : il che veggendo Ferondo^ 
4isse: Oh mangiano i inorti ? Disse il monaco : Si: e questo 
cihe io ti reco> e do die la Donna die fu tua^ mando sta- 
mane alia chiesa a far dir messe per 1' anima tua ; il ehe 
DiNaaeneddio vuole che qui rappresentato ti sia. Disse 
^Uora Ferondo : Domine^ dalle il buono anno : io le voleva 
bfsn gran bene anziche io morissi, tanto che io me la teneva 
tutta notte in braccio^ e non faceva altro che j^asciarla ; e 
anche faceva ;vltro^ quando voglia me ne veniva. £ poi^ 
fgHBOiyog^ ayendone^ comincio a mangiare e a here; e non 
pftren4ogli il vino troppo buono^ disse : Domine^ falla trista ; 
^e eUa no;ti ^diede al prete del vino della botte di lungo il 
muro. Ma poi che mangiato ebbe^ il monaco da ca^ il 
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riprese^ e con quelle medesime verghe gli diede una gran 
battitora. A cui Ferondo^ avendo gridato assai^ disee: 
Deh questo perche mi fai tu ? Disse il monaco : Perdocche 
oou ha oomandato Domeneddio^ che ogni di due volte ti 
sia fatto. E per che cagione? disse Ferondo. Disse il 
monaco: Perche tu fosti geloso^ avendo la miglior donna 
che fosse nelle tue contrade^ per moglie. Oim^^ disse Fe- 
rondo, tu di' vero, e la piu dolce ; ella era piu melata^ che 
il confetto : ma io non sapeva che Domeneddio avesse per 
male che I'uomo fosse gelosp ; che io non sarei stato. Disse 
il monaco : Di questo ti dovevi tu avvedere mentre eri di 
Ikf e ammendartene : e se egli awiene che tu mai vi tomi^ 
fa' che tu abbi si a mente quello che io ti fo ora^ che tu 
non sii nud piu geloso. Disse Ferondo : Oh ritomavi mai 
chi muore P Disse il monaco : Si^ chi Dio vuole. Oh^ disse 
Ferondo^ se io vi tomo mai^ io saro il migliore marito del 
mondo : mai non la battero^ nud non le diro villania sennon 
del vino che ella ci ha mandato stamane ; e anche non ci 
ha mandata candela niuna^ ed emmi convenuto mangiare 
al buio. Disse il monaco: ^, fece bene; ma elle arsero 
alle messe. Oh^ disse Ferondo^ tu dirai vero : e per certo^ 
se io vi tomo^ io la lascero fare cio che ella vorra; ma 
dimmi : chi se' tu che questo mi fai ? Disse il monaco : Io 
sono anche morto^ e fui di Sardigna; e perch^ io lodai gia 
moltoad un milo signore I'essere geloso^ sono stato dan- 
nato da Dio a questa pena^ che io ti debba dare mangiare 
e bere^ e queste battiture^ infino a tanto che Iddio dilibe- 
rera altro di te e di me. Disse Ferondo: Non c'e egli' 
piu persona^ che noi due? Disse il monaco: Si, a mi-^ 



NOVELLA VIII. 317 

gliaia; ma tu non gli puoi ne'vedere nk udire^ 'sennon 
come esBi te. Disse allora Ferondo : Oh quanto' siam noi 
di longi dalle nostre contrade ? Hoio^ disse il monaco^ se wi 
di lungi deUe miglia piu di bella cacfaeremo. Gnaffe^ co- 
testo k bene assai^ disse Ferondo ; e per quel che mi paia, 
noi dQvremmo essere fuor del mondo^ tanto ci ha. Ora 
in cosi fatti ragionamenti e in simili^ con mangiare e con 
battiture^ fu tenuto Ferondo da died mesi : infra li' quaH 
assai sovente T Abate bene ayventurosamente visito la bella 
Donna^ e con lei si diede il piu bel tempo del mondo. Ma^ 
come awengono le sventure/la Donna ingravido; epre- 
stamente accortasene^ il disse all' Abate : per che ad amen- 
duni parve che senza indugio Ferondo fosse da dovere 
essere di Purgatorio rivocato a vita^ e che a le' sitomasse, 
ed ella di lui dicesse che gravida fosse. L' Abate adonque 
la segaente notte fece con una voce contraffatta^chxamar 
Ferondo nella prigione^ e dirgli : Ferondo^' confortati; vhe 
a Dio place che tu torn! al mondo : dove tomato^ tu avrai 
un figliuolo della tua Donna, il qual farai che tu nomini 
Benedetto, perdoccJie per gli prieghi del.tuo santo Abate 
e della tua Donna, e per amor di san B«nedetto, ti fa 
questa grazia. Ferondo udendoquesto, fu fcttte lieto, e 
disse: Ben mi place. Dio gli dea il buono anno a messer 
Domeneddio e alio Abate e a san Benedetto e alia moglie 
mia casciata, melata, dolciata. . L' Abate, f attagli dare nel 
vino che egli gli mandava, di quella polvere, tanta,* che 
forse quattro ore 11 facesse dormire; rimessigli i panni 
suoi, insieme col monaco suo tacitamente il tomarono -nello 
avello nel quale era stato seppeUito. La mattinain sul 
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far d^ ^omo Ferondo si resenti^ e vide^ per aleuno per- 
tugio delio avello, lume> quale egli veduto Hon avek ben 
died men : per che parendogli eaaer ^rivo^ oomi&a6 a gri- 
dare> Apritemi^ Apritemi ; ed egli fiteeeo a pontar odI eapo 
nel coperchio dello avello si forte^ die ismosBolo^ pereioceh^ 
poca ismovitora avea^ lo ineominoio a maadar vib : quando 
i monaci che detto arevan mattutino^ corson cola, e eonob» 
bero la voce di Ferondo^ e viderlo g^ del monimento uscir 
fiiori; di die spaventati tutti per la novitci del fatto, oo* 
ndnciarono a fiiggire^ e aQo Abate n' andarono. D qcude 
seinbianti facendo di levarsi d'oraaaene, disse: Flglineti^ 
aion abbiate paura; prendete la croce e I'acqua eanta^ e 
upprefiso di me venite^ e veggiam do che la potenzia di 
Dio ne vuol mostrare: e cod feoe. Era Ferondo^ tutto 
pallido, come coloi che tanto tempo era state senza vedere 
il cielo^ fuor dello avdlo usdto : il quale come vide 1' Abate> 
eofli gli corse a' piedi^ e disse : Padre mio^ le voi^tre ora^ 
zioni^ secondo che revelato mi fu^ e quelle di san Bene- 
detto e della mia Domia^ m' hatino delle pene del t^irga^ 
tore tratto^ e tomato in yitu : di che io priego Iddio^ die 
vi dea il buono anno e le biione cidelidi eggi e tuttavia. 
L' Abate disse : Lodata sia la potenza di Dio. Va' dtrnque^ 
Figliuol^ posdach^ Iddio t'ha qui rimandato^ e consola la 
tua Donna la qual sempre^ poi che tu di questa vita pas- 
sasti^ h stata in lagrime ; e sii da quind innaniri amioo e 
servidore di Dio. Disse Ferondo : Messere^ egli m' e ben 
detto cod: lasdate far pur me; che come io la troverb^ 
cod la bacero^ tanto bene le voglio. L* Abate rimaso co ' 
monad suoi^ mostro d'avere di questa cosa uila grande 
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ammirazione^ e fecene divotamente cantare il Miserere. 
Ferondo tomo nella sua villa^ dove chiimqiie il vedeva, 
fuggiva come far si suole delle orribili cose : ma egli richi- 
amandogli^ affermava^ se essere risuscitato. La moglie 
sunilmente aveva di lui pftura. Ma poiche la gente al- 
qiianto si fu rassicurata con lui^ e videro che egli era yivo^ 
doioandandolo di wolte cose; quasi sario ritomato^ a tatti 
rue^ncbeya*, e diceva loio noT«Ue delTanime de' parent! 
lora, e faceva da se medesimo le piu belle favole del mondo 
de'fatti derPuxgatoro ; e in pien popoio racconto la reve- 
laiione statagli fatia per la bocca del Ragnolo BraghieHo^ 
avanti che risusdtasse. Per la qual cosa in casa'colla mo- 
glie tomatosi> e in possessione rientrato de' suoi beni^ la 
ingrando al suo parere:. e pec vctnturajrenne eke a con- 
y^nevole tempo, (secpodo; V opiniaCie de^li sciocchi die ere- 
dono^ la femmina nove^esi appi|ii!|o;pQrtftre i %liudlr)'lar 
Jkof^ partori un %Uuol<maschio; U qual fu chiatnutto 
Benedetto Feifondi*. La tpntata di 'J?0rOiido e le sue pa- 
vote^ credendo quasi agmiomo^. cheiisufldttBto fOdse^ accreb^ 
bero senza fine la fama della s&ntit^ 4$1M AbiLte. £ F&- 
rondo^ che per la sua gelosia molte battitnre rieeyute aveay 
aiocome di quella guerito, seocmdo la promessa deQo Abate 
fifttta alia Donna; piu gekso^nen fii per innansd : di che la 
Donna contenta^ onestamente^ come soleva^ con lui si vi^se; 
si veramente che, quando acconciamente poteva^ volentieri 
ool eanto Abate si ritroyava^ il quale bene e diligentemente 
ne' suoi maggior bisogni servita 1' avea. 
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Giletta di Nerbona guerisce il Re di Francia d' una fistola : 
; domanda per marito Beltramo di RossigUone ; il quale, cpn* 
tra sua voglia sposatala, a Firenze se ne va. per isdegno^ doye 
vagheggiando una giovane, in persona di lei Giletta giacqne 
con lui, ed ebbene due figliuoU: per che egli poi, aTUtola 
cara, per moglie la tiene. 

Restava, non volendo il sue privilegio rompere a Dioneo, 
solamente a dire alia Reina, conciofofiseoosa che gi^ finita 
foflse la novella di Lauretta : per la qual cosa essa, senza 
aspettar d' esser soUicitata da' suoi, oosi^ tutta vaga^ comin- 
cio a parlare : Chi dxtk novella omai^ che bella paia^ aven- 
do quella di Lauretta udita? certo vantaggio ne fii, che 
ella non fu la primiera ; ch^ poche poi dell' altre ne sareb- 
bon piaciute: e con spero che awerr^ di quelle che per 
questa giomata sono a raccontare. Ma pure, chente che 
ella. si sia,. quella che alia proposta materia m'occorre, vi 
conter6. 

Nel reame di Franda fu un gentiluomo, il qual chiamato 
fu Isnardo Conte di Rossiglione ; il quale, perciocche poco 
sano era, sempre appresso di «e teneva un medico chiamato 
maestro Gerardo di Nerbona. Aveva il detto Conte un suo 
figliuol piccolo, senza piu, chiamato Beltramo, il quale era 
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bellifisimo e piacevole : e con lui altri fanciuUi deUa sua eta 
s' ailevavano^ tra' quali era una fanciulla del detto medico, 
chiamata Giletta. La quale iniinito amore^ e, oltre al con- 
venevole della tenera eta^ fervente, pose a questo Bel- 
tramo. Al quale^ morto il Conte^ e lui nelle mani del Re 
lasciato^ ne convenne andare a Parigi. Di che la giovi- 
netta fieramente rimase sconsolata: e non guari appresso 
essendosi il padre di lei morto^ se onesta cagione avesse 
potuta avere^ volentieri a Parigi^ per veder Beltramo, sa- 
rebbe andata ; ma essendo molto guardata^ perciocche ricca 
e sola era rimasa, onesta via non vedea. Ed essendo ella 
gpa d' eta da marito^ non avendo mai potuto Beltramo di- 
menticare^ molti, a' quali i suoi parent! Tayevan voluta 
maritare^ rifiutati n' avea senza la cagion dimostrare. Ora 
awenne che ardendo ella dello amor di Beltramo piu che 
mai, perciocche beUissimo giovane udiva ch' era divenuto, 
le venne sentita una novella, come al Re di Francia, per 
una nascenza che avuta avea nel petto, ed era male stata 
curata, gli era rimasa una fistola la quale di grandissima 
noia e di grandissima angoscia gli era : ne s' era ancor po- 
tuto trovar medico, comeche molti se ne fossero esper- 
mentati, che di cio T avesse potuto guerire; ma tutti 
r avean peggiorato : per la qual cosa il Re disperatosene, 
piu d'alcun non voleva ne consiglio ne aiuto. Di che la 
giovane fu oltremodo contenta; e pensossi, non solamente 
per questo aver ligittima cagione d' andare a Parigi, ma, 
se quella infermit^ fosse, che ella credeva, leggiermente 
poterle venir fatto d'aver Beltram per marito. Laonde, 
iiccome colei che gia dal padre aveva assai cose apprese, 
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fatta sua polvere di oerte erbe utili a quella infermita eha 
awisava die fosse^ monto a cavallo^ e a Parigi n' ando. Ne 
prima altro fece^ che ella s' ingegno di veder Beltramo : e 
appresBo nd oongpetto del Re venuta^ di grazia chiese die 
la sua infermita gli moetrasse. H Re ve^endola beUa 
giovane ed ayvenente^ non gliele seppe disdire^ e mostro- 
gliele. Gome costei I'ebbe veduta^ cod incontanente si 
Gonforto di doverlo guerire ; e disse : Monsigiiore^ quando 
vi piacda, senza alcuna noia o fatica di voi^ io ho speranza 
in Dio d' avervi^ in otto giomi^ di queata infermita renduto 
sano. II Re si fece in se medefidmo beffe delle parole di 
costei^ dicendo: Quelle che i maggiori medid del mondo 
non hanno potuto ne saputo^ una giovane femmina come il 
potrebbe sapereP Ringraziolla adunque della sua bnona 
volonta^ e rispose che proposto avea seco^ di piu consiglio 
di medico non seguire. A cui la giovane disse: Monsi- 
gnore^ voi schifate la mia arte^ perche giovane e femmina 
sono : ma io vi ricordo che io non medico ooUa mia scienzia; 
anzi coUo aiuto di Dio^ e oolla sdenzia di maestro Gerardo 
Nerbonese il quale mio padre fii^ e famoso medico mentre 
visse. II Re allora disse seco : Forse m' h costei mandata 
da Dio : perche non pruovo io cio che ella sa fare^ poi dice^ 
senza nda di me in picdol tempo guerirmi ? E accordatod 
di provarlo^ disse: Damigella^ e se voi non d guerite, fa- 
cendoci rompere il nostro proponimento^ che volete voi 
che ve ne segua? Monsignore^ rispose la giovane^ fatemi 
guardare ; e se io infra otto giomi non vi guerisco^ fatemi 
bruciare ; ma se io vi guerisoo, che merito me ne seguir^? 
A cui il Re rispose : Voi ne parete ancor senza marito : se 
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do fkrete, noi vi mariteremo bene e altamente. Al quale 
la giovane disse : Monsignore^ veramente mi place die vol 
mi maritiate ; ma io voglio im marito tale^ quale io vi do^ 
mander^^ senza dovervi domandare alcun de' vostri figliuoli^ 
o della casa reale. II Re tantosto le promise di farlo. La 
giovane comindo la sua medidna; e in brieve^ anzi il ter* 
mine^ 1' ebbe condotto a sanitd. Di che il Re^ guerito sen- 
tended^ disse: Damigella^ vol avete ben guadagnato il 
marito. A cui ella rispose : Adunque^ Monsignore^ ho io 
guadagnato Beltramo <ti fiossiglione^ il quale infino nella 
mia puerida io cominciai ad amare^ e ho poi sempre som- 
mftmente amato. Gran oosa parve al Re dovei^liele dare ; 
ma poiche iH*omeB80 1' avea^ non volendo della sua f e man* 
hare, sd feee chiamare, e d gli disse : Beltramo^ voi dete 
omd grande e fomito: noi vogliamo che voi tomiate a 
govemare il vostro oontado^ e con voi ne meniate una da- 
migella la qual noi v'abbiamo per moglie data. Disse Bd- 
tramo : E chi ^ la damigella^ Monsignore ? A cui il Re 
rispose: Ella h cold la qual n'ha con le sue medicine 
saniti renduta. Belteramo il qude la conosoea^ e veduta 
r avea ; quantunque molto bdla gli paresse^ conoscendo lei 
non esser di legnaggio che alia sua nobilta bene stesse^ 
tutto sdegnoBO disse: Monsignore^ dunque mi volete voi 
dar medica per mogliere ? Gi^ a Dio non piacda che io d 
fatta femmina prenda giammaL A cui il Re disse : Dunque 
volete voi^ che noi vegniaimo meno di nostra fede^ la qual 
noi per riaver sanitii donammo alia damigdla che voi in 
guiderdon di dd domando per marito ? Monsignore^ disse 
Beltramo^ voi mi potete torre quant' io teiigo^ e donarmi^ 
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siccome vostro uomo^ a chi vi place ; ma di questo vi fende 
fticuro^ che mai io non saro di tal maritaggio oontento. Si 
sarete^ disse il Re ; perciocche la damigella e bellA e savia, 
ed amavi molto: per che speriamo che molto piu lieta vita 
con lei avrete^ che con una dama di piu alto legnaggio Hon 
airreate. Beltramo si tacque^ ^il Re fece fare V aj^arecchio 
grande per la festa delle nozzX E venuto il giomo a do 
diterminato, quantunque Beltramo malvolentieri il facesse, 
nella presenzia del Re la damigella spoeo^ che piu cfae se 
r amava. £ questo fatto^ come colui che seco gii pensato 
avea queUo che far dovesse; dicendo che al suo oontado 
tornar si voleva^ e quivi consumare il matrimonio^ chidse 
commiato al Re. E montato a cavallo^ non nel suo con- 
tado se n' ando^ ma se ne venne in Toscana : e saputo che 
i Fiorentini guerreggiavano co'Sanesi^ ad essere in lor 
favore si dispose: dove lietamente ricevuto e con onore^ 
fatto di certa quantita di gente capitano^ e da loro avendo 
buona prowisione^ al loro servigio si rimase^ e fu buon 
tempo. La novella sposa^ poco contenta di tal ventura^ 
. sperando di doverlo^ per suo bene operare^ rivocare al suo 
contado^ se ne venne a Rossiglione^ dove da tutti come lor 
donna fu ricevuta. Quivi trovando eUa^ per lo lungo ten^ 
che senza Conte state v' era^ ogni cosa guastaescapestrata; 
siccome savia donna^ con gran diligenzia e sollicitudine 
ogni cosa rimise in ordine : di che i suggetti si contentaron 
molto^ e lei ebbero molto cara^ e poserle grande amore; 
forte biasimando il Conte di do, che egli di lei non si con- 
tentava. Avendo la Donna tutto racconcio il paese^ per 
due cavalieri al Conte il signified^ pregandolo che se per lei 
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Stesse di non venire al suo contado^ gUele significasse; ed 
eUa per compiacergli si partirebbe. Alii quali esao, duris- 
simo, disse : Di questo faccia ella 11 piacer suo : io per me 
vi tcnmero allora ad esser con lei^ che ella questo anello 
avr^ in dito^ e in braccio figliuolo di me acquistato. Egli 
aveva V anello assai caro^ ne mai da se il partiva^ per alcana 
virtu che stato gli era dato ad intendere ch' egli avea. 1 
cavalieri intesero la dura condizione posta neQe due quasi 
impossibili cose : e veggendo che per loro parole dal suo 
proponimento nol potevan muovere> si tomarono alia Donna^ 
e la sua risposta le raccontarono. La quale dolorosa molto^ 
dopo lungo pensiero dilibero di voler sapere^ se quelle due 
cose potesser venir fatte^ e dove; acciocche per conseguente 
il marito suo riavesse. E avendo quello che far dovesse^ 
awisato ; ragunata una parte de' ma^ori e de' migliori 
nomini del suo contado^ loro assai ordinatamente e con 
pietose partde racconto cio che gia fatto avea per amor del 
Conte^ e mostro quello che di do seguiva: e ultima- 
Riente disse che sua intenzion non era^ che per la sua di- 
mora quivi^ il Conte stesse in perpetuo esilio ; anzi inten-> 
deva di Gonsumare il rimanente della sua vita in peregri- 
naggi e in servigj misericordiosi per la salute deU' anima 
sua: e preg%li che la guardia e il govemo del contado 
prendessero^ e al Conte significassero^ lei avei^li vacua ed 
es^edita lasciata la possessionem e dileguatasi con intenzione 
di mai m Rossiglidne non tomare. Qaivi^ mentre ella 
parlava^ furon lagrime sparte assai da' buoni uomini^ e a lei 
porti molti prieghi^ che le piacesse di mutar cons%lio e di 
rimanere ; ma niente montairono. ISmak, accomandati loro 
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a Dio^ con un suo cugmo e con ana sua cameriera^ in abito 
di peregrin^ ben fomiti a denari e care gioie^ senza sapere 
alcuno ove ella b' andaase^ entro in cammino ; ne mai ri- 
stette^ 81 fu in Firenze : e quivi per awentura arrivata in 
uno alberghetto il quale una buona donna yedova teneva^ 
pianamente a guisa di povera peregrina si stava^ disiderofla 
di sentire novelle del suo Signore. Awenne adunque^ ciie 
il seguente di ella vide davanti alio albergo passare Bel- 
tramo a cavallo con sua compagnia: il quale quantunque 
ella molto ben conoscesse^ nondimeno domando la buona 
donna dello albergo^ chi egli fosse. A cul T albergatrice 
rispose : Questi e un gentiluom forestiere^ il quale si ofaiama 
|1 Conte Beltramo^ piacevole e cortese^ e molto amato. in 
questa citta ; ed e il piu innamorato uom del mondo d' vaifk 
nostra vicina^ la quale e gentil fenunina^ ma e povera. 
Yero e che onestissima giovane e^ e per poverty non si ma- 
rita ancora; ma con una sua madre^ savissima e buona 
donna^ si sta: e forse^ se questa sua madre non foase^ 
avrebbe ella gii fatto di quello che a questo Conte fosse 
piaciuto. La Contessa queste parole intendendo^ raccolse 
bene; e piu tritamente esaminando vegnendo ogni parti- 
cularity^ e bene ogni cosa compresa^ f erm6 il suo eonsiglio : 
e apparata la casa e il nome della donna e della sua figiliuola 
dal Conte amata^ un giomo tadtamente in abito peiegrino 
la se n' ando; e la donna e la sua figliuola trovate assai 
poveramente^ salutatele> disse alia donna^ quando le pia- 
ce86e> le yolea parlare. La gentildonna^ levatasi^ disse 
ehe apparecchiata era d' udirla: ed entratesene sole in una 
sua camera^ e postesl a sedere> comindde la Contessa : 
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Madonna^ e' mi pare die vol mate delle nimiche della for-> 
tima^ come sonoio: ma^ dove voi voleste^ per awentura 
voi potreste vol e me coneolare. La domia rispose che 
niuna coea disiderava^ quanto di consolarsi onestamenie. 
Segui la Contessa : A me bisogna la vostra fede^ nella 
quale se io mi rimetto^ e voi m' ingariTiaste, voi guaetere- 
0te i fatti vostri e i miei. Sicuramente^ disse la gentil- 
domia^ ogni cosa che vi piace^ mi dite ; che mai da me non 
vi troverrete ingamiata. Allora la Contessa^ cominda- 
tosi dal suo primo imiamoramento^ chi ell'era^ e ci6 
ci\e intervenuto I'era infino a quel giomo> le raccontd 
per si fatta maniera^ che la gentildomia dando fede alle 
sue parole^ siccome quelle che gik in parte udite Y aveva da 
altrui^ Gomindo di lei ad aver compassione : e la Contessa^ 
i suoi casi raccontbti^ segui : Udite adunque avete tra 1' al- 
tre mie noie^ quali sieno quelle due cose che aver mi con- 
vien se io voglio avere il mio Marito : le quali niuna altra 
persona conosco che far me le possa aver^ sennon voi^ se 
quello e vero^ che io intendo^ cioe che il Conte mio marito 
sommamente ami vostra figliuola. A cui la gentildonna 
disse: Madonna^ se il Conte ama mia figliuola^ io nol so; 
ma egli ne fa ^ran sembianti : ma che posso io perd6 in 
questo adoperare^ che voi disiderate ? Madonna^ rispose la 
Contessa^ io il vi diro; ma primieramente vi voglio mostrar 
quello che io voglio che ve ne segua^ dove voi mi serviate. 
Io veggio vostra figliuola bella e grande da marito ; e per 
quello che io abbia inteso e comprender mi paia^ il non aver 
ben da maritarla ve la fa guardare in casa. Io intendo che 
in merito del servigio che mi farete^ di darle prestamente^ 
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de' miei denari^ quella dote che voi medecdma a marifarla 
onorevolmente stimerete che sia convenevole. Alia donna, 
siccome bieognosa^ piacque la profferta; ma tuttavia, 
avendo V animo gentil^ disse : Madonna^ ditemi quello che 
io posso per voi operare ; e se egli sara onesto a me^ io il 
faro volentieri^ e voi appresso farete quello che vi piacera. 
Disse allora la Contessa : A me bisogna che voi per alcuna 
persona di cui voi vi fidiate^ facciate al Conte mio marito 
dire che vostra figliuola sia presta a fare ogni suo piacere^ 
dove ella possa esser certa che egli cosi V asm, come dimos- 
tra ; il che ella non credera mai^ se egli non le manda 1' 
anello il qil&le egli porta in mano^ e che ella ha udito che 
egli ama cotanto. II quale se egli vi manda^ voi mi done-* 
rete: e appresso gli manderete a dire^ vostra figliuola essere 
apparecchiata di fare il piacer suo ; e qui il farete occulta- 
mente venire^ e nascosamente me in iscambio di vostra 
figliuola gli metterete al lato. Forse mi fara Iddio grazia 
d' ingravidare; e cod appresso^ avendo il suo anello in dito, 
ed il figliuok) in braccio da lui generator io il racquistero, e 
con lui dimorero come mogUe dee dimorar con marito, 
essendone voi stata cagione. Gran oosa parve questa alia 
gentildonna, temendo non fbrse biasimo ne seguisse alia 
figliuola: ma pur pensando che onesta cosa era il dare 
opera che la buona Donna riavesse il suo Marito, e che essa 
ad onesto fine a far cio si mettea ; nella sua buona e onesta 
affezion confidandosi, non solamente di farlo promise aUa 
Contessa, ma infra podii giomi con segreta cautela, secondo 
r ordine dato da lei, ed ebbe Y anello, quantunque gravetto 
paresse al Conte, e lei in iscambio della figliuola a giacer 
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ool Conte maestrevolemente mise. Ne' qiiali primi oongiu- 
gnimenti affettuosiHsimamente dal Conte cercati^ come fu 
placer di Dio, la Donna ingravido in due figliuoli maschi, 
oome il parto^ al suo tempo venuto^ fece manifesto. Ne 
Bolamente d' una volta contento la gentildonna la Contessa 
degli abbracciamenti del Maiito^ ma molte; si segreta- 
mente operando^ che mai parola non se ne seppe ; creden- 
dosi sempre il Conte^ non con la Moglie^ ma con colei la 
quale egli amava^ essere state. A cui^ quando a partir si 
venia la mattina^ avea parecchi belle e care gioie donate^ le 
quali tutte diligentemente la Contessa guardava. La 
quale sentendosi gravida^ non voile piu la gentildonna gra- 
vare di tal servigio^ ma le disse : Madonna^ la Dio merce e 
la vostra^ io ho cio che io disiderava ; e percio tempo e che 
per me si facda quello che v'aggrader^, acciocche io poi me 
ne vada. La gentildonna le disse che se ella aveva oosa 
che r aggradisse^ che le piaceva ; ma che cio ella non aveva 
fatto per alcuna c^eranza di guiderdone^ ma perch^ le pa- 
reva doverlo fare a voler ben fare. A cui la Contessa 
disse: Madonna, questo mi place bene; e cosi, d*altra 
parte, io non intendo di donarvi quello che vol mi doman* 
derete, per guiderdone, ma per far bene ; che mi pare che 
si debba cosi fare. La gentildonna allora, da necessita con- 
stretta, con grandissima vergogna cento lire le domando 
per maritar la figliuola. La Contessa cognoscendo la sua 
vergogna, e udendo la sua cortese d(»nanda, le ne dono 
cinquecento, e tanti belli e cari gioielli, che valevano per 
avventura altrettanto : di che la gentildonna vie piil che 
oontentay quelle grarie che maggiori pote, alia Contessa 
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rende; la quale da lei partita8i> se ne tomo alio albergo^ 
La gentildomia^ per torre materia a Beltramo di piu ne 
mandase ne yenire a casa sua^ insieme oon la figliuola se n' 
ando in oontado a casa di suoi parent! : e Beltramo ivi a 
pooo tempo^ da' suoi uomini richiamato^ a casa sua, udendo 
die la Contessa s' era dileguata^ se ne tomo. La Contessa 
sentendo loi di Firenze partite^ e tomato nel suo contado^ 
fa oontenta assai; e tanto in Firenze dimord^ die il tempo 
del parto venne ; e partori due figliuoli masohi simiglian- 
tiflsimi al Padre loro^ e quegli fe diligentemente nudrire. 
E quando tempo le parve^ in cammino messasi; senza essere 
da alcana persona conosciuta^ a Mompolier se ne veone : e 
quivi piu giomi riposata^ e del Conte e dove fosse avende 
spiato^ e sentendo^ loi il di d'Ognissanti in Rossiglione 
dover fare una gran festa di donne e di cavalieri ; pure in 
forma di peregrina^ come usata n' era^ la se n' ando. £ sen- 
tendo, le donne e' cavalieri nel palagio del Conte adunati 
per dovere andare a tavola; senza mutare abito, con questi 
suoi figlioletti in bracdo salita in sulla sala, tra uomo e 
aomo Ik se n' ando^ dove il Conte vide ; e gittataglisi a' 
piedi, disse piagnendo : Signer mio^ io sono la tua sventu- 
rata Sposa^ la quale, per lasdar te tomare e stare in casa 
tua, lungamente andata son tapinando. Io ti ridieggio per 
Bio, che la condizion postami per li due cavalieri che io ti 
mandai, ta la mi osservi : ed ecco neUe mie bracda n<m on 
sol figliuol di te, ma due ; ed ecco qui il tuo anello : tempo 
h dunque, die io debba da te, siccome moglie, esser rice- 
vuta, seoondo la tua promessa. II Conte udendo quesfo, 
tutto misvenne; e oonobbe 1' anello, e i figliuoli anoora, m 
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simili eraao a ltd : ma pur disse : Come puo quetsto essere 
intervenuto ? La Contessa^ con gran maraviglia del Conte 
e di tutti gli altri che present! erano^ ordinatamente cio 
che stato era e oome^ racconto. Per la qual cosa il Conte 
conoscendo lei dire 11 vero^ e veggendo la sua perseveranza 
e 11 BOO senno^ e appresso due cod be' figlioletti ; e per ser- 
Var quelle che promesso avea; e per oompiacere a tutti i 
Suoi uomini e alle donne^ che tutti pregavano che lei come 
sua li^ttima sposa dovesse omai raccogliere ed onorare; 
pose gill la sua ostinata gravezza^ e in pie fece levar la Con- 
tessa, e lei abbracci6 e bacio^ e per sua Ugittima moglie- 
riconobbe, e quegli per suoi figliuoli. £ fattala di vesti- 
menti a lei oonvenevoli rivestire ; con grandissimo. piaoere 
di quanti ve ne erano^ e di tutti gli altri suoi vassalli che 
cio sentirono^ fece non solamente tutto quel di^ ma piu 
altri^ grandissuna festa ; e da quel di innanzi^ lei sempre 
come suo sposa e moglie onorando^ Y amb e sommamente 
ebbe cara. 



382 GIO&NATA T£RZA. 



NOVELLA X. 

Alibech diviene romita, a cui Rustico monaco iiiseg^a rimettere 
il Diarolo in Inferno : poi, quindi tolta> diventa moglie di 
Neerbale* 

DioNEO che diligentemente la novella dalla Reina asool- 
tata avea^ sentendo che fmita era^ e che a lui solo restava 11 
dire ; senza comandamento aspettare^ sorridendo comindo 
a dire : Graziose Donne^ vol non udigte forse mai dire come 
il Diavolo si rimetta in Inferno : e percio^ senza partinni 
goari dallo effetto che vol tutto questo di ragionato avete^ 
io il vi vo'dire. Forse ancora ne potrete guadagnare 1* 
anima^ avendolo apparato : e potrete anche conoscere che 
quantunque Amore i lieti palagi e le morbide camere^ piu 
volentieri che le povef e capanne abiti^ non e egli percio^ 
che alcuna volta esso fra' folti boschi e ira le rigide alpi e 
nelle diserte spelunche non faccia le sue forze sentire : il 
perche comprender si puo^ alia sua potenza essere ogni oosa 
suggetta. 

Adunque^ venendo al fatto^ dico che nella citta di Capsa 
in Barberia fu gia un ricchissimo uomo^ il quale tra alcuni 
altri suoi figliuoli aveva una figlioletta bella e gentUesca^ il 
cui nome fu Alibech. La quale non essendo cristiaoa^ e 
ndendo a molti cristiani che nella citt4 erano^ molto oom-^ 
mendare la cristiana fede e il servire a Dio^ un di ne do-^ 
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mando alcano : In die maniera e con meno impedimento, 
a Dio si potesse servire? II quale le rispose^ che ooloro 
meglio a Dio servivano^ che piu delle cose del mondo fug- 
givano ; come coloro facevano^ che nelle solitudini de' di- 
serti di Tebaida andati se n' erano. La Giovane che sim- 
plicisBima era^ e d' eta forse di quattordici anni ; non da 
ordinato disidero^ ma da un cotal fanciullesco appetito^ 
senza altro fame ad alcuna persona sentire^ la segaente 
mattina ad andar verso il diserto di Tebaida nascosamente 
tutta sola si mise. E con gran fatica di lei^ durando 
r appetito^ dopo alcun di a queUe solitudini pervenne ; e 
veduta di lontano una casetta^ a quella n'ando^ dove un 
santo uomo trovo sopra 1' uscio : il quale maravigliandosi di 
quivi vederlay la domando quello che eUa andasse cercando. 
La quale rispose che spirata da Dio^ andava cercando: d' es- 
sere al suo servigio, e ancora chi le insegnasse come ser- 

• 

vire gli si conveniva. II valente uomo veggendola giovane 
e assai bella^ temendo, non il Demonio, se egli la ritenesse^ 
lo ingannasse: le commendo la sua buona disposizione^ e 
dandole alquanto da mangiare radici d' erbe e pomi salva- 
tachi e datteri^ e bere acqua> le disse : Figliuola mia^ non 
guari lontan di qui e un santo uomo il quale di cio che tu 
vai cercando^ e molto migliore maestro^ che io non sono ; a 
lui te n' andrai : e misela nella via. Ed ^lla pervenuta a 
lui^ e avute da lui queste medesime parole; andata piu 
avanti, pervenne aUa cella d' uno romito giovane> assai 
divota persona e buona^ il cui nome era Rustico ; e quella 
dimanda gli fece^ che agU altri aveva fatta. U qu^le^ per 
volere Jure deUa sua fermezaa una gran pruova^ non^ come 



610RNATA TK&ZA. 

gli altri> la mando via ; ma aeoo la riteniie neUa sua ceUa ; 
e Tenuta la notte^ un lettuccio di frondi di palma le fece, 
e flopra quello le disse si riposasse. Questo fatto^ non 
preser goari d'indugio le tentazioni a dar battaglia alle 
forze di cestui ; il qiud trovatosi di gran lunga ingannato 
da quelle^ senza troppi assalti volto le spalle^ e rendessi 
per vinto : e lasciati stare dall' una delle parti i pensier 
santi e 1' orazioni e le discipline^ a recarsi per la memoria 
la giovanezza e la bellezza di costei oomincio; e oltre a 
questo, a pensar che via e ciie mode egli dovesse con lei 
tenere acdocdhe essa non s' acoorgesse, Ivd, come uomo 
dissolute, pervenire a quello che egli di lei disiderava. E 
tentato primieramente con certe domande; lei non aver 
mai uomo oonosduto eonobbe, e cosi essere semplice, come 
parea : per che s' awiso come sotto spezie di servire a Die, 
lei dovesse recare a'suoi piaceri. £ primieramente con 
molte parole le moetr6 quanto il Diavolo fosse nemico di 
Domeneddio ; e appresso le diede ad intendere che quello 
servigio che piu si poteva far grato a Dio, si era rimettere 
il Diavolo in Inferno, nel quale Domeneddio Y aveva danna- 
to. La giovinetta il domando come questo si facesse. Alia 
quale Rustioo disse : Tu il sapnd tosto ; e pero farai quello 
die a me far vedrai. £ comindossi a spogliare quegli 
pochi vestimenti che aveva, e rimase tutto ignudo; e cod 
ancora feoe la fandulla : e posed ginocdiione, a guisa che 
adorar volesse ; e dirimpetto a se fece star lei. £ cod 
stando, essendo Rustico, piu che mai, nel sue diddero ac- 
ceso per lo vederla ood bella, venne la resurresdon della 
came. La quale rigoaxdando Alibech, e maravigliatad, 
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disse: Rustico^ quella^ che cosa e^ che io ti veggio^ che 
coa Ed pigne in fuori^ e non Tho io? O figliuola mia^ 
disse Rustico ; questo e il Diavolo di che t' ho parlato : e 
vedi tu ora, egli mi dk grandissiina molestia^ tanta^ che io 
appena la posso sofferire. Allora disse la Giovane: Oh 
lodato sia Iddio ; che io veggio che io sto meglio che noB 
istai tu ; che io non ho ootesto Diavolo io. Disse Rustico : 
Tu di' vero ; ma tu hai im' altra cosa che non la ho io^ ed 
haila in iscambio di questo. Disse Alibech : Oh che ? A 
cui Rustico disse: Hai il Ninfemo: e dicoti che io mi 
credo che Iddio t'abbia qui mandata per la salute della 
anima mia ; perciocche se questo Diavolo pur mi dar^ que- 
sta noia^ ove tu vogli aver di me tanta pieta, e sofferire 
che io in Inferno il rimetta, tu mi darai grandissima con- 
solaaione^ e a Dio farai grandissimo piacere e servigio^ se 
tu per quello fare in queste parti venuta se'^ che tu di'. 
La giovane di buona fede> rispose : O Padre mio^ posdacfae 
io ho il Ninfemo^ sia pure quando vi piaoerL Disse aUora 
Rustico : Figliuolil mia> benedetta sia tu : andiamo dunque, 
e rimettianlovi si, che egli posda mi lasci stare. £ cosi 
detto, menata la giovane sopra uno de' loro letticelli^ le 
insegno come star si dovesse a dovere incarcerare quel 
maladetto da Dio. La giovane che mai piu non aveva in 
Inferno messo Diavolo alcuno^ per la prima volta sent! un 
poeo di noia : per che ella disse a Rustico: Per certo^ Padre 
mio, mala cosa dee essere questo Diavolo, e veramente 
nimico di Dio; che ancora al Ninfemo, non che altrui^ 
duole quando egli v' e dentro rimesso. Disse Rustico: Fi- 
gliuola, ^gli non averr^ sempre oosi. £ per fore che questo 
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non av veniB8e> da sei yolte> anzi che di su il lettioel si 
moyeflsero^ vel rimisero; tanto die per quella volta gti 
trasser si la superbia del capo, che egli si stette volentieri 
in pace. Ma ritomatagli poi nel segaente tempo piu volte, 
* e la gioyane ubbidente sempre a trargliele si disponesse; 
ayvenne che il giuooo le cominciu a piacere, e comincid a 
dire a Rustioo : Ben veggio che il ver dicevano que' valenti 
uomini in Capsa, che il servire a Dio era oosi dolce cosa : 
e per certo io non mi ricordo che mai alcuna altra ne fe- 
cessi, che di tanto diletto e piacer mi fosse, quanto h il 
rimettere il Diavolo in Inferno; e perdo io giudico, ogni 
altra persona che ad altro che a servire a Dio, attende, 
essere una bestia. Per la qual cosa essa spesse volte an- 
dava a Rustico, e gli dicea : Padre mio, io son qui venuta 
per servire a Dio, e non per istare oziosa : andiamo a ri- 
mettere il Diavolo in Inferno, ^a qual cosa feu^ndo, diceva 
eUa alcuna volta : Rustico, io non so perche il Diavolo si 
fugga di Ninfemo ; che s' egli vi stesse cosi volentieri, 
come il Ninfermo il riceve e tiene, egli non se ne usci- 
rebbe mai. Cosi adunque invitando spesso la giovane 
Rustico, e al servigio di Dio confortandolo, si la bambagia 
del falsetto tratta gli avea, che egli a tal ora sentiva 
freddo, che un altro sarebbe sudato : e perdo egli incomin- 
do a dire alia giovane, die il Diavolo non era da gastigare 
ne da rimettere in Inferno, sennon quando egli per su- 
perbia levasse il capo : £ noi, per la grazia di Dio, Y ab- 
biamo si sgannato, che egli priega Iddio di starsi in pace ; 
e cosi alquanto impose di silenzio alia Giovane. La qual 
poiche vide che Rustico non la ridiiedeva a dovere il 
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Diavolo rimettere in Inferno^ gli disse un giorno : Rustico^ 
se il Diavolo tuo e gastigato^ e piu non ti da noia^ me il 
mio Ninferno non lascia stare : per che tu farai bene^ che 
tu col tuo Diavolo aiuti attutare la rabbia al mio Ninferno^ 
com' io col mio Ninferno ho aiutato a trarre la superbia al 
tuo Diavolo. Rustico che di radici d' erba^ e d' acqua 
vivea^ poteva male rispondere aUe poste; e dissele che 
troppi Diavoli vorrebbono essere a potere il Ninferno attu- 
tare^ ma che egli ne farebbe cio che per lui si potesse : e 
cosi alcuna volta le soddisfaceva ; ma ^ era di rado^ che 
altro non era che gittare una fava in bocca al leone. Di 
che la giovane^ non parendole tanto servire a Dio^ quanto 
voleva^ mormorava anzi che no. Ma mentre che tra il 
Diavolo di Rustico e il Ninferno d' Alibech era^ per troppo 
difidderio e per men potere^ questa quistione^ avvenne che 
un fiioco s'apprese in Capsa^ il quale nella propia casa 
arse il padre d' Alibech con quanti figliuoli e altra famigUa 
avea. Per la qual cosa Alibech d'ogni suo bene rimase 
erede. Laonde un giovane chiamato Neerbale> avendo in 
cortesia tutte le sue faculty spese^ sentendo costei esser 
viva^ mesioei a cercarla^ e ritrovatala avanti che la corte i 
beni stati del padre^ siccome d'uomo senza erede morto^ 
occupasse ; con gran piacere di Rustico^ e contra a volere 
di lei la rimen6 in Capsa^ e per moglie la prese^ e con lei 
insieme del gran patrimonio divenne erede. Ma essendo 
ella domandata dalle donne> di che nel diserto servisse a 
Dio> non essendo Neerbale ancor giaciuto con lei^ rispose: 
Che il serviva di rimettere il Diavolo in Inferno^ e che 
Neerbale aveva fatto gran peccato d'averla tolta da cosi 

z 
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fatto servigio. Le donne domandarono : Come si rimettft 
il Diavolo in Inferno? La giovane tra con parole e con 
atti il mostr6 loro : di che esse fecero a gran riBa, che an- 
cor ridono; e dissono: Non ti dar malinconia^ figliuola, 
no; che egli si fa bene anche qua: Neerbale ne servir^ 
bene con esse teco Domeneddio. Poi Tuna all'altra per 
la citt4 ridicendolo^ vi ridussono in volgar motto^ Che il 
piu piacevol servigio che a Dio si facesse^ era rimettere il 
Diavolo in Inferno : il qual motto passato di qua da mare^ 
ancora dura. £ perdo voi^ g^ovani Donne^ alle quail la 
grazia di Dio bisogna^ apparate a rimettere il Diavolo in 
Inferno ; perciocch^ e^ h forte a grade a Dio^ e piaeere 
delle partly e molto bene ne pu6 nascere e segulre. 

Mille fiate o piil aveva la novella di Dioneo a rider mosse 
r oneste Donne^ tali e si fatte loro parevan le sue parole. 
Per che^ venuto egli al conchiuder di quella^ conoscendo la 
Reina, che il termine della sua signoria era venuto^ levatasi 
la laurea di capo^ quella assai piacevolmente pose sopra la 
testa a Filostrato^ e disse : Tosto ci awedremo se il lupo 
sapri meglio guidare le peoore^ che le pecore abUno i lupi 
guidati. Filoetrato udendo questo> disse ridendo: Se mi 
fosse state creduto^ i lupi avrebbono alle pecore insegnato 
rimettere il Diavolo in Inferno^ non peggio che Rustico 
facesse ad Alibech: e percio non ne chiamate lupi^ dove 
voi state pecore non siete : tuttavia^ secondo che conceduto 
mi £&, io reggero il regno commesso. A cui Neifile rispose: 
Odi^ Filostrato ; voi avresti^ volendo a noi insegnare^ po- 
tuto appiirar senno^ come apparo Masetto da Lamporecehio 
dalle Monache ; e riavere la favella a tale ora^ che Y ossa 
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eenza maestro avrebbono apparato a sufolare. Filostrato^ 
conoecendo che falci si trovavano non meno che egli avesse 
stralij lasciato stare il motteggiare^ a darsi al govemo del 
regno oommesso comincio. £ fattosi il siniscalco chiamare, 
a che punto le cose fossero tutte^ voile sentire ; e oltre a 
questo^ secondo che ayvis6 che bene stesse e che dovesse 
soddisfare alia compagnia^ per quanto la sua signoria dovea 
durare^ discretamente ordino : e quindi rivolto alle Donne^ 
disse : Amorose Donne^ per la mia disavventura^ posciach^ 
io ben da mal conobbi^ sempre per la bellezza d' alcuna di 
voi stato sono ad Amor suggetto; n^ Tessere umile^ ne 
r essere ubbidente^ ne il seguirlo in ci6 che per me s' ^ co- 
noseiuto alia seconda in tutti i suoi costimii^ m'e valuto 
che io prima per altro abbandonato^ e poi non sia sempre 
di male in peggio andato ; e cosi credo che io andr6 di qui 
alia morte. E percio non d' altra materia domane mi place 
che si ragioni^ sennon di quella che a' miei fatti e piu oon» 
forme; cioe^ Di coloro 11 cui amori ebbero infelice fine: 
perciocche io al lungo andar 1' aspetto infelicissimo ; n^ per 
altro il nome per Io quale voi mi chiamate^ da tale che 
seppe ben che si dire^ mi fu imposto. £ cosi detto^ in pi^ 
levatosi^ per infino all' ora della cena licenzio ciascuno. 
£ra si bello il giardino e d dilettevole, che alcuno non vi 
fu che eleggesse di queUo usdre per piu piacere altrove 
dover sentire. Anzi^ non facendo il sol gia tiepido alcuna 
noia a seguire i cavriuoli e i conigli e gli altri ftniniAli che 
erano per quelle^ e che^ lor sedenti^ forse cento volte per 
mezzo lor saltando eran venuti a dar noia^ si dierono alcune 
a seguitare. Dioneo e la Fiammetta cominciarono a cantare 
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di Messer Guiglielmo, e della Dama del Vergiu : Filomena 
e Pamfilo si diedono a giucare a scacchi : e oosi una ooea e 
chi altra facendo^ fuggendosi il tempo^ Tora della cena^ 
appena aspettata^ Bopravyenne. Per die messe le tavole 
d'intomo alia bella fonte^ quivi con grandissimo diletto 
cenaron la sera. Filostrato^ per non uscir del cammin 
tenuto da quelle die Reine avanti a lui erano state^ come 
levate furono le tavole^ oosi comando die la Lauretta una 
danza prendesse^ e dicesse una canzone. La quale disse : 
Signor mio> delle altrui canzoni io non so^ ne delle mie 
alcuna n' ho alia mente> die sia assai convenevole a si lieta 
brigata : se vol di quelle die io ho^ volete^ io dir6 volen- 
tieri. Alia quale il Re disse: Niuna tua cosa potrebbe 
essere altro che bella e piacevole; e perdo tale qual tu 
r hai^ ootale la di'. La Lauretta allora con voce assai soave^ 
ma con maniera alquanto pietosa^ rispondendo 1' altre> co- 
minddcosi: 

Niuna sconsolata 

Da dolersi ha quant' io 

Che invan sospiro, lassa, innamorata. 
Colui che mnoye il delo ed ogni Stella, 

Mi fece a suo diletto 

Vaga, leggiadra, graziosa e bella, 

Per dar quaggih ad ogni alto intelletto 

Alcun segno di qudJa 

Biltk che sempre a Lui sta nel conspetto : 

Ed il mortal difetto, 

Come mal oonoscinta, 

Non mi gradisce, anzi m' ha disperata. 
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Gik fa chi m' ebbe cara, e Tolentieri, 

GioTinetta, mi prese 

Nelle sue braccia e dentro a' suoi peosieri ; 

E de' miei occhi tututto a' accese, 

£ U tempo che leggier! 

Sen vola, tukto in vagheggiarmi spese ; 

Ed io, come cortese, 

Di me il feci degno : 

Ma or ne sod, dolente a me, privata. 
Femmisi inuanzi poi presuntaoso 

Un giovinetto fiero, 

S^ nobil reputando e valoroso ; 

E presa tienmi, e con falso pensiero 

Diyenuto ^ geloso ; 

Laond' io, lassa, quasi mi dispero, 

Cognoscendo per vero. 

Per ben di molti al mondo 

Venuta, da uno essere occupata. 
lo maladico la mia sventura 

Quando, per mutar vesta, 

Si, diss! mai ; si bella nella oscura 

Mi yidi gik e lieta, dove in questa 

lo meno vita dura. 

Vie men che prima repntata onesta. 

Oh dolorosa festa, 

Morta foss' io ayanti 

Che io t' avessi in tal caso prorata. 
O care amante, dd qual prima fui, 

Pib che altra, contenta, 
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Che or nel ciel se* davanti a Colai 

Che se creb ; deh pietoso diventa 

Di me che per altrui 

Te obbliar non posso*. fa' ch'io senta 

Che quella fiamma spenta 

Non sia, che per me t' arse ; 

£ cost^ sn m'impetra la tornata. 

Qui fece fine Lauretta alia sua canzone^ nella quale^ 
notata da tutti^ diversamente da diversi fu intesa: ed 
ebbevi di quegli che intender vollono alia Melanese, che 
fosse meglio un buon porco^ che una bella tosa. Altri 
furono di piu sublime e migliore e piu vero inteUetto^ del 
quale al presente recitare non accade. II Re dopo questa^ 
sull' erba e in su' fiori^ avendo fatti molti doppieri accen- 
dere^ ne fece piu altre cantare^ infin che gia ogni stella a 
cader comincio^ che salia. Per che^ ora parendogli da 
dormire^ comando che con la buona notte ciascuno alia sua 
camera si tomasse. 
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FINISCE 
LA TERZA GIORNATA 
DEL DECAMERON 
E INCOMINCIA LA QUARTA 

NELLA QUALE^ SOTTO IL REOGIMENTO 

1)1 FILOSTAATOj SI RAGIONA DI COLOAO LI CUI AMOKI 

EBBERO INFELICE FINE. 

Carissime Donne^ si per le parole de' sa\j uomini udite^ e 
si per le cose molte volte da me e vedute e lette^ estimava 
io^ che lo impetuoso vento e ardente della invidia non do- 
vesse percuotere sennon I'alte torri o le piu levate cime 
degli alberi : ma io mi truovo dalla mia estimazione iugan- 
nato. Perciocche fuggenda io e sempre essendomi di fog- 
gire ingegnatoil fiero impeto di questo rabbioso spirito;. 
non solamente pe'piam^ ma ancora per le profondissime 
valli mi sono ingegBato d' andare. U che ass^ manifesto 
puo apparire a chi le presenti novellette riguarda ; le quali 
Bon solamente in Fiorentin volgare ed in prosa scritte per 
me sono^ e senza titolo ; ma ancora in istilo umilissimo e 
runesso quanto il piu si possono. Ne per tutto cid Y essere 
da cotal vento fieramente scroUato^ anzi presso che diridi- 
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cato^ e tutto da' morsi della invidia eflser lacerato^ non ho 
potuto cessare. Per che assai xnanifestamente posso com- 
prendere^ qaello esser vero^ che sogliono i savj dire^ die 
sola la miseria e senza invidia neUe cose presenti. Sono 
adunque^ discrete Donne^ stati alcuni che queste novellette 
leggendo^ hanno detto che voi mi piacete troppo; e che 
onesta cosa non e che'io tanto diletto prenda di piacervi e 
di consolarvi : e alcuni han detto peggio^ di commendarvi 
come io fo. Altri^ piu maturamente mostrando di voler 
dire^ hanno detto che alia mia eta non ista hene 1' andare 
omai dietro a queste cose^ cioe a ragionar di donne^ o a 
compiacer loro. £ molti^ molto teneri della mia fama mos- 
trandosij dicono che io farei piu saviamente a starmi con le 
Muse in Pamaso^ che con queste ciance mescolarmi tra voi. 
£ son di quegli ancora^ che piu dispettosamente che savia- 
mente parlando^ hanno detto che io farei piu discretamente 
a pensare dond' io dovessi aver del pane^ che dietro a queste 
frasche andarmi pascendo di vento. £ certi altri^ in altra 
guisa essere state le cose da me racoontate^ che come io le 
vi porgo^ s'ingegnanOj in detrimento della mia fatica^ di 
dimostrare. Adunque da cotanti e da cosi fatti soffiamenti, 
da cosi atroci dentin da oosi aguti^ valorose Donne, mentre 
io ne' vostri servigi milito^ sono sospinto, molestato, e in- 
fino nel vivo trafitto. Le quali cose io con piacevole animo, 
sallo Iddio, asoolto ed intendo. £ quantunque a voi in cio 
tutta appartenga la mia difesa, nondimeno io non intendo 
di risparmiar le mie forze ; anzi^ senza rispondere quanto 
si converrebbe, con alcuna leggiera risposta tormegli dagli 
oreochi^ e questo far senza indugio. Perdocche^ se gia^ noB 
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essendo io andora al terzo della mia fatica venuto^ essi sono 
molti^ e molto presumono ; io awiso che avanti che io per* 
venissi alia fine^ essi potrebbono in goisa esser multiplicati, 
non avendo prima avuta alcuna repulsa^ che con ogni pic- 
cola lor fatica mi metterebbono in fondo; ne a oio^ quan- 
tunquie elle sien grandi^ resistere varrebbero le forze vostre. 
Ma avanti che io venga a far la risposta ad alcuno^ mi piace 
in favor di me raccontare non una novella intera^ acciocche 
non .paia che io voglia le mie novelle con queUe di eosi 
Jaudevole compagnia^ qual fii quella che dimostrata v'ho> 
mescolare ; ma parte d' una^ acciocche il suo difetto stesso 
se mostri non esser di quelle: e a'miei assalitori favel- 
lando^ dico : Che neUa nostra citta^ gi4 h buon tempo pas- 
sato^ fu un dttadino il qual fu nominate Filippo Balducci^ 
uomo di condizione assai leggiere ; ma ricco e bene inviato^ 
ed esperto nelle cose quanto Io state suo richiedea: e aveva 
una sua donnji moglie^ la quale egli sommamente amava^ 
ed ella lui ; e 4nsieme in riposata vita si stavano^ a niun' 
altra cosa tanto studio ponendo^ quanto in piacere intera- 
mente 1' uno all' altro. Ora awenne> come di tutti avviene, 
che labuona donna passo di questa vita; ne altro di s^ a Fi- 
lippo lascio^ che un solo figliuolo di lui conceputo^ il quale 
forse d' eta di due anni era. Cestui per la morte della sua 
donna tanto sconsolato rimase^ quanto mai alcuno altro> 
amata cosa perdendo^ rimanesse. £ veggendosi di quella 
oompagnia la quale egli piu amava^ rimaso solo; del tutto 
si dispose di non volere piu essere al mondo^ ma di darsi al 
servigio di Dio^ e il simigliante hre del suo piceol figliuolo. 
Per che^ data ogni sua cosa per Dio^ senza indugio se 
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n' ando sopra Monte Asinaio^ e quivi in una piccola ceUetta 
si miae col buo figliuolo. Col quale di limosine in digiuni 
e in orazioni vivendo^ sommamente si guardava di mxa 
ragionare^ la dove egli fosse^ d' alcuna temporal coaa^ ne di 
lasciamegli alcuna vedere^ acciocche esse da cosi fatto ser- 
yigio nol traessero ; ma sempre della gloria di vita etema, 
e di Dio e de' santi gli ragionava^ nulla altro che sante 
orazioni insegnandogli : e in questa vita molti anni il tenne, 
miu della ceUa non lasdandolo uscire, ne alcuna altra oosa^ 
che se, dimostrandogli. £ra usato il valente uomo di 
venire alcuna volta a Firenze ; e quivi^ seoondo le sue op- 
portunita^ dagli amid di Dio sovvenuto^ alia sua cella tor- 
nava. Ora awenne che essendo gi4 il garzone d'et^ di 
diciotto anni^ e Filippo vecchio^ un di il domando^ ov' egli 
andava. Filippo gliele disse. Al quale il garzon disse: 
Padre mio^ voi siete oggimai veochio^ e potete male durare 
fatica : perche non mi menate voi una volta a Firenze ? 
acciocche^ facendomi oognoscere gli amici e divoti di Dio 
e vostri^ io che son giovane e posso meglio faticar di voi, 
possa poscia pe' nostri bisogni a Firenze andare quando vi 
piacera, e voi rimanervi qui. II valente uomo pensando 
che gii questo suo figliuolo era grande, ed era si abituato 
al servigio di Dio, che malagevolmente le cose del mondo a 
8^ il dovrebbono omai poter trarre ; seco stesso disse : Cestui 
dice bene. Per che, avendovi ad andare, seco il mono. 
Qiiivi il giovane veggendo i palagi, le case, le chiese, e 
tutte Taltre cose delle quali tutta la citt^ plena si vede, 
siooome colui che mai piu, per ricordanza, vedute non 
avea, si comindo forte a maravigliare : e di molte doman-* 
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dava il padre> che foesero? e come si chiamassero ? II 
padre gliele diceva : ed egli avendolo udito^ rimaneva con- 
tento, e domandava d'un'altra. £ cosi domandando il 
figliuolo^ e il padre rispondendo^ per avventura si scon- 
trarono in una brigata di belle giovani donne e ornate^ 
che da un paio di nozze venieno : le quali came il giovane 
vide^ cosi domando il padre^ che cosa quelle fossero ? A cui 
il padre disse : Figliuol mio^ bassa gli occhi in terra^ non le 
guatare ; ch' elle son mala cosa. Disse allora il figliuolo : 
Oh come ^i chiamano ? II padre^ per non destare nel con- 
cupiscibile appetito del giovane alcuno inchinevole disiderio 
men che utile^ non le voUe nominare per lo propio nome^ 
do^ femmine ; ma disse : Elle si chiamano papere. Marari- 
gliosa cosa ad udire : oolui che mai piu. alcuna veduta non 
^vea; non curatosi de'palagi^ non del bue> non del ca- 
yallo^ non dell'asino^ non de'danari ne d'altra coto che 
veduta avesse^ subitamente disse : Padre mio, id vi priego 
che voi facciate che io abbia una di queUe papere. Oime^ 
%liuol mio, disse il padre^ tad; elle son mala cosa. A 
cui il giovane^ domandando^ disse : Oh son cosi fatte le 
male cose ? S, disse il padre. Ed egli allora disse. Io non 
so che voi vi dite, ne perche queste sien mala cosa : quanto 
e a nie, non e ancora paruta vedere alcuna cosi bella ne com 
piacevole, come queste sono : elle son piu belle che gli 
agnoli dipinti che voi m' avete piu volte mostrati. Deh, se 
vi cal di me^ fate che noi ce ne meniamo una colassu di 
queste papere^ e io le daro beccare. Disse il padre : Io 
non voglio ; tu non sai donde eUe s' imbeccano : e senti in- 
contanente, piu aver di forza la natura^ che il suo ingegno; 
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e' pentessi d' averlo menato a Firenze. Ma avero infino a 
qui detto deUa presente novella^ voglio che mi basti^ e a 
ooloro rivolgermi, alii quali 1' ho raccontata. Dioono adun- 
que alquanti de' miei riprensori^ che io fo male^ o giovani 
Donne> troppo ingegnandomi di piacervi ; e che voi troppo 
piacete a me. Le quali cose io apertissimamente confesso, 
cioe che voi mi piacete^ e che io m' ingegno di piacere a voi: 
e domandogli se di questo essi si maravigliano^ rigaar- 
dando^ lasciamo stare gli aver conosciuti gli amorosi ba- 
ciari^ e i piacevoli abbracciari^ e i oongiugnimenti dy^ette- 
voli> che di voi^ dolcissime Domie^ sovente si prendono ; ma 
solamente ad aver veduto e veder continuamente gli omati 
costumi^ e la vaga bellezza^ e Tomata legg^adria^ e oltre a 
cio la vostra donnesca onesta ; quando colui che nudrito^ 
allevato^ accresciuto sopra un monte salvatioo e solitario^ 
infra 11 termini d* una piccola cella^ senza altra compagnia 
che del padre^ come vi vide^ sole da lui disiderate foste^ sole 
addomandate^ sole con la affezion seguitate. Riprenderan- 
nomi^ morderannomi^ lacererannomi costoro^ se io^ il corpo 
del quale il Ciel produsse tutto atto ad amarvi^ ed io dalla 
mia puerizia Tanima vi disposi^ sentendo la virtu della 
luce degli occhi vostri^ la soaviti delle parole meliflue^ e la 
fiamma accesa da' pietosi sospiri^ se voi mi piacete^ o se io 
di piacervi m' ingegno ? e spezialmente guardando che voi^ 
prima che altro^ piaceste ad un romitello^ ad un giovinetto 
senza sentimento^ anzi ad uno animal salvatico ? Per oerto 
dii non v' am&, e da voi non disidera d' essere amato^ aio- 
come persona che i piaceri ne la virtu della naturale afie- 
zione ne sente ne oonosce^ com mi ripiglia ; ed io poeo me 
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ne euro. £ quegli che oontro alia mia eta parlaado vanno^ 
mostra mal che conoscano che perche il porro abbia il capo 
bianco^ che la coda sia verde. A' quali^ lasciando stare il 
motteggiare dall' un de' hti, rispondo che io mai a me ver- 
gogna pon reputero^ infino nello estremo della mia vita^ di 
dover oompiacere a quelle cose alle quali Guido Cavalcanti 
e Dante Alighieri gii vecchi^ e Messer Cino da Pistoia vec- 
chissimo^ onor si tennono e fii lor caro il piacer loro. E se 
non fosse che uscir sarebbe del modo usato del ragioniure^ 
io producerei le istorie in mezzo> e quelle tutte piene mos- 
terrei d' antichi uomini e valorosi^ ne' loro piu maturi anni 
Bommamente avere studiato di compiacere alle donne : il 
che se essi non sanno^ vadino^ e si 1' apparino. Che io con 
le Muse in Pamaso mi debbia stare^ affermo che e buon 
oonsiglio : ma tuttavia ne noi possiam dimorare con le 
Muse^ ne esse con esso noi^ se^ quando awiene che 1' uomo 
da lor si parte^ dilettarsi di veder cosa che le somigli, non 
e cosa da biasimare. Le Muse son donne : e benche le 
donne quello che le Muse vagliono^ non vagliano; pure 
esse hanno nel primo aspetto simiglianza di quelle : si che 
quando per altro non mi piacessero^ per quello mi dovreb- 
ber piacere. Senzach^ le donne gik mi fiir cagione di com* 
porre mille versi^ dove le Muse mai non mi furono di fame 
alcun cagione. Aiutaronmi elle bene^ e mostraronmi com- 
porre que' mille; e forse a queste cose scrivere^ quantunque 
sieno umilissime^ si sono eUe venute parecchi volte a starsi 
meco^ in servigio forse e in onore della simiglianza che 
le donne hanno ad esse: perche^ queste cose tessendo, 
ne dal monte Pamaso ne dalle Muse non mi allontano 
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quanto molti per awentara b' awisano. Ma che dif«m iioi 
a ooloro che della mia fame hanno cotanta compassione^ 
che mi oonsigliano che io procuri del pane ? Certo io non 
so ; seimon che volendo meco pensare qual sarebbe la loro 
risposta se io^ per bisogno^ loro ne dimandassi^ m' awiflo 
che direbbono : Va' cercane tra le favole. E gia piu ne 
trovarono tra le lor favole i poeti^ che molti ricchi tra' lor 
tesori. £ assai gik, dietro alle lor favole andando^ fecero 
la loro etk fiorire : dove^ in contrario^ molti nel cerCar d' 
aver piu pane^ che bisogno non era loro^ perirono acMrbi* 
Che piik? caccinmi via questi cotali^ qualora io ne domando 
loro ; non che^ la Dio merce^ ancora non mi bisogna ; e 
quando pur soprawenisse il bisogno^ io so^ seoondo 1' App<H 
stolo; abbondare^ e necessity sofferire: e percio a niun 
caglia piu di me^ che a me. Quegli^ che queste cose oosi 
non essere state dicono^ avrei molto caro che essi recassero 
gli originali ; 11 quali se a quel che io scrivo^ discordant! 
fossero^ giusta direi la loro riprensione^ e d' ammendar me 
stesso m' ingegnerei. Ma infino che altro che parole non " 
apparisce^ io gli lascero con la loro opinione^ seguitando la 
mia ; di loro dicendo quello che essi di me dioono. £ vo- 
lendo per questa volta assai aver risposto^ dico : che dallo 
aiuto e di Dio e dal vostro^ gentilissime Donne^ nel quale 
io spero^ armato^ e di buona pazienza^ con esso procedero 
avanti^ dando le spalle a questo vento^ e lasciahdol soffiare. 
Perciocche io non veggio che di me altro possa awenire^ 
che quello che della minuta polvere awiene ; la quale^ spi- 
rante turbo^ o egli di terra non la muove^ o se- la muove; la 
|iorta in alto ; e spesse volte sopra le teste degli uomini^ 
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sopra le corone dei Re e degli Imperadori^ e talvolta sopra 
gli alti palagi e sopra le eccelse torri la lasda ; delle quali 
se ella cade^ piu giu andar non puo^ che il biogo onde 
levata fu. E se mai con tutta la mia forza a dovervi in 
cosa alcuna compiacere mi disposi^ ora piu che mai mi vi 
disporro; perciocche io conosco che altra cosa dir non potra 
alcan con ragione^ sennon che gli altri ed io che vi amiamo^ 
naturahnente operiamo. Alle cui leggi^ cioe della natura^ 
Yoler contastare^ troppe gran forze hisognano; e spesse 
volte non solamente invano^ ma con grandissimo danno del 
faticante e'adoperano. Le quali forze io confesso che io 
non r ho^ ne d' averle disidero in questo ; e se io T avessi^ 
piuttosto ad altrui le presterrei^ che io per me V adoperassi. 
Per che tacciansi i morditori ; e se essi riscaldar non si pos- 
sono^ assiderati si vivano; e ne'lor diletti^ a^zi appetiti 
ooiTOtti^ standosi, me nel mio^ questa brieve vita che posta 
n'^, lascino stare. Ma da ritomare e^ perciocche assai va- 
gati siamo^ o belle Donne> 14 onde ci dipartimmo^ e V ordine 
cominciato seguire. 

Caociata aveva il sole del cielo gi^i ogni stella, e dalla 
terra 1' undda ombra della notte ; quando Filostrato leva^ 
tosi^ tutta la sua brigata fece levare : e nel bel giardino 
andatisene, quivi s' inoominciarono a diportare ; e T ora del 
mangiar venuta^ quivi desinarono, dove la passata serfi 
cenato aveano. E da dormire, essendo il sole nella sua 
maggior sommita, levati ; nella maniera usata^ vidni al)a 
bella fonte si posero a sedere. Lk dove Filostrato alia 
Fiammetta oomando che principio desse alle novelle: la 
quale senza piu aspettare che detto le fosse^ donnescamente 
con conuncio. 
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NOVELLA L 

Tancredi Prenze di Salerno, occide Tamante della figliuola, 
e mandate il coore in una coppa d'oro: la quale, messa 
^pr' esso acqua awelenata, quella si bee, e cos^ muore. 

F^iEHA materia di ragionare n' ha oggi 11 nostro Re data, 
pensando che dove per rallegrarci venuti siamo, d oon- 
venga raccontare 1' altrui lagrime ; le quali dir non si po6- 
sono, che chi le dice e chi I'ode non abbia compassione. 
FoTse per temperare alquanto la letizia avuta li giomi pa6« 
sati, r ha fatto : ma checche se Y abbi mosso, poiche a me 
non si conviene di mutare il suo piacere, un pietoso acci- 
dente, anzi sventurato e degno delle vostre lagrime, rac- 
contero. 

Tancredi Principe di Salerno, fii signore assai imiano e 
di benigno ingegno, se egli nello amoroso sangue, nella sua 
veochiezza, non s'ayesse le mani bruttate. II quale in 
tutto lo spazio della sua vita non ebbe piu che una figli- 
aola ; e piu felice sarebbe stato se quella avuta non avesse. 
Costei f u dal padre tanto teneramente amata, quanto al- 
cuna altra figliuola da padre fosse giammai : e per questo 
tenero amore, avendo ella di molti anni avanzato Y eti del 
dovere avere avuto marito, non sappiendola da se partire, 
aon la maritava. Poi alia fine ad uu figliuolo del duca 
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di Capova datala; poco tempo dimorata con lui^ rimase 
yedova^ e al padre tomossi. Era costei bellissima del 
eorpo e del yiso^ quanto alcun'altra femmina fosse mai; e 
giovane e gagliarda^ e savia piu che a donna per awen- 
tura non si richiedea. E dimorando col tenero padre^ sic- 
come gran Donna^ in molte dilicatezze ; e veggendo che il 
padre^ per Tamor che egli le portava^ poca cura si dava 
di piu maritarla^ ne a lei onesta cosa pareva il richieder- 
nelo; si penso di volere avere^ se esser potesse^ occulta- 
mente un valoroso amante. E veggendo molti uomini nella 
oorte del padre usare^ gentili e altri^ siccome noi veggiamo 
nelle corti ; e considerate le maniere e i costumi di molti ; 
tra gli altri^ un giovane valetto del padre^ il cui nome era 
Gkiiscardo^ uom di nazione assai umile^ ma per virtu e per 
costumi nobile piu che altro^ le piacque. £ di lui tacita- 
mente^ spesso vedendolo^ iieramente s'accese^ ognora piu 
lodando i modi suoi. E il giovane il quale ancora non era 
poco avveduto^ essendosi di lei accorto^ Taveva per si 
fatta maniera nel cuor ricevuta^ che da ogn'altra cosa 
quasi, che da amar lei, aveva la mente rimossa. In cotal 
gttisa adunque amando Tun I'altro segretamente, niuna 
altra cosa tanto disiderando la giovane, quanto di ritro- 
varsi con lui; ne vogliendosi di questo amore in alcuna 
persona fidare, a dovergli significare il modo, penso una 
nuova malizia. Ella scrisse una lettera, e in quella cio che 
a fare il di seguente per esser con lei, gli mostro ; e poi 
quella measa in un bucciuol di canna, sollazzando la diede 
a Guiscardo, dicendo : Fara'ne questa sera un soffione alia 
tua servente, col quale ella raccenda il fuoco. Guiscardo 
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il prese : e awisando^ costei non senza cagione dovergliele 
aver donato^ e cod dettp; partitosi^ con esso tsie ne tomo 
alia sua casa: e guardando la canna^ e quella troyando 
fessa, r i^erse ; e dentro trovata la lettera di lei^ e lettala, 
e ben compreso cio che a fare avea^ il piu contento uom 
ftt^ che fosse giammai : e diedesi a dare opera di dovere a 
lei andare secondo il modo da lei dimostratogli. Era al 
lato al palagio del Prenze una grotta cavata nel monte^ di 
lunghissimi tempi davanti fatta^ nella qual grotta dava 
alquanto lume uno spiraglio fatto per forza nel monte ; il 
quale^ perciocche abbandonata era la grotta^ quasi da pruni 
e da erbe di sopra natevi era riturato. £ in questa grotta 
per una segreta scala la quale era in una delle camere 
terrene del palagio^ la quale la Donna teneva^ si poteva 
andare^ comeche da un fortissimo uscio serrata fosse. £d 
era si fiiori delle menti di tutti questa scala^ perciocche di 
grandissimi tempi davanti usata non s' era^ che quasi niuno^ 
che ella vi fosse^ si ricordava. Ma Amore^ agli ocdii del 
quale niuna cosa e m segreta^ che non pervenga^ Taveva 
nella memoria tomata alia innamorata Donna. La quale^ 
acdocche niuno di cio accorger si potesse^ molti di con 
suoi ingegni penato avea anzi che venir fatto le poteese 
d' aprir quello uscio : il quale aperto^ e sola nella grotta 
discesa^ e lo spiraglio veduto ; per quello ayeva a Guiscardo 
mandato a dire che di venire s' ingegnadse^ avendogli dise- 
gnata Y altezza che da quello infino in terra esser potesee' 
Alia qual cosa fomir^ Guiscardo prestamente ordinata una 
fune con certi nodi e cappi da potere soendere e salire per 
essa^ e se vestito d' un cuoio che. da' pruni 11 difendesse^ 
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senza fame alcuna coea sentire ad alcuno^la se^ente notte 
alio spiraglio n' ando : e acoomandato ben V un de' capi 
della fune ad un forte bronco che nella bocca dello spira- 
glio era nato^ per quello si croUo nella grotta^ e attese la 
Donna. La quale il seguente di^ faoendo sembianti di 
voler dormire^ mandate via le sue damigelle^ e sola ser- 
ratasi nella camera ; aperto Y uscio^ nella grotta discese : 
dove trovato Guiscardo^ insieme maravigliosa festa si 
fecero; e nella sua camera insieme venutine^ con gran- 
dissimo piacere gran parte di quel giomo si dimorarono. £ 
dato discrete ordine alii loro amori^ acciocdi^ segreti fos- 
sero; tomatosi nella grotta Guiscardo^ ed ella serrate 
Tuscio^ alle sue damigelle se ne venne fuori. Guiscardo 
poi la notte vegnente^ su per la sua fune salendo^ per lo 
spiraglio donde era entrato^ se n'usd fiiori^ e tomossi a 
casa. £ avendo questo cammino appreso, piu volte poi in 
processo di tempo vi ritom6. Ma la Fortuna^ invidiosa di 
coei lungo e di cosi gran diletto^ con doloroso awenimento 
la letizia de' due amanti rivolse in tristo pianto. Era 
usato Tancredi di venirsene alcuna volta tutto solo nella 
camera della figliuola^ e quivi con lei dimoraa-si e ragio-. 
nare alquanto^ e poi partirsi. II quale un giomo dietro 
mangiare laggiu venutone^ essendo la Doima, la quale 
Ghismonda aveva nome^ in un suo giardino con tutte le 
sue damigelle ; in quella^ senza essere state da alcuno ve- 
duto o sentito^ entratosene, non volendo lei torre dal suo 
diletto^ trovando le finestre della camera chiuse^ e le cor- 
tine del letto abbattute^ appie di quelle^ in un canto sopra 
un carello si pose a sedere. E appoggiato il capo al letto^ 

2a2 
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e tirata sopra se la ccnrtma, quasi come se studiosamente si 
fosse nasoosoj quivi s' addonnento. E com dormendo egli^ 
Ghismonda'che per isventura quel di fatto aveva venir 
Ouiscardo^ lasciate le sue damigelle nel giardino^ piana- 
mente se n' entro nella camera ; e quella serrata^ senza 
aocorgersi che alcuna persona vi fosse^ aperto I'uscio a 
Guiscardo che V attendeva^ e andatisene in sul letto come 
usati erano^ e insieme scherzando e sollazandosi^ awenne 
che Tancredi si sveglio; e senti e vide cio che Guiscardo 
e la figliuola facevano. £ dolente di cio oltremodo^ prima 
gh. ydle sgridare ; poi prese partite di tacersi^ e starsi na- 
sooso s' egli potesse^ per potere piu cautamente fare e con 
minore sua vergogna quello che gik gli era caduto nell' 
animo di dover fare. I due amanti stettero per lungo 
spasio insieme^ siccome usati erano^ senza accorgend di 
Tancredi. £ quando tempo lor parve^ discesi del letto^ Gui- 
scardo se ne tom6 nella grotta^ ed ella s' usci nella camera : 
della quale Tancredi^ ancorach^ vecchio fosse> da una 
finestra di quella si calo nel giardino ; e senza essere da al- 
ouno vedutOj dolente a morte^ alia sua camera si tomo. 
£ per ordine da lui dato^ all' uscir dello spiraglio^ la se- 
guente notte in sul prime sonno^ Guiscardo^ cosi come era 
nel vestimento del cuoio impacciato^ fu preso da due^ e 
segretamente a Tancredi menato. U qual come il vide^ 
quasi piangendo disse: GuiscArdo^ la mia benignity verso 
te non avea meritato I'oltraggio e la vergogna la quale 
nolle mie cose fatta m'hai^ raceome io oggi vidi con gli 
occhi miei. Al quale Guiscardo niuna altra cosa disse^ 
semion questo : Amor pu6 troppo piu die ne voi ne io pos- 
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siamo. Comando adunque Tancredi^ che egli chetamente 
in alcuna camera di laentro guardato fosse : e cosi fu fatto. 
Venuto il di seguente, non sappiendo nulla Ghismonda di 
queste cose; avendo seco Tancredi varie e diverse novit^ 
^pensate^ appresso mangiare^ secondo la sua usanza^ nella 
camera n'ando della figliuola: dove fattaiasi chiamare^ e 
serratosi dentro con lei, piangendo le comincio a dire: 
Ghismonda, parendomi conoscere la tua virtu e la tua 
onesta, mai non mi sarebbe potuto cader nell' animo, quan- 
tunque mi fosse stato detto, se io co'miei occhi non lo 
avessi veduto, che tu di sottoporti ad alcuno uomo, se tuo 
marito stato non fosse, avessi nonche fatto, ma pur pen- 
sato : di che io in questo poco di rimanente di vita, che la 
mia vecchiezza mi serba, sempre staro dolente, di cio ricor- 
dandomi. £ or volesse Iddio, che poich^ a tanta disonesta 
conducete ti dovevi, avessi preso uomo che alia tua nobilta 
decevole fosse stato. Ma tra tanti che nella mia corte n'usa- 
no, eleggesti Guiscardo, giovane di vilissima condizione 
nella nostra corte, quasi come per Dio, da picciol fanciuUo 
infino a questo di allevato : di che tu in grandissimo affanno 
d'animo messo m'hai, non sappiendo io, che partito di te mi 
pigliare. Di Guiscardo, il quale io feci stanotte prendere 
quando dello spiraglio usciva, ed hollo in prigione, ho io gia 
preso partito, che fame; ma di te, sallo Iddio, che io non so 
che farmi. Dall' una parte mi trae 1* amore il quale io t' ho 
sempre piu portato, che alcun padre portasse a iigliuola ; e 
d' altra mi trae giustissimo sdegno, preso per la tua gran 
follia : quegli vuol che io ti perdoni ; e questi vuole che 
contro a mia natura, in te incrudelisca. Ma prima che io 
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partito prenda^ disidero d' udire quello che tu a questo dei 
dire. £ questo detto^ baaso il viso^ piangendo » forte^ oome 
farebbe iin fimciul ben battuto. Ghismonda udendo il pa- 
dre> e oonoscendo^ non solamente il suo segreto amore esser 
dificoperto^ ma anoora esser preso Gkdscardo^ dolore inesti- 
mabile senti; e a mostrarlo coA romore e con lagrime^ 
oome il piu le femmine fanno^ fii assai volte vicina: ma pur 
questa vilt^ vincendo il suo animo altiero> il viso suo con 
maravigliosa fbrza fermo ; e seco^ avanti che a dovere alcun 
priego per se porgere^ di piu non stare in vita dispose^ ay- 
yisando gi^ esser morto il suo Guiscardo. Per che> non 
come dolente femmina o ripresa del suo fallo^ ma come 
non curante e valorosa^ con asdutto viso e aperto e da niuna 
parte turbato^ cosi al padre disse : Tancredi^ ne a negare 
n^ a pregare son disposta ; perciocche ne T un mi varrebbe^ 
ne r altro voglio che mi vaglia : e oltre a cio^ in niuno atto 
intendo di rendermi benivola la tua mansuetudine e il tuo 
amore ; ma il ver oonfessando^ prinui con vere ragioni di« 
fender la fama mia^ e poi con fatti fortissimamente seguire 
la grandezza dello animo mio. Egli e il vero che io ho 
amato ed amo Guiscardo; e quanto io vivero, che sar^ 
poco^ Ysaaerb; e se appresso la morte s'ama^ non mi 
rimarro d' amarlo. Ma a questo non mi indusse tanto la 
mia femminile firagilita^ quanto la tua poca soUecitudine 
del maritarmi^ e la virtu di lui. Esser ti dove'^ Tancredi, 
manifesto^ essendo tu di came^ aver generata figliuola di 
came^ e non di pietra o di ferro ; e ricordar ti dovevi e dei^ 
quantunque tu ora sia vecchio^ chenti e quali e con che 
forza vengano le leggi della giovanezza: e comeche tu 
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uomo> in parte> ne' tuoi migliori aimi, nelle anni eserdtato 
ti flii^ non dovevi di meno conoscere queJlo che gli ozj e le 
dilieatezze possano ne'vecchi^ nonche ne'giovani. Sono 
adunque^ siccome da te generata^ di came; e si pooo 
yivuta^ che anoor gon giovane ; e per Y una cosa e per V 
sltra, piena di eoncupiseibile disidero^ al quale maraviglio- 
sissime forze hanno date 1' aver gik, per essere stata mari- 
tata^ conosciuto qual piacer sia a cosi fatto disidero dar 
cmnpimento. Alle quali forze non potendo io reaistere^ a 
seguir queUo a che elle mi tiravano, dccome giovane e fem- 
mina^ mi disposi ; e innamora'mi. £ certo in questo op- 
pofid ogni mia virtu^ di non volere ne a te ne a me di quello 
a che natural peccato mi tirava^ in quanto per me si potesse 
operare^ vergi^na fare. Alia qual coea e pietoso Amore e 
benigna Fortuna aasai occulta via m' avean trovata e moe- 
trata; per k quale^ senza sentirlo aicuno^ io a'miei disideri 
perveniva : e questo^ chi che te se V abbi mostrato, o come 
che tu il sappi^ io nol nego. Guiscardo non per accidente 
tolsi^ come molte fanno : ma con diliberato consiglio elessi 
innanzi ad ogn' altro; e con aweduto pensiero a me Io in- 
trodussi ; e con savia perseveranza di me e di lui^ lunga- 
mente goduta sono del mio disio. Di che egli pare^ oltre 
alio amorosamente aver peccato^ che tu piu la volgare 
opinione^ che la verity seguitando^ con pid amaritudine mi 
riprenda^ dicendo (quasi turbato esser non ti dovessi se io 
nobile uomo avesn a questo eletto) che io con uom di bassa 
oondizione mi son posta. In die non ti accorgi che non il 
mio peccato^ ma quello della Fortuna riprendi^ la quale 
aasai sovente li non degni ad alto leva^ abbaaso lasciando i 
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dignissimi. Ma lasciamo or questo^ e ragguarda alquanto 
a' principj delle cose. Tu vedrai^ noi d' una massa di came 
tutti la carne avere ; e da uno medesimo Creatore tutte le 
anime con iguali forze^ con iguali potenzie^ con iguali 
virtu create. La virtu primieramente noi che tutti na- 
scemmo e nasciamo iguali^ ne distinse : e quegli che di lei 
maggior parte avevano e adoperavano^ nobili furon detti ; 
e il rimanente rimase non nobile. £ benche contraria 
usanza poi abbia questa legge nascoea^ ella non e ancor 
tolta via ne guasta dalla natura ne da'buon costumi: e 
percio oolui che virtuosamente adopera^ apertamente si 
mostra gentile ; e chi altramenti il chiama^ non colui che e 
chiamato^ ma colui che chiama^ commette difetto. Rag- 
guarda tra tutti i tuoi nobili uomini^ ed esamina la lor 
virtu^ i lor costumi e le loro maniere ; e d' altra parte 
quelle di Guiscardo ragguarda : se tu vorrai senza animo- 
sita giudicare^ tu dirai^ lui nobilissimo^ e questi tuoi nobili 
tutti esser villani. Delle virtu e del valore di Guiscardo, 
io non credetti al giudicio d' alcuna altra persona, che a 
quelle delle tue parole e de' miei occhi. Chi il commendo 
mai tanto, quanto tu conmiendavi in tutte quelle cose lau- 
devoli, che valoroso uomo dee essere commendato ? e certo 
non a torto ; che se' miei occhi non m' ingannarono, niuna 
laude da te data gli fu, che io lui operarla e piu mirabil- 
mente che le tue parole non potevano esprimere, non ve- 
dessi : e se pure in cio alcuno inganno ricevuto avessi/ da 
te sarei stata ingannata,"^ Dirai dunque, che io con uomo 
di bassa condizione mi sia posta ? tu non dirai il vero. Ma 
per awentura se tu dicessi con povero, con tua vergogna 
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si potrebbe conoedere ; cfae cosi hai saputo un valente 
uomo tuo servidore mettere in buono stato. Ma la poverta 
non toglie gentilezza ad alcuno^ ma si avere. Molti re^ 
molti gran principi fiiron gi^ poveri ; e molti di quegli che 
la terra zappano e guardan le pecore^ gia ricchissimi fiirono 
e Sonne. L' ultimo dubbio che tu moyevi^ cioe che di me 
far ti dovessi^ caccial del tutto via se tu neUa tua estrema 
vecchiezza a far quello che giovane non usasti^ cioe a in- 
crudelir^ se' disposto. Usa in me la tua crudelta^ la quale 
ad alcun priego porgerti disposta non sono, siccome in 
prima cagion di questo peccato^ se peccato e; percioCche io 
t' accerto che quello che di Guiscardo fatto avrai o farai^ 
se di me non fai il simigliante^ le mie mani medesime il fa- 
ranno. Or via^ va' con le femmine a spander le lagrime ; e 
incrudelendo^ con un' medesimo colpo^ se cosi ti par che 
meritato abbiamo^ uccidi. Conobbe il Prenze la grandezza 
dell' animo della sua figliuola ; ma non credette percio in- 
tutto^ lei si fortemente disposta a quello che le parole sue 
sonavano^ come diceva. Per che da lei partitosi ; e da se 
rimosso di volere in alcuna cosa nella persona di lei incru- 
delire, penso con gli altrui danni raffi*eddare il suofervente 
amore ; e comand6 a' due che Guiscardo guardavano^ che 
senza alcun romore^ lui la seguente notte strangolassono^ e 
trattogli il cuore^ a lui il recassero. Li quali cosi come loro 
era stato comandato^ cosi operarono. Laonde^ venuto il di 
seguente^ fattasi il Prenze venire una grande e bella ooppa 
d' oro^ e messo in quella il cuor di Guiscardo^ per un suo 
segretissimo famigliare il mando alia figliuola^ e imposegli 
che quando gliele desse^ dicesse : II tuo padre ti manda 
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questo per consolaiti di quella coea che tu piu ami^ come 
tu hai lui oonsolato di cio che egli piu amava. Ghismonda 
non gmoflsa dal suo fiero propozuinento> fattesi venire erbe 
e radici velenose^ poi che partite fu il padre^ quelle BtiU6 e 
in aequa redusse, per presta averla tsie quelle di che ella 
temeva^ awenisse. Alia quale venuto il famigliare e ool 
presente e con le parole del Prenze^ con forte viso la coppa 
prese ; e quella scoperchiata^ come il cuor vide^ e le parole 
intese, cosi ebbe per oertisdmo^ quelle essere il cuor di 
Guiscardo. Per che levato il viso verso il famigliar, disse : 
Non si conveniva sepoltura men degna^ che d'oro^ a cosi 
fatto cuore^ chente questo e: discretamente in cio ha il 
mio padre adoperato. £ cod detto^ appressatoeelo alia 
bocca, il bacio^ e poi disse : In ogni cose sempre^ infino a 
questo estremo della vita mia^ ho verso me trovato teneris- 
simo del mio padre 1' amore ; ma ora piu che giammai : e 
percio Y ultimo grazie le quali rendergli debbo giammai^ di 
cosi gran presenter da mia parte gli renderai. Questo 
detto^ rivolta sopra la coppa la quale stretta teneva^ il cuor 
riguardando^ disse : Ahi dolcissimo albergo di tutti i miei 
piaceri^ maladetta sia Isi crudelt^ di colui che con gli occhi 
della fronte or mi ti fi^ vedere : assai m' era con quegli 
della mente riguardarti a ciascuna ora. Tu hai il tuo corso 
fomito; e di tale^ chente la fortuna tel ooncedette^ ti 
se' spacciato. Venuto se' alia fine^ alia qual dascun oorre : 
lasciate hai le miserie del mondo e le fetiche; e dal tuo 
nemioo medesimo quella sepoltura hai^ che il tuo valore ha 
meritata. Niuna oosa ti mancava ad aver compiute esequie^ 
sennon le lagrime di colei la qual tu^ vivendo^ cotanto 
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amasti : le quali acciocche tu Y avessi^ pose Iddio nell' animo 
al mio difipietato padre^ che a me ti mandaaee ; e io le ti 
dar6^ comech^ di morire con gli occhi aaciutti^ e con viso 
da niuna cosa spaventato^ proposto avessi : e dateleti^ aenza 
alcuno indugie faro che la mia anuna si congiugner^ eon 
quella^ adoperandol tu^ che tu gi^ cotanto cara gpiardasti. 
£ con qual oompagnia ne potre' io andar piu oontenta o 
meglio sicura a' luoghi non conosciuti^ che con lei ? Io son 
oerta che ella e ancora qoicentro^ e riguarda i luoghi de' suoi 
diletti e de'miei; e come colei che ancor son certa che 
m' ama, aspetta la mia^ dalla quale sommamente e amata. 
£ cosi detto^ non altramenti che se una fonte d' acqua nella 
testa avuta avesse^ senza fare aicun femminil romore^ sopra 
la coppa chinatasij piangendo^ comincio a versare tante 
lagrime^ che mirabile cosa furono a riguardare^ baciando 
infinite volte il morto cuore. Le sue damigelle che dat- 
tomo le stavano^ che cuore questo si fosse^ o che volesson 
dir le parole di lei^ non intendevano: ma da compassion 
vinte^ tutte piagnevano^ e lei pietosamente della cagion del 
suo pianto domandavano invano j e molto piu^ come meglio 
sapevano e potevano^ s' ingegnavano di confortarla. La 
qual poi che quanto le parve ehbe pianto^ alzato il capo> e 
rasciuttosi gli occhi^ disse : O molto amato cuore^ ogni mio 
ufficio verso te h fomito ; ne piu altro mi resta a fare> sen- 
non di venire con la mia anima a fare alia tua compagnia. 
£ questo detto^ si fe dare V orcioletto nel quale era 1' acqua 
che il di davanti aveva f&tta : la qual mise nella coppa ove 
il cuore era da molte delle sue lagrime lavato ; e senza 
alcuna paura, postavi la bocca^ tutta la be we; e bevutola^ 
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con la coppa in mano se ne fiali sopra 11 suo letto : e quanto 
piu onestamente seppe^ compose 11 corpo suo sopra quello, 
e al suo cuore accosto quello del morto amante: e senza 
dire aicuna oosa^ aspettava la morte. Le damigelle sue^ 
avendo queste cose e vedute e udite^ oomeche esse non sa- 
pessero che acqua quella fosse^ la quale ella bevuta aveva, 
a Tancredi ogni oosa avean mandata a dire. U quale te- 
mendo di quello che soprav venne^ presto nella camera scese 
della figliuola^ nella qual giunse in queUa ora che essa 
sopra 11 suo letto si pose : e tardi con dolci parole levatosi 
a suo conforto^ veggendo i termini ne' quali era, oominci5 
dolorosamente a piagnere. Al quale la Donna disse : Tan- 
credi^ serba coteste lagrime a meno disiderata fortnna^ die 
questa ; ne a me le dare, che non le disidero. Chi vide mai 
alcuno altro, che te, piagnere di quello che egli ha voluto ? 
Ma pure, se niente di quello amore che gi^ mi portasti, 
ancora in te vive, per ultimo dopo mi concedi che, poiche 
a grado non ti fii che io tadtamente e di nascoso con Gui- 
scardo vivessi, che 11 mio corpo col suo, dove che tu te Fabbi 
fatto gittare morto, palese stea. L' angoscia del pianto non 
lascio rispondere al Prenze. Laonde la glovane al suo fine 
esser venuta sentendosi, strignendosi al petto 11 morto cuore, 
disse: Rimanete con Dio, che io mi parto. £ velati gli 
occhi, e ogni sense perduto, di questa dolente vita si diparti. 
Cosl doloroso fine ebbe 1* amor di Guiscardo e di Ghismonda, 
come udito avete. Li quail Tancredi, dopo molto pianto, e 
tardi pentuto della sua crudelta, con general dolore di tutti 
i Salemetani, onorevolmente amendunl in un medesimo 
sepolcro gli fe seppellire. 
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Frate Alberto dk a vedere a una Donna, che V Agnolo Gabriello 
e di lei innamorato ; in forma del quale piii volte si giace con 
lei : poi, per paura de* parent! di lei, della casa gittatosi, in 
casa d' uno povero uomo ricovera, il quale in forma d' uomo 
salvatico il d\ seguente nella piazza il mena, dove ricono- 
sciuto e da* suoi Frati preso, e incarcerato. 

i\.y£yA la novella, dalla Fiammetta raccontata, le lagrime 
piu volte tirate insino in sugli occhi alle sue compagne : ma 
quella gia essendo compiuta, il Re con rigido viso disse: 
Poco prezzo mi parrebbe la vita mia a dover dare per la 
meta diletto di quello che con Guiscardo ebbe Ghismonda : 
ne se ne dee di voi maravigliare alcuna ; conciossiacosa che 
io, vivendo, ogni ora mille morti sento, ne per tutte quelle 
una sola particella di diletto m'e data. Ma lasciando al 
presente li miei fatti ne' lor termini stare, voglio che ne' fieri 
ragionamenti, e a' miei accidenti in parte pimili, Pampinea 
rag^onando seguisca : la quale se, come Fiammetta ha co- 
minciato, andra appressoj senza dubbio, alcuna rugiada 
cadere sopra il mio fuoco comincer6 a sentire. Pampinea a 
se sentendo 11 comandamento venuto, piu per la sua affe- 
zione cognobbe V animo delle compagne^ che quello del Re 
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per le sue parole : e percio piu dispoeta a dovere alquanto 
recrear loro^ che a dovere^ fuoriche del comandamento solo^ 
il Re contentare ; a dire una novella^ senza usdr del pro- 
postOj da ridere^ si dispose^ e comincid : Usano i volgari 
un cosi fatto proverbio : Chi e reo^ e buono e tenuto ; puo 
fare il male^ e non e creduto : il quale ampia materia a cio 
che m' e stato proposto^ mi presta di favellare^ e ancora a 
dimostrare quanta e quale sia la ipocresia de' religiosi. Li 
quali co'panni larghi e lunghi^ e co'visi artificialmente 
pallidi^ e con le vod umili e mansuete nel domandar Y altrui^ 
e altissime e rubeste in mordere negli altri li loro medesimi 
vizj, e nel mostrare^ se per torre^ e altri per lor donare^ 
venire a salvazione ; e oltre a cio^ non come uomini die il 
Paradiso abbiano a procacciare come noi^ ma quasi come 
possessori e signori di quello^ danti a ciaschedun che muore^ 
secondo la quantita de'danari loro lasciata da lui^ piu e 
meno eccellente luogo; con questo prima se medesimi^ se 
cosi credono^ e poscia coloro che in cio alle loro parole dan 
fede^ sforzandosi d' ingannare. De' quali se quanto si con- 
venisse^ fosse licito a me di mostrare^ tosto dichiarerei a 
molti semplici quello che nelle lor cappe larghissime tengon 
nascoso. Ma ora fosse piacer di Dio^ che cosi delle lor 
bugie a tutti intervenisse^ come ad un Frate Minore> non 
miga giovane^ ma di quelli che de' maggior cassesi era te- 
nuto a Vinegia : del quale sommamente mi place di racoon- 
tare^ per alquanto gli animi vostri^ pien di compasdone 
per la morte di Ghismonda^ forse con risa e con piacere 
rilevare. 

Fu adunque, valorose Donne, in Imola uno uomo di seel- 
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lerata vita e di oorrotta^ il qual fu chiamato Berto della 
Massa. Le cui vituperose opere^ molto dagli Imolesi co- 
nosciute^ a taiito il recarono^ che nonche la bugia^ ma la 
verity non era in Imola chi gli credesse : per che accorgen- 
dosi^ quivi piu le sue ghermineUe non aver luogo^ come 
disperato^ a Vinegia d' ogni bruttura ricivitrice^ si trans- 
mute ; e quivi penso di trovare altra maniera al suo malva- 
gio adoperare^ che fatto non avea in altra parte. £ quasi 
da consdenzia rimorso deUe malvage opere nel preterito 
fatte da lui^ da somma umilt^ soprapreso mostrandosi^ e, 
oltre ad ogni altro uomo^ direnuto catholico ; ando^ e si fece 
Frate Minore^ e fecesi chiamare Frate Alberto da Imola. 
£ in ootale abito cominci6 a far^ per sembianti^ una aspra 
vita^ e a commendar molto la penitenzia e Y astinenzia ; ae 
mai came mangiava^ ne bevea vino^ quando non avea che 
gli piacesse. Ne se ne fii appena aweduto alcuno^ ch* e' di 
ladrone^ di ruffiano e di falsario^ d* omidda^ subitamente f u 
un gran predieatore divenuto ; senza aver perd6 i predetti 
vizj abbandonati^ quando nascosamente gli avesse potuti 
mettere in opera. £ oltre a do fattosi prete, sempre aU' 
altare^ quando celebrava^ se da molti era veduto^ piangeva 
la pasdone del Salvatore/siccome colui al quale poco cons- 
tavano le kgrime quando le volea. £ in brieve tra colle sue 
prediche e le sue lagrime egli seppe in si fatta guisa U Vini- 
ziani adescare^ che egli quasi d'ogni testamento che vi si 
faceva^ era fedel commessario e dipodtario^ e guardatore di 
denari di molti^ confessoro e condgliatore quad della maggior 
parte degli uomini e delle donne : e cod facendo^ di lupo 
era divenuto pastore; ed era la suafama di santit^ in quelle 



368 GIORNATA aUARTA. 

parti troppo maggior^ die mai non fii di San Francesco ad 
Asciesi. Ora awenne che una giovane Donna, bamba e 
sciocca^ che chiamata fii Madonna Lisetta da ca Quirino^ 
mogUe d' un gran mercatante che era andato con le galee 
in Fiandra^ s* ando con altre donne a confessar da questo 
santo Frate. La quale essendogli a'piedi^ siccome colei 
che Viniziana era (ed essi son tutti bergoli) avendo parte 
detta de' fatti suoi^ fu da Frate Alberto addomandata se 
alcuno amadore avesse. Al quale ella con un mal viso 
rispose : Deh^ messer lo Frate^ non avete voi occhi in capo? 
pajonvi le mie bellezze fatte come quelle di queste altre ? 
Troppi n' avrei se io ne volessi ; ma non sono le mie bel- 
lezze da lasdare amare ne da tale ne da quale. Quante ce 
ne vedete voi^ le cui bellezze sien fatte come le mie ? che 
sarei bella nel Paradiso. £ oltre a cio disse tante cose di 
questa sua bellezza^ che fu un fastidio a udire. Frate 
Alberto conobbe incontanente^ che costei sentia dello sce- 
mo ; e parendogli terrene da' fern suoi^ di lei subitamente 
e oltremodo s'innamoro: ma riserbandosi in piu comodo 
tempo le lusinghe^ pur per mostrarsi santo^ quella volta 
comincio a volerla riprendere, e a dirle che questa era 
vanagloria^ e altre sue novelle : per che la Donna gli disse 
die egli era una bestia^ e che egli non conosceva che si 
fosse piu una bellezza^ che un'altra. Per che Frate Alberto 
non y<dendola troppo turbare, fattale la confessione^ la 
lasdo andar via con Y altre. £ state alquanti di^ preso un 
suo fido compagno^ n'ando a casa Madonna Lisetta; e 
trattosi da una parte in una sala con lei^ e non potendo da 
altri esser veduioj le si gitto davanti ginocchione^ e disse : 
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Madonna^, io vi priego per Dio^ mi perdoniate di cio che 
io domenica^ ragionandomi vol della vostra bellezza^. vi 
diss! ; perciocche si iieramente la notte seguente gastigato 
ne fiy^ che mai poscia da giacere. non mi son potuto levar^ 
sennon oggi. Disse allora Donna mestola : E chi yi gasti- 
go cosi ? Disse Frate Alberto : Io il vi diro. Standomi io 
la notte in orazione^ siccome io soglio star sempre^ io yidi 
subitamente nella mia cella un grande splendore; ne prima 
mi pote' yolgere per veder che cio fosse^ che io mi yidi 
sopra un giovane beUissimo con un grosso bastone in mano^ 
il qualoj presomi per la cappa^ e tiratomisi a' pie^ tante mi 
die^ che tutto mi ruppe. II quale io appresso domandai^ 
Perche cio fatto avesse? ed egli rispose: Perciocche tu 
presumesti oggi di riprendere le celestiali bellezze di Ma- 
donna Lisetta^ la quale io amo^ da Dio in fuori^ sopra 
ogn' altra cosa. £ io allora domandai : Chi siete voi ? A 
cui egli rispose^ che era Y Agijolo Gabriello. O Si^or mio^ 
dissi ioj, io vi priego che voi mi perdoniate. Ed egli allora 
disse: E io ti perdono^ per tal cpnvenente che tu a lei 
vada come tu prima potrai^ e facciti perdonare :. e dove 
ella non ti perdoni^ io ci tomero^ e darottene tante^ che io 
ti faro tristo per tutto il tempo che tu ci viverai. Quello 
che egli poi mi dicesse^ io non ve Io oso dire se prima 
non mi perdonate. Donna zucca al vento, la quale era^ 
anzi che no^ un poco dolce di sale^ godeva tutta udendo 
queste parole ; e verissime tutte le credea : e dopo alquanto^ 
disse : Io vi diceva bene^ Frate Alberto, che le mie .bellezze 
eran celestiali : ma, se Dio m* aiuti, di voi m' incresce : e 
infino ad ora^ acciocche piu non vi sia fatto male^ io vi 
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perdonOj si veramente che voi mi diciaie ci6 che I'Agnolo 
poi vi diflse. Frate Alberto disse : Madonna^ poiche per- 
donato m'avete^ io il vi diro volentieri: ma una oosa yi 
ricordo, che oosa che io vi dica^ voi vi guardiate di non 
dire ad alcana persona che sia nel mondo^ se voi non 
vdlete guastare i fiitti vostri^ che siete la piu awenturata 
donna che oggi sia al mondo. Questo Agnol Gabriel mi 
disse che io vi dicessi che voi gli piacevate tanto^ che piu 
volte a stand con voi venuto la notte sarebbe^ se non fosse 
per non ispaventarvL Ora vi manda egli dicendo per me^ 
che a voi vuol venire una notte^ e dimorand una pezza 
con voi : e perciocche egli e Agnolo^ e venendo in forma 
d' Agnolo^ voi nol potreste toccare> dice^ che per diletto di 
voi, vuol venire in forma d' uomo : e perdd dice^ che voi 
gli mandiate a dire quando volete che egli venga^ e in 
fomMi di cui ; ed egli ci yertk : di che voi^ piu che altra 
donna che viva^ tener vi potete beata. Madonna baderia 
allora disse che molto le piaceva se TAgnoIo Gabriello 
r amava ; perdocch^ ella amava ben lui^ nk era mai^ che 
una candela d'un mattapan non gli acoendesse davanti 
dove dipinto U vedeva; e che quale ora egli volesse a lei 
venire^ egli fosse il ben venuto; ch^ egli la troverrebbe 
tutta sola nella sua camera; ma con questo patto^ che egli 
non dovesse lasdar lei per la Vergine M&ria^ che I'era 
detto che egli le voleva moho bene; e aache si pareva^ 
che in ogni luogo che ella il vedeva^ le stava ginoochione 
innanzi: e ohre a questo^ che a hti atesse di venire in 
qual forma volesse> purdi^ ella non avesse paura. Allora 
disse Frate Alberto : Madonna^ toi parlate saviamente ; e 
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to ordinerd ben con lui quello che vol mi dite: ma vol mi 
potete fiire una gran grazia^ e a voi non coster^ niente ; e 
la grasda h qnesta^ che vol vogUate che egli venga con 
questo* mio corpo. £ udite in che yoi mi fEurete grama : 
die egli mi trarrA Fanima mia di ccnrpo e metteraUa in 
Paradiao^ ed egli enterr^ in me; e quanto egli star^ con 
roi^ tanto si stara Y anima mia in Paradiso. Disse allora 
Donna poco fila: Ben mi piace; io voglio che in luogo 
delle basse le quali egli vi diede a mie eagioni^ che vm 
abbiate qoesta eonaolazione. Allora disse Frate Alberto : 
Or farete che questa notte egli tnioyi la porta della vostra 
casa per modo^ che egli possa entrarci; percioeche ve- 
gnendo in corpo umano, come egli verrsi, non potrebbe en- 
trare semion per 1' uscio. La Donna rispose che fatto sa- 
rebbe. Frate Alberto si parti; ed ella rimAse^ facendo si 
gran galloria^ che non le toceava il cul la camieia> mille 
anni parendole che 1' Agnolo Gabriello a lei vemsae. Frate 
Alberto peisando che cavaliere^ non Agnok), esser gli con- 
venia la notte^ con confietti e altre buone cose s' incomincio 
a confortare^ aecioeehe di l^gier non fosse da caval git- 
tato. £ avuta la lieenzia, con un oompagno, come notte 
fii^ se n' entro in casa d' una sua arnica^ dalla quale altra 
voHa aveva prese le mosse quando andava a correr le gio*- 
mente. £ di quindi^ quando tempo gli parve^ transfor- 
mato se n' ando a casa la Donna ; e in queUa entrato^ oon 
su^ frasche che pmrtate ayea^ in Agnolo si transfigoro ; e 
salitose suso^ se n' entro nella camera della Donna. Ia 
quale^ come questa cosa cosi bianca yide, gli s' inginocehio 
innansi ; e 1' Agnolo la benedisse, e leyoUa in pie, e fecele 
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segno che al lettQ s'andasee. II che eUa, volonterosa 
d'ubMdire^ feoe prestamente ; e FAgnolo appreaso cpUa 
sua dhtota d corico. £ra Frate Alberto bello uomo del 
oorpo e roboBto^ e stavangli tro{q[H> bene le gambe in suUa 
penona: per la qual cosa, con donna Liaetta trovando6i> 
che era freaca e morbida^ altra giacitura facendole^ che. U 
marito, molte volte la notte volo senza all; di che eUa 
forte 81 chiamoper oontenta: e oltre a ci6^ molte cose le 
disse della ^oria celestiale. Poi appressandosi il dl, dato 
ordine al ritomare^ oo'suoi amesi fuor se n'usd^ e tor- 
nosei al oompagno suo; al quale^ acciocch^ paura non avease 
dormendo sqIo^ aveva la buona femmina della casa fiitta 
amichevole oompagnia. La Donna^ come desinato ebbe> 
presa sua compagnia^ se n' ando a Frate Alberto^ e novelle 
le disse dello Agnolo Grabriello^ e cio che da lui udito avea 
della gloria di vita etema, e come egli era fatto j aggiu- 
gnendo^ oltre a -questo^ maravigliose favole. A cui Frate 
Alberto disse : Madcmna^ io non so come vol vi steste con 
lui; so io bene, che stanotte^ vegnendo egli a me^ ed io 
avendogli fatta la vostra ambasdata, egli ne porto subita^ 
mente Y anima mia tra tanti fiori e tra tante rose, che mai 
non se ne videro di qua tante; e stettimi in uno de'piu 
dilettevoli luoghi, che fosse mai, infino a stamane a mattu- 
tino: quelle che il mio corpo si divenisse, io non so. Non 
vel dich' io? disse la Donna; il vostro corpo stette tutta 
notte in bracdo mio con Y Agnol Gabriello ; e se voi non 
mi credete, goatatevi sotto la poppa manca, 1^ dove io 
diedi un grandissimo bado all' Agnolo, tale, che egli 'vi si 
parri 11 segnale parecchi^di. Disse allora Frate Alberto : 
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Ben faro oggi una oosa che io non feci^ gi^ e gran tempo^ 
piu ; che io mi spogliero per vedere se voi dite il vero. E 
dopo molto cianciare, la Donna se ne tom6 a casa: alia 
quale^ in forma d' Agnolo^ Frate Alberto ando poi .molte 
volte^ senza alcuno impedimento ricevere. Pure awenne 
un giomoj che essendo Madonna Lisetta con una sua co- 
mare^ e insieme di hellezze quistionando ; per porre la sua 
innanzi ad ogn' altra, siccome colei che pooo sale ayeva in 
zucca^ disse : Se voi sapeste a cui la mia bellezza piace^ in 
verita voi tacereste dell' altre. La comare^ vaga d' udire^ 
siccome colei che ben la conoscea^ disse : Madonna^ voi po- 
treste dir vero ; ma tuttavia non sappiendo chi questo si 
sia^ altri non si rivolgerebbe co^ di leggiero. Allora la 
Donna che piccola levatura avea^ disse : Comare^ egli non 
si vuol dire ; ma Io intendimento mio e V Agnolo Gabriello, 
il quale^ piu che se^ m' ama^ siccome la piu bella donna^ per 
quello che egli mi dica^ che sia nel mondo o in maremma. 
La comare aUora ebhe voglia di ridere^ ma pur si tenne per 
farla piu avanti parlare, e disse : In fe di Dio^ Madonna^ 
se r Agnolo Gabriello e vostro intendimento^ e dicevi 
questo, egli dee bene esser cosi: ma io non credeva 
che gli Agnoli facesson queste cose. Disse la Donna: 
Comare, voi siete errata; per le plaghe di Dio, egli il 
fa meglio che mio marido: e dicemi che egli si fa anche 
colassu; ma perciocche io gli paio piu hella, che niuna 
che ne sia in Cielo, s'e egli innamorato di me, e vien- 
sene a star meoo bene spesso; mo vedi vu? La comare, 
partita da Madonna Lisetta, le parve mille anni che ella 
fosse in parte ove ella potesse queste cose ridire ; e ragu^ 
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natasi a una f esia con una gran brigata di donne^ loro ordi- 
natamente raccontd la novella. Qaeste donne il dissero a' 
mariti e ad altre donne> e quelle a queUe altre ; e cm, in 
meno di due di^ ne fu tutta ripiena Vinegia. Ma tra gli 
akri a' quali queata ooea venue agli orecchi^ furono i co- 
gnaii di lei ; 11 quali^ senza alcuna oosa dirle^ si posero in 
cnore di trovare questo Agnolo^ e di sapere se egli sapesse 
Yolare; e piu notti stettero in posta. Awenne che di 
questo fatto alcuna novelluzza ne venne a Frate Alberto agli 
Qreoclii : il quale^ per riprender la donna^ una notte anda- 
toviy appena gpogliato s' em, che i cognati di lei, che veduto 
Tavevan venire, farono all'uscio della sua camera per 
aprirlo. II che Frate Alberto sentendo, e avvisato cio che 
era, levatosi, non avendo altro rifiiggio, aperse una finestta 
la qoal sopra il maggior canal rispondea, e quindi Si gitto 
nell' aoquA. II fondo V era grande, ed egli sapeva ben no- 
tare, 81 che male alcun non si fece: e notato dall'altra 
.parte del canale, in una casa che aperta v' era, prestamente 
se n' entro, pregando un buono uomo che dentro v' era, che 
per r amor di Dio gli scampasse la vita, sue favole dicendo, 
perch^ quivi a quella ora e ignudo fosse. II buono uomo 
mosso a pietii, convenendogli andare a far sue bisogne, nel 
suo letto il mise; e dissegli che quivi infino alia sua tor- 
nata sistjBSBe: e dentro serratolo, ando a fare i fatti suoi. 
I cogzi^ti della Donna, entrati nella camera, trovarono 
che I'Agnolo Gabriello, quivi avendo lasciate Tali, se 
n' era volato : di che^ quasi sccnmati, grandissima villania 
dissero alia Donna ; e lei, ultimam^nte, soonsolata lasda- 
rono stare, e a casa lor toma^ con gli amesi dello AgOQlp. 



NOVELLA II. 375 

In questo mezzo^ fattoai 11 di chiaro^ essendo il buono uomo 

in sul BialtOj udi dire come T Agnolo Gabriello era la notte 

andato a giacere con Madonna Lisetta^ e da' cognati trova- 

tovi^ s' era per paura gittato nel canale^ ne si sapeva che 

divenuto se ne fosse : per che prestamente s' avviso^ colui 

che in casa avea> esser desso. £ Ik yenutosene e ricono- 

sciutolo^ dopo molte novelle con ltd trovo modo^ che s' egli 

non volesse che a' cognati di lei il desse^ gli facesse venire 

cinquanta ducati : e cosi fu fatto. £ appresso questo^ disi- 

derando Frate Alberto d' uscir di quindi^ gli disse il buono 

uomo : Qui non ha modo alcuno, se gi4 in uno non voleste. 

Noi facciamo oggi una festa^ nella quale chi mena uno 

uomo vestito a modo d' orso^ e chi a guisa d' uom salvatico^ 

e chi d' una cosa e chi d' un' altra; e in sulla piazza di San 

Marco si fa una caccia^ la qual fomita^ e finita la festa : e 

poi ciascun va^ con quel che menato ha, dove gli place. Se 

vol volete, anzi che splar si possa che vol slate qui, che io in 

alcun di questl n^odi vi meni, io vi potro menare dove vol 

vorrete : altrimentl, non vegglo come uscir ci possiate, che 

conosduto non slate; e i cognati della Donna, avvisando 

che vol in alcun luogo quincentro slate, pertutto hanno 

messe le guardle per avervi. Comeche duro paresse a Frate 

Alberto Y andare in cotal guisa, pur, per la paura che aveva 

de' parenti della Donna, vi si condusse ; e disse a cestui, 

dove voleva esser menato; e come 11 menasse, era contento. 

Coetui avendol gl^ tutto unto di mele, ed empluto di sopra 

di penna matta ; e messagll una catena in gola, e una ma- 

schera in capo; e datogll dall'una mano un gran bastone, e 

dall' altra due gran cani che dal macello avea menati. 
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mando uno al Rialto^ che bandisse che chi volesse veder 
r Agnolo Gabriello, andasse in sulla piazza di San Marco : 
e fu lealta Viniziana questa. E questo fatto, dopo alquanto 
il meno fiiori, e miseselo innanzi ; e andandol tenendo per 
la catena di dietro, non senza gran romore di molti che 
tutti dicean, Che se quel? Che se quel? il condusse in 
gulla piazza : dove tra quegli che venuti gli eran dietro, e 
quegii ancora, che, udito il bando^ dal Rialto venuti v' era- 
no, erano gente senza fine. Questi la pervenuto, in luogo 
rilevato e alto, lego il suo uomo salvatico ad una colonna, 
sembianti facendo d' attendere la caccia : al quale le mos- 
che e' tafani, perciocche di mele era unto, davan grandis- 
sima noia. Ma poi che costui vide la piazza ben plena, fa- 
cendo sembianti di volere scatenare il suo uom salvatico, a 
Frate Alberto trasse la maschera, dicendo : Signori, poiche 
il porco non viene alia caccia, e non si fa, acciocche voi non 
siate venuti invano, io voglio che voi veggiate Y Agnolo 
Grabriello, il quale di cielo in terra discende la notte a con- 
solare le Donne Viniziane. Come la maschera fu fuori, cosi 
fu Frate Alberto incontanente da tutti conosciuto : contro 
al quale si levaron le grida di tutti, dicendogli le piu vitu- 
perose parole, e la maggior viUania che mai ad alcun ghi- 
otton si dicesse ; e oltre a questo, per lo viso gittandogli 
chi una lordura e chi un' altra : e cosi grandissimo spazio il 
tennero tanto che per ventura la novella a* suoi Frati per- 
venuta, infino a sei di loro mossisi, quivi vennero ; e gitta- 
tagli una cappa indosso, e scatenatolo, non senza grandis- 
simo romor dietro, infino a casa loro nel menarono : dove 
incarceratolo, dopo misera vita si crede che egli morisse. 
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Cosi costui^ tenuto buono^ e male adoperando, non essendo 
creduto^ ardi di farsi TAgnolo Gabriello; e di questo in 
uom salvatico convertito^ al lungo andare^ come meritato 
avea^ vituperato^ senza pro pianse i peccati commessi. Cosi 
piaccia a Dio^ che a tutti gli altri possa intervenire. 
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Tre giovani amano tre sorelle, e con lore si fuggono in Creti. 
La maggiore, per gelosia, il suo amante uccide. La seconda, 
concedendosi al Duca di Creti, scampa da morte la prima: 
r amante della quale 1* uccide, e con la prima si fugge. Enne 
incolpato il terzo amantei con la terza sirocchia; e presi, 11 
confessano ; e per tema di morire, con moneta la guardia 
corrompono, e fuggonsi poveri a Rodi, e in porert^ quivi 
muoiono. 

X iLOST&ATO, udita la fine del novellar di Pampinea, sovra 
se stesso alquanto stette, e poi disse verso di lei : Un poco 
di buono e che mi piacque, fu nella fine della vostra no- 
vella ; ma troppo piu vi fu innanzi a quella da ridere, il che 
avrei voluto che stato non vi fosse. Poi alia Lauretta vol- 
tato, disse : Donna, seguite appresso con una migliore, se 
esser puo. La Lauretta, ridendo, disse: Troppo siete con- 
tro agli amanti crudele, se pure malvagio fine disiderate di 
loro : ed io, per ubbidirvi, ne contero una di tre, 11 quali 
igualmente mal capitarono, poco di loro amore essendo go- 
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dutL £ cosi detto^ iacomincio : Giovani Donne, siccome 
voi apertamente potete oonoscere, ogni vizio puo in gravis- 
sima noia tomar di oolui che 1' usa, e molte volte d' altrui : 
e tra gli altri che con piu abbandonate redine ne'nostri 
pericoli ne transporta, mi pare che I'ira sia quello. La 
quale niuna altra cosa e, che un movimento subito e inoon- 
siderato, da sentita tristizia eospinto ; il quale ogni ragion 
cacciata, e gli occhi della mente avendo di tenebre offii- 
scati, in ferventissimo furore accende 1' anima nostra. £ 
comeche questo sovente negli uomini awenga, epiu in uno^ 
che in uno altro, nondimeno gia con maggior danni s' e 
nelle donne veduto ; perciocche piu leggiermente in quell 
8* accende, e ardevi con fiamma piu chiara, e con meno rat- 
tenimento le sospigne. Ne e di do maraviglia : perciocche 
se ragguardar vorremo, vedremo che il fuoco, di sua na- 
tura, piu tosto nelle leggieri e morbide cose s' apprende, 
che nelle dure e piu gravanti : e noi pur siamo (non 1* ab- 
biano gli uomini a male) piu delicate, che essi non sono, e 
molto piu mobili. Laonde veggendoci a cio naturalmente 
inchinevoli, e appresso ragguardato come la nostra mansue^ 
tudine e benignita sia di gran riposo e di piacere agli 
uomini co'quali a costumare abbiamo, e cod T ira e il furore 
essere di gran noia e di pericolo ; acciocche da quella con 
piu forte petto ci guardiamo, 1' amor di tre giovani e d' al- 
trettante donne, come di sopra dissi, per Y ira d' una di 
loro, di felice, essere divenuto infelicissimo, intendo con la 
mia novella mostrarvi. 

Marsilia, siccome voi sapete, e in Provenza, sopra la 
marina posta, antica e nobilissima citti ; e giii fii di ricchi 
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uomiiii e di gran mercatanti piu oopioea^ che oggi non si 
vede. Tra' quali ne fu un chiamato Namald Cluada^ uomo 
di n^zione infima; ma di chiara fede^ e leal mercatante^ 
senza misura di possessioni e di denari ricco : il quale d' una 
sua d(»ma avea piu iigliuoli^ de' quali^ tre n' eranofemmine^ 
ed eran di tempo maggiori che gli altri che maschi erano. 
Delle quali^ le due nate a un corpo^ erano d' eta di quindid 
anni; la.terza^ aveva quattordioi: ne altro s' attendeva per 
U loro pairenti a maritarle> che la tomata di Narnald^ il 
quale con sua mercatanzia era andato in Ispagna. Erano i 
nomi delle due prime^ dell' una Ninetta; e dell' altra I^ad- 
dalena: la terza^ era ehiamata Bertella. Delia Ninetta^ 
.era un giovane gentiluomo^ awegnache povero fos^e^ chia- 
mato JR.estagiipne^ innamorato quanto piu potea ; e la gio- 
vane di lui: e (^ avevan saputo adoperare^ che^ sen^ 
aaperlo )^<mna persona del mondo^ essi godevano del loro 
amore. J^ gia biwna.pezza goduti n' erano; quando avvenne 
che due giovani compagni^ de' quali Y uno era chiamato 
Foloo^ e r altro Ughetto^ morti i padri loro^ ed essendo 
rima9i ricchissimi^ I'un della Maddalena^ e 1' altro della 
Bertella s' imuunorarono. Delia qual cosa awedutosi Re- 
stagoone^ essendogli stato dalla Ninetta mostrato^ penso di 
potend ne'suoi difetti adagiare per lo costoro amore. £ 
con lor presa dimestichezza^ or 1' uno e or 1' alti^o^ e talvolta 
amendiini gli accompagnava a vedere le lor Donne e la sua : 
e quando dimestioo assai e amioo di costoro esser gli parve> 
un giomo in casa sua chiamatigli^ disse loro: Carissimi 
Giovani^ la nostra usanza vi puo ^yer renduti certi quanto 
sia r amore che io yi porto^ e che io per vol adopererei 
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quello che io per me medesiino adoperassi : e perciocche io 
molto v' amo^ quello che nello animo caduto mi sia^ intendo 
di dimostrarvi; e voi appresso con meco insieme quello 
partito ne prenderemo^ che vi parra il migliore. Voi^ se le 
vostre parole non mentono^ e per quello ancora che ne' vostri 
atti e di di e di notte mi pare aver compreso^ di grandissimo 
amore delle due giovani amate da voi^ ardete ; e io della 
terza; loro sorella. Al quale ardore^ ove voi vi vogliate 
accordare^ mi da il cuore di trovare assai dolce e piacevole 
rimedio^ il quale e questo. Voi siete ricchiammi giovani^ 
quello che non sono io : dove voi vogliate recare le vostre 
ricchezze in uno^ e me far terzo posseditore con voi insieme 
di quelle^ e diliberare in che parte del mondo vogliamo 
andare a vivere in lieta vita con quelle ; senza alcun fallo 
mi da il euor di fare che le tre sorelle con gran parte di 
quello del padre loro^ con esso noi^ dove noi andar ne 
vorremo^ ne verranno ; e quivi ciascun con la sua^ a guisa 
di tre fratelli^ viver potremo li piu contenti uomini^ che 
altri che al mondo sieno. A voi omai sta il prender partito 
in volervi di cio consolare^ o lasciarlo. Li due giovani che 
oltremodo ardevano, udendo che le lor giovani avrebbono^ 
non penar troppo a diliberarsi; ma dissero^ dove questo 
seguir dovesse^ che essi erano apparecchiati di coffl fare. 
Restagnone avuta questa risposta da' giovani^ ivi a pochi 
^omi si trovo -con la Ninetta^ alia quale non senza gran 
malageVolezza andar poteva : e poi che alquanto con lei fu 
dimorato^ cio che co' giovani detto avea^ le ragiono ; e con 
9iolte ragion s'ingegno di farle questa impresa piacere. Ma 
poco malagevole gli fii ; perciocche essa molto piu di lui di- 
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siderava di poter con lui esser senza sospetto : per che essa 
liberamente rispostogli^ che le piaceva^ e che le sorelle^ e 
massimam^ite in questo^ quel farebbono che eUa volesse ; 
gli disse, che ogni cosa opportuna intomo a cio^ quanto piu 
tosto potesse^ ordinasse. Restagnone a' due ; gioyani tor- 
nato> li quail molto a cio che ragionato avea loro^ 11 sollici- 
tavano ; disse loro^ che daUa parte delle lor Donne V opera 
era messa in assetto. E fra se diliberati di doveme in 
Creti andare ; vendute alcune possession! le quali avevano, 
sotto titolo di voler con denari andar mercatando^ e d' ogni 
altra lor co^a fatto denari^ una saettia comperarono^ e 
quella segretamente armarono dl gran vantaggio^ e aspetta- 
rono il termine dato. D' altra parte^ la Ninetta che del 
disiderio delle sorelle sapeva assai^ con dolci parole in tanta 
volont^ di questo fatto Taccese^che esse non credevan^ 
tanto vivere^ che a cio pervenissero. Per che^ venuta la 
notte che salire sopra la saettia dovevano^ le tre soreUe 
aperto un gran cassone del padre loro^ di quelle grandissima 
quantita di denari e di gioie trassono ; e con esse di casa 
tutte e tretacitamente uscite secondo T ordine dato^ li lor 
tre.amanti che V aspettavano^ trovarono : con li quali senza 
alcuno indugio sopra la saettia montate^ dier de'remi in 
acqua^ e andar via; e senza punto rattenersi in alcuuo 
luogo^ la seguente sera giunsero a Geneva^ dove i novelli 
amanti gioia e piacere primieramente presero del lorp 
amore. E rinfrescatisi di cio che avean bisogno^ andaron 
via; e d'un porto.in uno'altro^ anzi che Tottavo di fosse^ 
senza alcuno impedimento giunsero in Creti : .dove gran- 
dissime e belle posses&doni comperarono; alle quali^ assai 
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vicini di Candia^ fecero beUiniim abitiiri e dilettevoli : e 
quivi oon molta famiglia^ con cani e oon uccdH e con 
cavalli^ in eonviti e in festa e in gioia eoUe lor Donne i ^iik 
contenti uOmini del mondo^ a guisa di baroni^ eomindarono 
a vivdre. £ in tal maniera dimorando^ avvenne (aioeoBMI 
noi reggiamo tntto il giomo avvenire ehe quantanqae le 
coBe molto piaeciano^ avendone soperchia eopia^ rineres- 
oono) ehe a Restagnone qual molto amata avea la Ni- 
netta^ potendola egli^ senza alcim sospetto^ ad ogni giw 
piaoere avete^ gl' inconiinei6 a rincreseere^ e per oonse- 
guente a mancar verso lei Y amore. Ed essendogH a una 
festa sommamente piacinta una gioTane del paese> beDa e 
gentil donna^ e quella con ogni studio segoitando^ oomincid 
per lei a far maravigliose oortesie e feste. Di ehe la Ni- 
netta aecorgendosi^ entro di loi in tanta gelosia^ ehe egli 
non potera andare iin passo^ ciie ella nol risapesse ; e ap- 
presso oon parole e oon crucci hii e s^ non ne tribolasse. 
Ma cos! come la eopia delle cose genera fastidio^ coei 
resser le diddenite negate^ mtdtipHca I'appetito^ eoei i 
cmcd della Ninetta le fiamme del nuovo amove di.Besta- 
gnone accreeoevano. £ oomech^ in proeesso di tempo 
s' aTvenisse^ o ehe Restagnone 1' amistik deUa donna amata 
avesse o no; la Ninetta> chi ehe gliele rapportasse^ ebbe 
per fermo: di ehe ella in tanta tristiria eadde^ e di qutiUa 
in tanta ira^ e per eonsoguente in tanto furor transoofse^ 
dio rivoltato 1' amore il quale a Restagnon portava^ in 
aoerbo odio^ accecata dalla sua ira^ s' av vis6 ooDa morte di 
Restagnone V onta ehe ricever 1' era paruta^ vmdieare. £ 
avuta una vecehia Greca gran maestta di compor veleni^ 
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con promesse e con doni a fare una acqua mortifera la 
condusse ; la quale essa, senza altramenti consigliarsi^ una 
sera a Restagnon tiscaldato e che di cio non si guardava^ 
di^ here. La potenzia di quella fa isle, che avanti che il 
mattutin venisse^ I'ebbe ucciso. La cui morte sentendo 
Folco ed Ughetto e le lor donne^ senza saper di che veleno 
fosse morto^ insieme con la Ninetta amaramente piansero^ 
e onorevolemente il fecero sepellire. Ma non dopo molti 
giomi avvenne^ che per altra malvagia opera fu presa la 
vecchia che alia Ninetta 1' acqua awelenata composta avea: 
la quale tra gli altri suoi mali^ martoriata^ confesso questo ; 
pienamente mostrando cio che per quello awenuto fosse. 
Di che il Duca di Creti^ senza alcuna cosa dime^ tacita- 
mente una notte fu d' intomo al palagio di Folco; e senza 
romore o contraddizione alcuna^ presa ne meno la Ninetta 
dalla quale^ senza alcun martorio^ prestissimamente do 
che udir voile ^bbe della morte di Restagnone. Folco ed 
Ughetto occultamente dal Duca avean sentito^ e da loro 
le lor Donne^ perch^ presa la Ninetta fosse; il che 
forte dispiacque loro; e ogni studio ponevano in far che 
dal fiioco la Ninetta dovesse campare^ al quale avvi- 
savano che giudicata sarebbe^ siccome colei che molto ben 
guadagnato Tavea: ma tutto pareva niente^ perciocch^ 
il Duca pur fermo a voleme far giustizia stava. La Mad- 
dalena^ la quale bella giovane era^ e lungamente stata 
vagheggiata dal Duca^ senza mai aver voluta far cosa che 
gH piacesse^ immaginando che piacendogli^ potrebbe la 
sirocchia dal fuooo sottrarre^ per un cauto ambasciadore 
gli signified: Se essere ad ogni suo comandamento^ dove 
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due owe ne dovesser seguire: la prima^ che ella la sua 
sorella salva e libera dovesse riavere; Taltra^ che questa 
oosa fosse fiegreta. II Duca^ udita Y ambasciata e piaciu- 
tagli^ lungamente seco penso se fare il volesse ; e alia fine 
vi s'accordOj e disse che era presto. Fatto adilnque^ di 
consentimento della Donna^ quasi da loro informar si vo- 
lesse del fattOj sostenere una notte Folco ed Ughetto^ e ad 
albergare se n'ando segretamente colla Maddalena. £ 
fatto prima sembiante d'avere la Niiietta messa in un 
saccoj e doverla quella notte stessa farla in mare mazerare^ 
fieco la rimeno alia sua sorella^ e per prezzo di quella 
notte gliele dono; la.mattina^ nel dipartirsi^ pregandola 
che quella notte la qual prima era stata nel loro amore^ 
non fosse V ultima : e oltre a questo^ le impose che via ne 
mandasse la colpevole Donna^ acciocche a lui non fosse 
biasimo> o non gli convenisse da capo contro di lei incru- 
delire. • La mattina seguente Fdlco ed Ughetto avendo 
^udito^ la Ninetta la notte esswe stata mazerata^ e creden- 
dolo ; fiuron liberati : e alia lor casa^ per consolar le lor 
Donne deUa morte della sorella^ tomati; quantunque la 
Maddalena s'ingegnasse di nasconderla molto^ pur s'ac- 
corse Folco^ che ella v'era: di che egli si maravigli6,molto> 
e subitamente suspico^ gia avendo sentito che il Duca aveva 
la Maddalena amata ; e domandolla^ come questo esser po- 
tesse^ che la Ninetta quivi fosse? La Maddalena ordi una 
lunga favola a volergliele mostrare^ poco da lui che mali- 
zioso era, creduta : il quale a doversi dire U vero la con- 
strinse. La quale, dopo molte parole^ gliele disse. FqIco 
da dolor vinto, e in furor montato, tirata fuori una.«pada. 
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lei^ invano merce addomandante^ uccise. £ temendo Y ira 
e la giustizia del Duca^ lei lasdata nella camera morta^ se 
n' ando cola ove la Ninetta era^ e con viso infintamente 
lieto le disse : Tosto andianne dove determinato e da tua 
sorella^ che io ti meni^ acciocche plu non venghi alle mani 
del Duca. La qual cosa la Ninetta credendo^ e come pau- 
rosa^ disiderando di partirsi ; con Folco^ senza altro com- 
miato chiedere alia sorella^ essendo gia notte^ si mise in 
via: e con que' denari a' quail Folco pote por mani^ die 
furon pochi; e alia marina andatisene^ Bopra una barca 
montarono : ne mai si seppe dove arrivati si fossero. Ve- 
nuto il di seguente^ ed essendosi la Maddalena trovata 
uccisa^ furono alcuni che^ per invidia e odio che ad Ughetto 
portavano^ subitamente al Duca V ebbero fatto sentire. Per 
la qual cosa il Duca che molto la Maddalena amava^ foco- 
samente alia casa corso^ Ughetto prese e la sua Donna ; e 
loro che di queste cose niente ancor sapeano, cioe della 
partita di Folco e della Ninetta^ constrinse a confessar^ se 
insieme con Folco esser della morte della Maddalena col- 
pevole. Per la qual confessione costoro meritamente della 
morte temendo^ con grande ingegno colore che gli guarda-c 
vano^ corruppono^ dando loro una certa quantita di denari 
li quali nella lor casa nascosti per li casi opportuni guarda-* 
vano. £ con le guardie insieme^ senza avere spazio di 
potere alcuna lor cosa torre^ sopra una barca montati> di 
notte se ne fuggirono a Rodi; dove in poverta e in miseria 
vissero non gran tempo. Adunque a cod fatto partite il 
folle amore di Restagnone e Y ira della Ninetta se condus- 
vero e altrui. 

2 c 
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Gerbinoy contra la fcde data dal Re Goiglielmo mio avolo, com* 
batte una nare del Re di TunUi, per torre una sua figliuolii, 
la quale ucciaa da qnegli che su r* erano, loro uccide { e a lui 
d poi tagliata la testa. 

La Lauretta^ finita la sua novella, taceva ; e fra la brigata 
chi con un, chi con un altro della sciagora degli amanti si 
dolea; e dii Fira della Ninetta biasimava; e chi una eosa e 
chi altra diceva : quando il Re, quasi da profondo pensier 
tolto, alzo 11 viso, e ad Elisa fe segno che appresso dicesse : 
la quale umilmente incomincio : Piacevoli Donne, assai son 
colore die eredono. Amor sokmente dagli ocdbi aoceao le 
sue saette mandare ; ooloro schemendo, che tener vogliono 
cfae alcuno per udita si possa innamorare: 11 qnali essere 
ingannati, assai manifestamente apparir^ in una novella la 
qual dire intendo. Nella quale, non solamente dd la fama, 
sensa aversi veduto giammai, avere operato vedrete; ma 
dascuno a misera moite arer oondotto, vi fia manifesto. 

Guiglielmo, seoondo Be di Cidlia (come i Cidliani vo- 
gliono) ebbe due figliuoli: V uno masdiio, e chiamato Rug- 
gieri; e T altro femmina, chiamata Giwtanasa. D quale 
Ruggieri anzi che il padre morendo, lasdo un figliuolo no- 



NOVELLA IV. 387 

minato Gerbino^ il quale dal suo avolo <ioQ diligenza alle- 
vato^ divenne bellissimo giovane^ e famoso in prodezza ed 
in cortesia. Ne solamente dentro a' termini di Cidlia stette 
la suaiama racchiusa; ma in vane parti del mpudo 80- 
nando^ in Barberia era chiarissima^ la quale in que' tempi al 
Re di Cicilia tributaria era. £ tra gli altri alle cui orecchi 
la magnifica fama delle virtu e della cortesia del Gerbin 
venne^ fu ad una figliuola del Re di Tunisi ; la qual^ secondo 
che ciascun che veduta V avea ragionava^ era una delle piu 
belle creature che mai dalla natura fosse stata formata^ e 
la piu costumata^ e con nobile e grande animo. La quale 
volentieri de' yalorosi uomini ragionare udendo^ con tanta 
affezione le cose valorosamente operate dal Gerbino^ da 
uno e da un altro raccontate^ raccolse ; e si le piacevano^ 
che essa seco stessa immaginando come fatto esser dovesse, 
ferventemente di lui s'innamoro: e piu volentieri^ che 
d' altro^ di lui ragionava ; e chi ne ragionava, ascoltava. 
D' altra parte^ era^ siccome altrove^ in Cicilia pervenuta la 
grandissima fama della bellezza parimente e del valor di 
lei: e non senza gran diletto ne invano gli orecchi del 
Gerbino aveva tocchi ; anzi non meno che di lui la giovane 
infiammata fosse, lui di lei aveva infiammato. Per la qual 
cosa^ in£no a tanto che onesta cagione dallo avolo d'an- 
dare a Tunisi la licenzia impetrasse^ disideroso oltremodo di 
vederla^ ad ogni suo amico che 1^ andava^ imponeva che a 
suo potere il suo segreto e grande amor facesse^ per quel 
modo che miglior gli paresse^ sentire ; e di lei novelle gli 
recasse. De'quali alcuno sagacissimamente il fece, gioie 
da donne portandole^ come i mercatanti fanno^ a vedere : e 

2 c 2 
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interamente 1' ardore del Gerbino apertole^ lui e le sue cose 
a' suoi oomandamenti oSene apparecchiate. La quale con 
lieto viso e 1' ambasciadore e Y ambasciata ricevette : e ris- 
postoglij che ella di pari amore ardeva^ una delle sue piu 
care gioie^ in iestimonianza di cio^ gli mando. La quale U 
.Gerbino con tanta allegrezza ricevette^ con quanta qualun- 
que cara cosa ricever si possa : e a lei per costui medesimo 
piu volte scrisse, e mando carissimi dam; con lei certi trat- 
tati tenendoj da doversi^ se la fortuna conceduto lo avesse^ 
vedere e toccare. Ma andando le cose in questa guisa^ e 
un poco piu lunghe che bisognato non sarebbe^ ardendo 
d' una parte la giovane^ e d' altra il Gerbino^ awenne, che 
il Re di Tunisi la piarito al Re di Granata. Di che ella fu 
crucciosa oltremodo^ penaando che non solamente per lunga 
distanzia al suo amante s' allontanava^ ma che quasi del 
tutto tolta gli era: e se modo veduto avesse^ volentieri^ 
acciocche questo awenuto non fosse^ fuggita si sarebbe dal 
padre^ e venutasene al Gerbino. Simiimente il Gerbino^ 
questo maritaggio sentendo^ senza misura ne yiveva dolente ; 
e seco spesso pensava^ se modo veder potesse^ di volerla 
torre per forza^ se ayvenisse che per mare a marito n' an- 
dasse.. II Re di Tunisi sentendo alcuna cosa di questo 
amore e del proponimento del Grerbino^ e del suo valore e 
della poten2da dubitando^ venendo il tempo che mandar ne 
la dovea^ al Re GuigUelmo mando significando do che fare 
intendeva ; e che sicurato da lui^ che ne dal Gerbino ne da 
altri per lui in cio impedito sarebbe^ lo intendeva di fare, 
II Re Guigliehno che vecchio signpre era^ ne deUo innamo- 
ramento del Gerbino aveva alcuna cosa sentita^ non imma<* 
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ginandosi che per questo addomandata fosse tal sicorta^ li- 
beramente la concedette ; e in segno d^ cio^ mando al Re 
di Tunis! un suo guanto. II quale^ poiche la sicurta rice- 
vuta ebbe^ fece una grandissima e bella nave nel porto di 
Cartagine apprestare; e fomirla di cio che bisogno aveva 
a chi su vi doveva andare ; e omarla ed acconciarla per sil 
mandarvi la figliuola in Granata : ne altro aspettava^ che 
tempo. La giovane Donna che tutto questo sapeva e ve- 
deva^ occultamente un suo servidore mando a Palermo^ e 
imposegli^ che il bel Gerbino da sua parte salutasse, e gli 
dicesse : Che ella infra pochi di era per andame in Granata; 
per che ora si parrebbe se cosi fosse valente uomo^ come si 
diceva^ e se cotanto Y amasse, quanto piu volte significato 
r avea. Costui a cui imposta fu^ ottimamente fe Y ambas- 
ciata^ e a Tunisi ritomossi. Grerbino questo udendo^ e 
sappiendo che il Re Guiglielmo suo avolo data avea la 
sicurta al Re di Tunisia non sapeva che farsi. Ma pur 
da amor sospinto^ avendo le parole della Donna intese^ 
e per non parer vile, andatosene a Messina^ -quivi pres- 
tamente fece due galee sottili armare; e messivi su di 
valenti uomini^ con esse sopra la Sardigna n'ando^ av- 
visando^ quindi dovere la nave della Donna passare. 
Ne fu di lungi I'effetto al suo avvlso: perciocche pochi 
di quivi fu stato^ che la nave^ con poco vento, non guari 
lontana al luogo dove aspettandola riposto s' era^ soprav- 
venne. La qual veggendo Gerbino^ a' suoi oompagni 
disse : Signori^ se voi cosi valorosi siete^ come io vi tegno> 
niun di voi senza aver sentito o sentire amore credo che 
sia; senza il quale^ siccome io meco medesimo estimo^ 



800 GIORNATA aUAETA. 

niun mortal puo alcuna virtu o bene in ae avere: e se 
innamorati stati siete, o sete^ leggier cosa vi fia oompren- 
dere il mio disio. lo amo^ e amor m'indusse a darvi la 
presente fatica : e cio che io amo^ nella nave che qui da- 
vanti ne vedete^ dimora ; la qnale^ insieme con queUa coea 
che io piu disidero^ e plena di grandissime ricchezze^ le 
quali^ se valorosi uomini siete^ con poca fatica^ virilmente 
combattendo, acquistar possiamo. Delia qual vittoria io 
non cerco che in parte mi venga sennon una Donna^ per lo 
cui amore i' muovo Y arme : ogn' altra cosa sia vostra libe* 
ramente infin da ora. Andiamo adunque^ e bene avventu- 
rosamente assagliamo la nave: Iddio alia nostra impresa 
favorevole^ senza vento prestarle^ la ci tien ferma. Non 
erano al bel Gerbino tante parole bisogno; perciocche i 
Messinesi che con lui erano^ vaghi della rapina^ gia con 
r animo erano a far queUo di che il Gerbino gli confortava 
con le parole. Per che^ fatto un grandissimo romore nella 
fine del suo parlare, che cosi fosse; le trombe sonarono; 
e prese V armi^ dierono de'remi in acqua^ e alia nave per-* 
vennero. Coloro che sopra la nave erano^ veggendo di 
lontan venir le galee^ non potendosi partire^ s' apprestarono 
alia difesa. II bel Gerbino a quella pervenuto^ fe' conuin- 
dare che i padroni di quella sopra le galee mandati fossero^ 
se la battaglia non voleano. I Saracini^ certificati chi era- 
no e che domandassero^ dissero : Se essere^ contro alia fede 
lor data dal Re^ da loro assaliti ; e in segno di cio^ mostra- 
rono il guanto del Re Guigliefano : e del tutto negaron di 
mai^ sennon per battaglia^ arrendersi^ o oosa che sopra la 
nave fosse^ lor dare. Gerbino il qual sopra la poppa della 
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-nave veduta aveva la Donna troppo piu bella assai^ che 
egli seco non estimava ; infiammato piu che prima^ al mo- 
atrar del guanto rispoee: Che quivi non avea falconi al 
presenter perche guanto v' avease luogo ; e percio^ ove dar 
non volesser la Donna^ a ricevere la battaglia s' apprestas- 
sero. La qual senza piu attendere^ a saettare e a gittar 
pietre V un verso Y altro fieramente incominciarono ; e lun- 
gamente^ con danno di ciascuna delle partly in tal guisa 
combatterono. Ultimamente, veggendosi il Gerbin poco 
util fare^ preso un legnetto che di Sardigna menato aveano^ 
e in quel messo fiioco^ con amendue le galee quello ac- 
coeto alia nave. II che veggendo i Saraoini^ e conoscendo^ 
se di necessita o doversi arrendere o morire ; fatto sopra 
coverta la figliuola del Re venire^ che sotto coverta pia- 
gnea; e quella menata alia proda della nave^ e chiamato il 
Gerbinoj presente agli occhi suoi^ gridante merce ed aiuto> 
svenarono ; e in mar gittandola^ dissono : Togli^ noi la ti 
diamo qual noi possiamo^ e chente la tua fede Y ha meri- 
tata. Gerbino veggendo la crudelta di costoro^ quasi di 
morir vago^ non curando di saetta ne di pietra^ alia nave 
si fece accostare : e qiiivi su^ mal grado di quanti ve n'eran^ 
montato^ non altramenti che un leon famelico neU'ar- 
mento di giuvenchi venuto^ or questo or quello svenando> 
prima co'denti e con Y unghie la sua ira sazia^ che la fame ; 
con una spada in mano or questo or quel tagliando de' Sa- 
racini^ crudehnente molti n'uccise Gerbino: e gia cre- 
scente il fuoco nella accesa nave^ fattone a' marinari trarre 
queUo che si pote^ per appagamento di loro^ giu se ne 
scese^ con poco lieta vittoria de'suoi avversarj avere ac- 
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quistata. Quindi fatto il coipo jdella bella Donna ricoglier 
di mare^ lungamente e con molte lagrime il pianse : e in 
Cidlia tornandosi^ in Ustica^ piccioletta isola quasi a Xts^ 
pani dirimpetto^ onorevolmente il fe' seppellire ; e a casa^ 
piu doloroso che altro uomo si tomo. II Re di Tunisia 
saputa la novella^ suoi ambasciadori di nero vestiti al Re 
Gttiglielmo mando^ dogliendosi della fede che gli era stata 
male osservata ; e raccontarono il come. Di che il Re Gui- 
gliehno tnrbato forte^ n^ vedendo via da poter la iustizia 
negare (che la dimandavano) fece prendere il Gerbino; 
ed egli medesimo^ non essendo alcun de' baron suoi^ che 
con prieghi di cio si sforzasse di rimuoverlo^ 11 condanno 
nella testa^ e in sua presenzia gliele fece tagliare ; volendo 
avanti senza nepote rimanere^ che esser tenuto Re senza 
fede. Adunque cosi miseramente in pochi giomi i due 
amanti^ senza alcun frutto del loro amore aver sentito^ di 
mala morte morirono^ com' io y' ho detto. 
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1 fratelli di Lisabetta uccidon V amante di lei : egli 1' apparisce 
in sogno, e mostrale dove sia sotterrato. Ella occultanente 
disotterra la testa, e mettela in un testo di bassilico ; e quivi 
8u piagrnendo ogni d\ per una grande ora, i fratelU gliele 
tolgono ; ed cUa se ne muor di dolore poco appresso. 

FiNiTA la noYella d'Blisa^ealquanto dal Re commendata; 
a Filomena fu imposto che' ragionasse: la quale, tutta 
piena di compassione del misero Gerbino e della sua Donna, 
dopo un pietoso sospiro, incomincio : La mia noveUa, gra- 
ziose Donne, non sara di genti di d alta condizione, come 
costoro f urono, de' quali £lisa ha racoontato ; ma ella per 
awentura non sar^ men pietosa : e a ricordarmi di quella, 
mi tira Messina pooo innanzi ricordata, dove Facddente 
awenne. 

£rano adunque in Messina tre giovani fratelli e merca- 
tanti, e assai ricchi uomini rimasi dopo la morte del padre 
loro, il qual fu da San Gimignano : e avevano una lor so- 
rella chiamata Lisabetta, giovane assai bella e costumata, 
la quale, che che se ne fosse cagione, ancora maritata non 
aveano. £ avevano, oltre a cio, questi tre fratelli in uno 
lor fondaco un giovinetto Pisano, chiamato Lorenzo, che 
tutti i lor fatti guidava e faceva. II quale essendo assai 
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bello della persona e leggiadro molto^ ayendolo piu volte 
Lisabetta guatato> awenne che egli le incominGio gtra- 
niamente a piacere : di che Lorenzo accortosi e una volta 
ed altra^ similmente lasciati suoi altri innamoramenti di 
fiiori^ incomincib a porre V animo a lei : e si ando la biso- 
gna^ che piacendo Y uno all' altro igualmente^ non passo 
gran tempo^ che assicuratisi fecero di queUo che piu disi* 
derava dascuno. £ in questo coniinuando^ e avendoin- 
sieme assai di buono tempo e di piacere ; non seppero si 
segretamente fare^ che una notte andando Lisabetta la 
dove Lorenzo dormiva^ che il maggior de'fratelli^ senza 
aocorgersene ella^ non se ne accorgesse. II quale^ perd- 
ocche savio giovane era^ quantunque molto noioso gli fosse 
a cio sapere^ pur mosso da piu onesto consiglio^ senza far 
motto o dir cosa alcuna^ varie cose fra se rivolgendo intCHrno 
a questo fatto^ infino alia mattina seguente trapasso. Poi> 
venuto il giomo^ a' suoi fratelli cio che veduto avea la paSf 
sata notte di Lisabetta e di Lorenzo^ racconto; e con loro 
insieme^ dopo lungo consiglio^ dilibero di questa cosa^ aoci- 
ocche n^ a loro ne alia sirocchia alcuna infamia ne seguisse, 
di passarsene tacitamente^ e infignersi del tutto d' aveme 
alcuna cosa veduta o saputa^ infino a tanto che tempo ve- 
nisse^ nel quale essi^ senza danno o sconcio di loro^ questa 
vergogna^ avanti che piu andasse innanzi^ si potessero torre 
dal viso. E in tal disposizion dimorando^ cosi cianciando e 
ridendo con Lorenzo^ come usati erano^ awenne^ che sem- 
bianti facendo d' andare fuori della citt^ a diletto tutti e 
tre> seco menarono Lorenzo. E pervenuti in un luogo molto 
solitario e rimoto^ veggendosi il destro^ Lorenzo che di cio 
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niiina guardia prendeva^ uccisono e sotterrarono in guisa, 
cbe niuna persona ee ne accorse: e in Messina tomati, 
dieder voce d' averlo per lor bisogne mandate in aloun luo- 
go : il che leggiermente creduto fu^ perciocche spesse volte 
eran di mandarlo attomo usati. Non tomando Lorenzo^ e 
Lisabetta molto spesso e soUicitamente i fratei domandan- 
done^ siccome colei a cui la dimora lunga gravava; avvenne 
un giorno^ che domandandone ella molto instantemente^ che 
r ono de' fratelli le disse : Che vuol dir questo ? che hai 
tu a fare di Lorenzo^ che tu ne domandi cosi spesso ? Se tn 
ne domanderai piu^ noi ti faremo quella risposta che ti si 
conviene. Per che la giovane dolente e trista^ temendo^ e 
non sappiendo che^ senza piu domandame si stava : e assai 
volte la notte pietesamente il chiamava^ e pregava che ne 
venisse ; e alcuna volta^ con molte lagrime^ della sua Innga 
dimora si doleva : e senza punte rallegrarsi^ sempre aspet-* 
tando si stava. Avvenne una notte^ che avendo eostei 
molto piante Lorenzo che non tomava^ ed essendosi alia 
fine^ piagnendoj addormentata^ Lorenzo Fapparve nel 
sonno^ pallido e tutte rabbuffate^ e con panni tutti strac- 
ciati e fracidi ; e parvele che egli dicesse : O Lisabetta^ tu 
non mi fai altro che chiamare^ e deUa mia lunga dimora 
t' attristi^ e me con le tue lagrime fieramente accusi: e per- 
do sappi che io non posso piu ritemarci ; perciocche V ulti- 
mo di che tu mi vedesti> i tuoi fratelli m' uccisono. E di* 
segnatole il luogo dove sotterrate V aveano, le disse che 
piu nol chiamasse ne V aspettasse ; e disparve. La giovane 
destatasi> e dando fede alia visione^ amaramente pianse. 
Poi la mattina levata^ non avendo ardire di dire alcuna 
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cosa a' fratelli^ propose di rolere andare al mostrato luogv, 
e di vedere se cio fosse vero, che nel sonno I'era paruto. E 
avuta la licenzia d' andare alquanto fuor della terra a di-* 
porto in compagnia d' una che altra volta con loro era stata, 
e tutti i suoi fatti sapeva; quanto piu tosto pote, la se n' 
ando. E tolte via foglie secche che nel luogo erano^ dove 
men dura le parve la terra, quivi cavo. Ne ehhe guari ca- 
vato, che ella trovo il corpo del suo misero amante, in 
niuna cosa ancora guasto ne corrotto : per che mahifesta- 
mente conohbe essere stata vera la sua visione. Di che, 
piu che altra femmina, dolorosa, conoscendo che quivi non 
era da piagnere, se avesse potuto, volentieri tutto il corpo 
n'avrebbe portato per dargli piu convenevole sepoltura. 
Ma veggendo che do esser non poteva, con un coltello, il 
meglio che pote, gli spicco dallo imbusto la testa ; e quella 
in uno asciugatoio inviluppata, e la terra sopra Y altro corpo 
gittata ; messala in grembo alia fante, senza essere stata da 
alcun veduta, quindi si parti, e tomossene a casa sua. 
Quivi con questa testa nella sua camera rinchiusasi, sopra 
essa lungamente e amaramente pianse, tanto che tutta con 
le sue lagrime la lavo, mille baci dandole in ogni parte. 
Poi prese un grande e un bel testo, di questi ne' quali si 
pianta la persa o il bassilico, e dentro la vi mise fasciata in 
un bel drappo ; e poi messovi su la terra, su vi pianto pa- 
recchi piedi di bellissimo bassilico Salemetano : e quegli di 
niuna altra acqua, che o rosata o di fior d' aranci, o deUe 
sue lagrime, non innaffiava giammai. £ per usanza avea 
preso di sedersi sempre a questo testo vicina, e quello con 
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tutto il suo disidero vagheggiare^ siccome quello che il suo 
Lorenzo teneva nasooso. £ poi che molto vaghe^ato Fa- 
vea, sopr' esso andatasene^ cominciava a piagnere ; e per 
lungo spazio^ tanto che tutto il bassilico bagnava^ piangea. 
n bassilico^ a per lo lungo e continuo studio^ si per la gras- 
sezza della terra procedente dalla testa corrotta che deutro 
y' era^ divenne bellissimo e odorifero molto. £ servando la 
giovane questa maniera del continuo^ piu volte da'suoi 
vicini fu veduta. Li quali^ maravigliandosi i fratelli della 
sua guasta bellezza^ e di cio che gli occhi le parevano deDa 
testa fuggiti^ il disser loro : Noi ci siamo accorti che eUa 
ogni di tiene la cotal maniera. II che udendo i fratelli; e 
accorgendosene ; avendonela alcuna volta ripresa^ e non 
giovando j nascosamente da lei fecer portar via questo testo. 
II quale^ non ritrovandolo ella^ con grandissima instanzia 
molte volte richiese: e non essendole renduto^non cessando 
il pianto e le lagrime^ infermo ; ne altro che il testo suo 
nella infermitit domandava. I giovani si maravigliavan 
forte di questo addimandare ; e percio vollero vedere che 
dentro vi fosse : e versata la terra^ videro il drappo^ e in 
queUo. la testa non ancor si consumata^ che essi alia capel- 
latura crespa non conoscessero^ lei esser quella di Lorenzo. 
Di che essi si maravigliaron forte^ e temettero non questa 
cosa si risapesse : e sotterrata quella, senza altro dire^ cau> 
tamente di Messina uscitisi, e ordinato come di quindi si 
ritraessono^ se n' andarono a Napoli. La giovane non re- 
stando di piagnere^ e pure il suo testo addimandando^ pia- 
■gnendo si mori; e coa il suo disavventurato amore ebbe 
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tennine. Ma poi a ceito tempo divenuta questa cosa mani- 
festa a molti, fu alcuno che compuose quella canzone la 
quale anoora oggi ei canta> cioe : 

j^nale esso fa lo mal Cristiano 
Che mi fiirb la grasta ? ec. 
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L' Andrevuola ama Gabriotto ; raccontagU nn segno veduto t ed 
egli a lei an altro ; mnoni di snbito nelle suebraccia. Mentre 
cbe ella con una sna fante alia easa di Ini nel portano, sob 
presi dalla Signoria; e ella dice come V opera sta. H Podestii 
la vuole sforzare ; ella nol patisce : sentelo il padre di lei ; e 
]ei> innocente trovata, fa liberare : la quale del tutto rifiu- 
tando di star pib al mondo, si fa monaca. 

Quella novella che Filomena aveva detta^ fu alle Donne 
carissima; perciocche assai volte avevano quella canzone 
udita cantare^ ne mai avevan potuto^ per domandame^ 
sapere qual si fosse la cagione per che fosse stata fatta. Ma 
avendo il Re la fine di quella udita^ a Pamfilo impose che 
alio ordine andasse dietro. Pamfilo aUora disse : II sogno 
nella precedente novella raccontato mi da materia di do* 
vervene raccontare una^ nella quale di due si fa menzione. 
Li quali di cosa che a venire era^ come quello di cosa inter- 
venuta^ furono ; e appena furon finiti di dire da coloro che 
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veduti gli aveano, che Teffetto segoito d'amendoiu. E 
per6j amorose Doime> voi dovete sapere che general pas- 
done e di ciascuno che vive^ 11 vedere vane cose nel sonno: 
le quali^ quantimque a colui che dorme, donnendo> tutte 
paian veriBsiine ; e desto lui^ alcune vere^ alcane verisimili^ 
e parte fuori d'ogni verita giudichi; nondimeno molte 
esseme avvenute si truova. Per la qual cosa molti a cias- 
con sogno tanta fede prestano^ quanta presterieno a quelle 
cose le quali vegghiando vedessero; e per li lor sogni stessi 
s' attristano e s' allegrano^ secondo che per quegli o temono 
o sperano. E^ in contrario^ son di quegli che niuno ne cre- 
dono^ sennon poi che nel premostrato pericolo caduti » 
veggono. D^' quali ne V uno n^ V altro conunendo ; perci- 
ocche ne sempre son veri^ ne ogni volta falsi. Che essi non 
sien tutti veri^ assai volte puo ciascun di noi aver conos- 
ciuto : e che essi^ tutti non sien falsi^ gi^ di sopra nella no* 
yella di fllomena s' e dimostrato ; e nella mia^ come davanti 
dissi^ intendo di dimostrarlo. Per che giudico^ che nel vir- 
tuosamente vivere e operare^ di niuno contrario sogno a cio 
si dee temere, ne per quello lasciare i buoni proponimenti. 
Nelle code perverse e malvage^ quantunque i sogni a quelle 
paiano favorevoli^ e con seconde dimostrazioni chi gli vede 
confortino^ niuno se ne vuol credere ; e cosi^ nel contrario^ 
a tutti dar plena fede. Ma vegniamo aUa novella. 

Nella citt^ di Brescia fu gia un gentiluomo chiamato Mes- 
ser Negro da Ponte Carraro^ il quale tra piu altri figliuoli 
una figliuola avea^ nominata Andrevuola^ giovane e bella 
aesai^ e senaai marito. La qual^ per ventura^ d' un suo vieino 
che avea ncnne Gabriotto^ s' innamoro ; uomo di bassa con* 
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dizione^ ma di Lnidevoli costumi pieno> e della persona bello 
e piacevole. £ coll' opera e ooUo aiuto della fante della 
caasL opero tanto la giovane^ che Gabriotto non solamente 
seppe^ 8^ esser dalla Andrevaola amato ; ma ancora in un 
bel giardino del padre di lei piu e piu volte^ a diletto dell' 
una parte e della altra^ fu menato. £ acciocche niuna 
cagione mai^ sennon morte^ potesse questo lor diletteyok 
amor separare^ marito e moglie segretamente divennero. £ 
cos! fiirtivamente gli lor congiugnimenti continuando^ av- 
venne^ che alia giovane una notte^ dormendo^ parve in 
fiogno vedere^ se essere nel suo giardino con Gabriotto, e 
lui^ con grandissimo piacer di ciascuno, tener nelle sue 
braecia : e mentre che cod dimoravan, le pareva veder del 
corpo di lui uscire una cosa oscura e terribile, la forma 
della quale easa non poteva conoseere ; e parevale che questa 
cosa prendesse Gabriotto ; e mal grado di lei, con maravi- 
gliosa forza gliele strappasse di braccio, e con esso ricoverasdfe 
sotterra, ne mai piu potesse riveder ne V uno ne V altro : 
di che assai dolore e inestimabile sentiva, e per quello si 
desto. £ desta, comeche lieta fosse veggendo che non cosi 
era come sognato avea, nondimeno V entro del sogno veduto 
paura. £ per questo, volendo poi Gabriotto la seguente 
notte venir da lei, quanto pote s' ingegno di fare che la sera 
non vi venisse: ma pure il suo voler vedendo, acciocche 
egli d' altro non sospecciasse, la seguente notte nel suo 
giardino il ricevette ; e avendo molte rose bianche e yer<^ 
miglie colte, perciocche la stagione era, con lui appie d' una 
beUissima fontana e chiara che nel giardino era, a starsi se 
n ando. E quivi dopo grande e assai lunga festa insieme 
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avuta^ Gabriotto la domando qual fosse la cagione per che 
la venuta gli avea il di dinanzi vietata. La giovane^' rac- 
Gontandogli il sogno da lei la notte davanti veduto^ e la 
suspezidne presa di quello^ gliele cont6. Gabriotto udendo 
qaesto> se ne rise, e disse che grande sdocchezza era porre 
ne' sogni alcuna fede ; perciocche per soperchio di cibo, o 
per mancamento di quello awenieno; ed esser tutti vani si 
vedeano ogni-giomo; e appresso disse: Se.io.fossi roluto 
andar dietro a' sogni, io non ci sarei venuto, non tanto per 
lo tuo, quanto per uno che io altresi qaesta- notte passata 
ne feci, il qnal fii : Ghe a me pareva essere in una bella e 
dilettevol selva, e in quella andar cacciando, e aver presa 
una cavrivuola tanto bella e tanto piacevole, quanto alcuna 
altra se ne vedesse giammai : e pareami che ella fosse, piu 
che la neve, bianca ; e in brieve spazio divenisse si mia di* 
mestica, che punto da me non 'si partiva. Tuttavia a me 
pareva averla si cara, che acciocche da me non si partisse> 
le mi pareva nella gola aver messo un collar d' oro, e queUa 
eon una catena d' oro tener cblle mani. E appresso questo, 
mi pareva che riposandosi questa cavrivuola una volta, e 
tenendomi il capo in seno, uscisse, non so.di che parte,. una 
veltra nera come carbone, affamata e spaventevole. molto 
ndla apparenza ; e verso me se ne vemsse. Alia quale niuna 
resistenza mi parea fare : per che egli mi pareva che ella mi 
mettesse il muso in seno nel sinistro lato, e quello tanto ro-^ 
desse, che al cuor perveniva, il quale pareva che ella. mi 
fltrappasse per portarsel via. Di che ip sentiva si fatto dolore, 
che il mio sonno si ruppe : e desto, coUa mano subitamente 
corsi a cercarmi il lato, se niente v' avessi ; ma mal non 
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troTaadomi^ mi t^ beffe di me steiio^ che cercsto v* avea. 
Ma die vuol questo percio dire? de'eou fatti^ e de'piu 
fpaTentetttli aasai^ n' ho gia veduti ; ne perci6 ooaa del 
mondo piu ne meno me n' e intervenuto : e perci6 lM«s*g<i 
aadare^ e penaiam di dam bnon tempo. La gioTane per 
lo 8110 eogno asaai spaventata, udendo questo, divenne 
troppo piu : ma per non easer cagione d' alcuno seonfbrto 
a Gabriotto> qiianto piu pot^, la sua paura naacoae. £ 
oomedbie con lui, abbraodandolo e baciandolo alcuna yolUy 
e da lui abbracciata e badata, si soUazaase ; snspicando, e 
non sappiendo eke, piu die 1' usato spesse volte il rigaar- 
dava nel volto : e talrolta per lo giardin riguardava ae al- 
cana cosa nera vedesse renir d' alcana parte. £ in tal 
maniera dimorando, Gabriotto gittato un gran sospiro, I'ab- 
bracdoy e disae : Oim^> Anima mia, aiutami, die io muoio. 
£ 0061 detto, ricadde in terra sopra Terba del pratello. 
n che yeggendo la giovane, e lui caduto ritirandoei in 
grembo, quasi piangendo disse : O Signor mio dolce, oh die 
ti senti tu? Gabriotto non rispose; ma ansando forte, e 
sudando tutto> dopo non guari spazio passo della presente 
vita. Quanto questo fosse grave e noioeo alia giovane die 
piQ che 8^ r amava, dascuna sel dee poter pensare. £lla 
il pianse assai, e aasai volte invano il chiamo : ma poidie 
pur s'aoeorse, lui del tutto esser morto, avendolo per ogni 
parte del corpo cercato, e in dascuna trovandol freddo; 
non sappiendo che far n^ che dirsd; cod lagrimosa come 
era e plena d'angosda, ando la sua faate a diiamare, la 
quale di questo amor consapevole era ; e la sua miseria e 
il suo ddore le dimostro. £ poi die miseramente insieme 
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alquanto ebbec pianto iMvpra il morto viflo di Gabriotto^ 
diflse la giovane alia fante : Poich^ Iddio m'ha tolto oostui^ 
io noq intendo di piu stare in vita : ma prima che io ad 
nodder mi venga, vorre' io die noi prendessimo modo oon- 
venevole a dervare il mio onore> e il segreto amor tra noi 
stato ; e che il corpo^ del quale la graziosa anima s* e par- 
tita^ fosse sepellito. A coi la fante disse: Figliuola mia, 
non dir di volerti uccidere ; perdocdi^ se tu Y hai qui per- 
dQto> ucddendoti^ anche nell'altro mondo il perderesti^ 
perdocdi^ tu n'andresti in Inferno^ li dove io son certa 
die la sua anima non ^ andata^ perdocch^ buon giovane 
111 : ma molto meglio h da oonfortarti;; e pensare d' aiuture 
oon orazioni o con altro bene raafaaa sua^ se forse per 
alcun pecoato commesso n' ha bisogno. Del sepellirlo^ k il 
mode presto qui in questo giardino ; il die niuna persona 
saprit giammai^ perdocch^ niun sa die egli mai d venisse: 
e ee ood non vuogli^ mettiallo qui fuori dd giardino^ e 
laiMsiallo stare : egli sari domattina trovato^ e portatone a 
eesa sua^ e fatto sepellire da'suoi parenti. La giovane^ 
quantnnque plena fosse d' amsiitudine^ e oontinuamente 
piagnesse^ pure astioltava i consigli della sua fante : e alia 
prima parte non accordatad^ ^spose alia seoonda/dicendo: 
Oik Dio non voglia >die ood earo giovane^ e ootanto da me 
amato^ e mio marito^ che io soffsri che a guisa d' un cane 
sia sepellito, o nella strada in terra lasdato. Bgli ha avute 
le mie lagrime ; e in quanto io potr6^ egli tktrk quelle 
de' sttoi parent! : e gik per Y animo mi va quello die noi 
abbiamo in d6 a fare. £ prestamente per una peaia di 
drappo di seta, la quale aveva in un buo fordere, la man- 

2 n 2 
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do : e venuta quella, in terra distesala, su il oorpo di Ga- 
briotto vi posero ; e postagli la testa 80][>ra uno origliere ; e 
con molte lagrime chiiudgli gli oocM e la bocca; e fattagli 
una ghirlanda di rose^ e tutt6 delle rose che colte avevtmo^ 
empiutolo ; disse alia fante : Di qui alia porta della sua 
casa ha poca via; e perdo tu ed io> cod come aoconcio 
r abbiamo^ quivi il porteremo^ e dinanzi ad essa il porremo. 
£gli non andrd guari di tempo, che giomo fia, e sara 
ricoito : e comedi^ questo a' suoi niuna oonsolazion sia, 
pure a me neUe cui bracda egli e morto>' sar^ un piacere. 
E cosi detto; da capo con abbondalitissime lagrime sopra il 
vise gli si gitto, e per lungo spazio pianse. La qual moLto 
dalla sua fante sollicitata, perdocche il gi^mo se ne ve- 
niva, dirizzatasi, quello aneUo medesimo, col quale da G»- 
briotto era stata sposata, del dito suo trattosi, il mise nel 
dito di luij con pianto dicendo : ' Caro mio. Signore, se la 
tua anima ora lei mie lagrime vede, o niun conosdmento o 
sentimento, dopo la partita di quella> rimane a' xsorpi ; ri- 
cevi benignamente T ultimo dono di colei la qualy tu vi- 
vendo, ootanto amasti.' £ questo detto, tramortita addosso 
gli ricadde. £ dopo alquanto, ;ri8entita e levatasi ; colla 
fante insi^ne preso il drappo sopra il quale il corpo gia- 
ceva, con qudlo del giardino. uscirono, e verso la casa .di 
lui si dirizzaro. £ cosi andando, per caso awenne che 
dalla famiglia del Podesta, che per caso andava a quella 
ora per alcuno accidente, furon trovate e prese col morto 
corpo. ..L' Andrevuola, piu di morte, che di vita, disiderpsa; 
conosciuta la famiglia della Signoria> francamente disse: lo 
conosco chi voi siete; e so che il volermi' fiiggire, niente 
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monterebbe.- lo son presta di venir con voi davanti alia 
Signoria^ e, che cio sia^ di racoontarle : ma niuno di voi sia 
ardito di toccarmi^ se io obbediente vi sono ; ne da questo 
oorpo alcuna cosa rimuoyere^ se da me non vuole esser 
accu^to. Per che senza essere da alcun tocca^ con tutto 
il corpo di Gabriotto n'ando in palagio. La qual cosa il 
Podestd sentendoj si levd ; e lei nella camera avendo^ di 
ci6 che intervenuto era^ s'informo: e fatto da certi medici 
riguardare se con veleno o altramenti fosse stato il buono 
tiomo uccisoj tutti affermarono del no; ma che alcuna posta 
vicina al cuore gli s'era rotta^ che affogato Tavea. II 
qual cio udendo^ e sentendo costei in piccola cosa esser 
nocente^ s' ingegno di mostrar di donarle quello che vender 
non le poteva; e disse^ dove ella a'suoi piaceri acconsentir 
si Tolesse^ la libererebbe. Ma non valendo qu^e parole^ 
oltre ad ogni convenevolezza^ voile usar la forza: ma TAn- 
drevaola da sdegno accesa^ e divenuta fbrtissima^ virilmente 
si difese^ lui con villane parole ed altiere ributtando in- 
dietro. Ma venuto il di chiaro^ e queste cose essendo a 
Messer Negro contate ; dolente a morte^ con molti de' suoi 
amici a palagio n' ando : e quivi d' ogni cosa dal Podesta 
informato; dolendosi^ domando che la figliuola gli fosse 
renduta. U Podesta volendosi prima . accusare egli della 
forza che fare Y avea voluta^ che egli da lei aocusato fosse ; 
lodando prima la giovane e la sua constanzia> per approvar 
queUa^ venne a dire cio che fatto avea. Per la qual cosa, 
vedendola di tanta buona fermezza, sommo amore. Favea 
posto; e^ dove a grado a lui che suo padre era^ e a lei 
fosse^ nonostante che maiito avesse avuto di bassa'condi* 
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sione^ volentieri per sua Donna la sposerebbe. In questo 
tempo che oostoro cosi parlavano, V Andrevuola venne in 
oonspetto del padre> e piagnendo gli si gitto innanzi, e 
disse : Padre mio, io non credo ch' e' biaogni jche io la 
istoria del mio ardire e deUa mia sdagura vi racconti ; die 
son certa che udita Tavete e sapetela: e percio, qnanto 
piu po680, umilemente perdono vi domando del fallo mio, 
doe d' avere senza yostra sapnta, dii piu mi piaoque, ma- 
rito ^eso. £ questo dono non vi domando perdie la vita 
mi da perdonata, ma per morire voetra figliuola, e non 
vostra nimica : e ood piagnendo^ gU cadde a' piedi. Messer 
Negro che antico era oramai^ e uomo di natura benigno e 
amorevole, queste parole udendo, comincio a piagnere ; e 
piangendo levo la figliuola teneramente in pie, e disse: 
Figliuola mia, io avrei avuto molto piu caro che tu avesd 
avuto tal marito, quale a te, secondo il parer mio, d oon- 
venia : e se tu 1' avevi tal preso, quale egli ti piacea, que- 
sto doveva andie a me piacere : ma Y averlo occoltato, della 
tua poca fidanza mi fa dolere; e piu ancora, vedendotel 
]^ima aver perduto> che io Tabbia saputo. Ma pur, poich^ 
ood e, quelle che io per contentarti, vivendo egli, volentieri 
gli avrei fatto, doe onore, dccome a mio genero, facda- 
glid alia nunrte. £ volto a'figliuoli e a' suo' parenti, oo- 
mand6 loro, che le esequie s' apparecchiassero a Gabriotto 
grandi e onorevolL £ranvi in questo mezzo concord i pa« 
renti e 1b paxenti dd giovane, che saputa avevano la no- 
vella ; e quad, donne e uomini, quanti nella citttk. n' erano. 
Per che, posto nd mezzo ildla eorte il corpo sopra il drap- 
po della Andrevuola, e con tutte le sue rose ; quivi non 
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solamente da lei e dalle parent! di lui fii pianto^ ma pub- 
blicamente quasi da tutte le donne della dtt^^ e da assai 
uomini: e non a guisa di plebeio^ ma di Bignore^ tratto 
della corte pubblica^ sopra gli omeri de' piu nobili citta- 
dini con grandissimo onore fu portato alia sepoltura. 
Quindi dopo alquanti di^ seguitando il Podesta queUo che 
addomandato avea ; ragionandolo Messer Negro alia figli- 
uola^ niuna cosa ne voUe udire; ma^ volendole in cio 
compiacere il padre^ in un monistero assai famoso di san- 
tittk., essa e la sua fante monache si renderono : e onesta- 
mente poi in quello per molto tempo vissero. 
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NOVELLA VIL 

La Simona am a Pasqnino : sooo insieme in uno orto. Pasquino 
si frega a' denU una foglia di salvia, e muorsi. E^ presa la Si- 
mona: la quale volendo mostrare al giudice come morisse 
Pasquino^ fregatasi una di quelle foglie a' denti, similmente si 
muore. 

Pamfilo era della sua novella diliberato ; quando il Re, 
nulla compassion mostrando all' Andrevuola, riguardando 
Emilia, sembianti le fe' che a grado 11 fosse che essa a co- 
loro che detto aveano, dicendo, si continuasse. La quale, 
senza alcuna dimora fare, incominci6 : Care Compagne, la 
novella detta da Pamfilo mi tira a doveme dire una, in 
niuna cosa altro aUa sua simile, sennon che, come 1' An- 
drevuola nel giardino perde Y amante, e cosi colei di cui dir 
debbo ; e similmente presa, come Y Andrevaola fii, non con 
forza ne con virtu, ma con morte inopinata si diliber6 dalla 
corte. E, come altra volta tra noi e stato detto, quantun- 
que Amor volentieri le case de' nobili uomini abiti, esse per- 
cio non rifiuta lo imperio di quelle de'poveri ; anzi in quelle 
si alcuna volta le sue forze dimostra, che come potentissimo 
signore da' piu ricchi si fa temere. II che, ancorache non 
in tutto, in gran parte apparir^ nella mia novella ; con la 
qual mi place nella nostra cittarientrare, della quale questo 
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di^ diverse cose diversamente parlando^ per diverse parti 
del mondo avvolgendoci^ cotanto allontanati ci siamo. 
' Fu'^unque^ non e gran tempo^ in Firenze una giovane 
assai bella e leggiadra secondo la sua oondizione^ e di- po- 
vero padre figliuola^ la quale ebbe nome Simona. . £ quan- 
tunque le convenisse colle proprie braccia il pan che man- 
giar volea, guadagnare, e filwdo lana sua vita reggesse, 
non JFu percio di si povero animo^ che ella non ardisse a 
ricevere Amore neUa sua mente : il quale^ con gli atti e 
colle parole piacevoli d' un giovinetto di non maggior peso 
di lei^ che dando andava per un suo maestro lanaiuololana 
a filare^ buona pezza mostrato aveva di volervi entrare. 
Ricevutolo adunque in se col piacevole aspetto del giovane 
che Tamava^ il cui nome era Pasquino; forte disiderando^ 
e non attentando di far piu avanti ; filando^ a ogni passo 
di laha filata che al fuso avvolgeva^ mille sospiri pi{i cocenti 
che fuoco gittava^ di colui ricbrdandosi che a filar gliele 
aveva data. ' Quegli^ dall' altra parte^ molto sollicito diVe- 
nuto che ben si filasse la lana del suo maestro; quasi 
quella sola che la Simona filava^ e non alcuna altra> tutta 
la tela dovesse compiere^ piu spesso che 4' altra era sollici- 
tata. Per che Y un sollicitando^ e all' altra giovando d'esser 
soUicitata^ awenne che I'uh piu-d'ardir prendendo> che 
aver non solea^ e V altra molto della paura e della vergogna 
cacciando^ che d' avere era usata> insieme a' piaceri comuni 
si oongiunsono. ' Li quali tanto all' una parte e all' altra 
aggradirono^ che nonche I'un dall' altro aspettasse d' essere 
invitato a cio^ anzi a dovervi essere 'si faceva incontro Y uno 
aU' altro^ invitando. £ cosi questo lor piAcere continuando 
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d' un giorno in uno altro, e sempre piu nel ooiitiiui«re ao- 
cendendon, avyenne che Pasquino dUee alia Simonay die 
del tutto egli voleva che ella trovasae mode di poter yenire 
a un giardino Ik dove egli menar la voleva^ acdocche quivi 
piu ad agio e eon men sospetto potessero essere insieme. 
La Simona diflse, che le piaceva. £ dato a vedere al padre 
una domenica dopo mangiare^ che andar voleva alia per- 
donanza a San Gallo; oon una sua oompagna chiamata la 
JLagina^ al giardino statole da Pasquino insegnato (se ne 
ando. Dove lui insieme con un suo compagno che Puccino 
avea nome, ma era chiamato lo Stramba^ trovo: e quivi 
fatto uno amorazsM) muovo tra lo Stramba e la Lagina ; essi 
a far de' lor piaceri in una parte del giardin si racoolsero, e 
lo Stramba e la Lagina laadarono in una altra. Era ii| 
quella parte del giardino^ dove Pasquino e la Simona andati 
se ne erano^ un grandissimo e bel cesto di salvia : appi^ 
della quale postisi a sedere^ e gran pezza sollazatisi insieme; 
e molto avendo ragionato d' una merenda che in queUo orto 
ad animo riposato intendevan di fiire^ Pasquino al gran 
oeeto della salvia rivolto^ di quella colse una foglia^ e con 
essa s' incomincio a stropicciare i denti e le gengie, dicendo^ 
che la salvia molto bene gli nettava d' ogni cosa che eoprtk 
essi rimasa fosse dopo Taver mangiato. £ poi che cosi 
alquanto fregati gli ebbe^ ritomo in su il ragionamento 
deUa merenda^ della qual prima diceva. Ne guari di ^asio 
persegui ragionando^ che egli s' incomincio tutto nel vise a 
eambiare; e appresso il cambiamento^ non istette guarij 
che egli perdib la vista e la parola ; e in brieve egli si mori. 
Le quali cose la Simona veggendo^ comindo a piagnere e a 
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gridare^ e a chiamar lo Stramba e la Lagina. Li quali 
prestamente 14 cond^ e veggendo Pasquino non solamente 
morto^ ma gia tutto enfiato^ e pieno d' oscure macchie per 
lo viflo e per lo corpo divenuto^ subitamente grido lo 
Stramba : Abi^ malvagia femmina^ tu V hai awelenato. £ 
latto il romor grande^ fu da molti che vicmi al giardino 
abitavano^ sentito. Li quali. corsi al romore^ e trovando 
eofltui morto ed enfiato^ e udendo lo Stramba dolersi, e 
aocusare la Simona^ ehe con ingamio awelemito V avesse ; 
ed ella per lo dolore del subito accidente ehe il sue amante 
tolto avesse^ quad di ae uacita> non sappiendosi scusare, fu 
reputato da tutti^ cbe eou fos»e> come lo Stramba diceva. 
Per la qual cosa presala^ piangendo ella sempre forte^ al 
palagio del Podeeta ne fii menata. Quivi (prontando lo 
Stramba e TAtticdato e '1 Malagevole^ oompagni di Pas- 
quiao^ che sopravvenuti erano) un giudice, senza dare indu- 
gio alia cosa^ si mise a esaminarla del fatto. £ non potendo 
comprendere^ oostei in questa cosa avere operata malizia^ 
Tik esser oolpevole^ voUe^ lei presenter vedere il morto 
corpo, e il luogo, e il mode da lei raccontatogli^ perciocche 
per le parole di lei nol comprendeva assai bene. Fattala 
adunque^ senza alcuno tumulto^ coU menare, dove anoora 
il corpo di Pasquino giaceva gonfiato come ima botte, ed 
egli appresso andatovi, maravigliatosi del morto, lei do- 
mando come state era. Costei al cesto della salvia acoos- 
tatasL, e ogni preoedente istoria avendo raccontata, per 
pienamente dargli ad intendere il case soprawenuto, cosi 
fece, oome Pasquino aveva lattOj una di quelle foglie di sal^ 
via firegatasi a'denti. Le quali cose mentre cbe per lo 
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Str^mba e per lo Atticciato e per gli altri amici e-compagni 
dii Pasquino^ sicoome frivole e vane^ in presenzia del giudice 
erano schemite^ e con piu istanzia la sua malvagita accu- 
sata^ niun' altra cosa per lor domandandosi^ sennon che il 
fiioco fosse di GOBI fatta malvagitfi punitore ; lacattivella 
che dal dolore delperduto amante^ e dellapaiira della 
dimandata pena dallo Stramba^ ristretta stava^ e per Tayersi 
la salvia fregata a' dentin in quel medesimo accidente cadde^ 
che prima caduto era Pasquino^ non senza gran marayiglia 
di quanti eran presenti. Oh felici anime^ alle quali in 
un > medesimo di addivenne^ il fervente amore e la mortal 
vita terminare: e piu felici se insieme a un medesimo 
Ittogo n'andaste: e felicissime se nell' altra vita s'ama^ 
e voi y'amate come di qua faceste: ma molto piu felice 
r anima della Simona innanzi tratto^ quanto e al nostro 
giudicioj che vivi dietro a lei rimasi siamo; la cui innocen- 
zia non pati la fortuna^ che sotto la testimonianza cadesse 
dello Stramba e dello Atticciato e del Malagevole^ forse 
scardassieri o piu vili uomini; piu onesta via trovandole^ 
con pari sorte di morte al suo amante^ a svilupparsi dalla 
loro infamia^ e a seguitar T anima tanto da lei amata d^ 
suo Pasquino. II giudice quasi tutto stupefatto dello acci- 
dente insieme con quanti ve n' erano^ non sappiendo clie 
dirsi> lungamente soprastette: poi in miglior senno riye- 
nuto^ disse : Mostra che questa salvia sia velenosa ; il che 
deUa salvia non suole awenire : ma acciocche ella akuno 
altro offender non possa in simil modo^^ taglisi infinb alle 
radici^ e mettasi nel fiioco. La qual cosa eolui che del 
giardino er& guardiano^ in presenza^ del gnidice facendo> 
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noil prima abbattuto ebbe il gran cesto in terra^ che la 
cagione della morte de' due miseri amanti apparve. Era 
sotto il cesto di quella salvia una botta di maravigliosa 
grandezza^ dal cui venenifero fiato awisarono quella salvia 
esser velenosa divenuta. Alia qual botta non avendo alcuno 
ardire d' appressarsi^ fattale d' intorno una stipa grandis- 
sima^ :quiti insieme colla salvia F arsero; e fu finito il pro- 
cesso di Messer lo giudice soprala morte di Pasquino catti- 
vello. « n quale insieme con la sua Simona^ cosi enfiati come 
erano^ dallo Stramba e dallo Atticciato e da Guccio Im- 
bratta e dal Malagevole furono nella chiesa di san Paolo 
sepelliti^ della quale per avventura eran popolani. 
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NOVELLA VIIL 



Girolamo ama la Salvettra: Ta» constretto da'prieghi della 
madre, a Parigi : torna, e tniovala mariUU : eatrale di aas- 
coto in casa, e muorie allato; e portato in nna chiesa, 
muore la Salrestra a lato a lui. 

A.VEYA la novella d' Emilia il fine suo ; quando^ per eo* 
mandamento del Re^ Neifile con condnci6 : Alcuni^ al mio 
gittdicio^ valorose Donne^ 8ono> li quali piu che I'altre genii 
si credon sapere^ e sanno meno; e per questo^ non sola- 
mente a' consigli degli uomini^ ma ancora contra la natiira 
delle oose presumono d' opporre il senno loro : della quale 
presunadone gia grandissmi mali sono awenuti^ e alcun 
bene non ge ne vide gianmiai. E perciocche tra I'altre 
natundi cose quella che mono riceve consiglio o operazione 
in oontrario^ ^ amose (la cui natura h tale, che piuttosto 
per 8^ medeamo consumar si puo^ che per awedimento tor 
via) m' e venuto nella anima di narrarvi una novella d' una 
donna; la quale^ mentre cjie ella cerco d'esser piu savia 
che a lei non si apparteneva e che non era^ e, ancora^ che 
non sosteneva la cosa in che studiava mostrare il senno 
suo ; credendo dello innamorato cuore trarre amore il quale 
forae v' avevano messo le stelle^ pervenne a cacdare ad una 
ora amore e Y anuna del corpo al figliuolo. 
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. Fu adunque nella nostra citt&« secondo che gli antichi 
raccontano^ un grandisaimo mercatante e ricco^ il cui nome 
Ai Leonardo Sighieri : il quale d' una sua donna un figliuolo 
dl>be^ chiamato Girolamo; appresso la nativity del quale^ 
acconci i suoi fatti ordinatamente^ passo di questa vita. I 
tutor! del fanciullo^ insieme con la madre di lui^ bene e 
lealmente le sue cose guidarono. II fanciullo crescendo 
co' fanciulli degli altri suoi vidni^ piu cite con alcuno altro 
deUa oontrada^ con una fanciuUa del tempo suo, figliuola 
d' un earto^ si dimestico. £ venendo piu crescendo V etk, 
r usanza si convert! in amore tanto e si fiero^ che Girolamo 
non sentiva ben^ sennon tanto^ quanto costei vedeva: e 
certo ella non amava men lui^ che da lui amata fosse. La 
Donna, del fanciullo di cid avvedutasi, molte volte ne gli 
disse male^ e nel gastig6. E appresso co' tutori di lui, non 
potendosene Girolamo rimanere, se ne dolse : e come colei 
die si credeva^ per ]a gran ricchezza del figliuolo^ fare del 
prune un mel rancio^ disse loro : Questo nostro fanciullo, il 
quale appena ancora non ha quattordici anni, e si innamo- 
rato d' una figliuoia d' un sarto nostro vicino, che ha nome la 
Salvestra, che se noi dinanzi non gHele leyiamo, per awen- 
tura egli la si prender^i un giomo, senza che alcuno il 
salvia, per moglie ; e io non saro mai poscia lieta ; o egli si 
ooosiimer^ per lei^ se ad altrui la vedik maritare. E per- 
oio'mi parrebbe che per fiiggir questo, vol il doveste in 
akuna parte mandare lontano di qui ne'servigj del fon- 
daoo: perciocche dilungandosi da veder costei, ella gli 
uacir^ dello animo, e potre'gli poscia dare alcuna giovane 
bennata per moglie. 1 tutori dissero che la Donna parlava 
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bene^ e che essi dd fiurebbero al lor potere : e fattod chia- 
mare 11 fanduUo nel fondaco^ gli mcommd6 1' iino a dire 
assai amorevolmente : Figliuol mio^ tu se'oggimai gran- 
dicello ; egli e ben fatto che tu . incomind tu medesiino a 
vedere de' fatti tuoi : per die noi d contenteremo molto^ 
che tu andassi a stare a Parigi alquanto^ dove gran parte 
della tua ricchezza vedrai come d traffica; senzach^ tu di- 
ventend molto migliore e piu costumato e piu dabbene Iky 
che qui non .faresti> veggendo quel dgnori e quel baroni e 
quel gentili uomioi che vi sono assai^ e de' lor co6tumi:.ap^> 
prendendo : poi te ne potnd qui venire. II garzone. asooito 
diligentemehte ; e in brieve rispose^ niente voleme fare/ 
perciocche egli credeva^ cosiibene come un altro^ poterd- 
stare a Firenze. I valenti uomini udendo questo^ aacora 
con piu parole il riprovarono : ma non potendo trame altra 
risposta^ alia madre il dissero. La qual fieramente di d6 
adirata^ non dd non volere egli andare a Parigi^ ma 
del suo innamoramento gli disse una gran villania : e 
poi con deld parole raumiliandolo^ lo incomindo a lusin- 
gare^ e a pregare dolcemente che gli dovesse piacere di 
far quello che volevano i suoi tutori. £ tanto gli seppe 
dire^ che egli aceonsenti di dovervi andare a stare uno 
anno^ e non piu: e cod fu fatto. Andato adunque Giro-- 
lamo a Parigi^ fieramente innamorato^ d'oggi in domano' 
ne verrai^ vi f u due anni tenuto. Donde piu innamorato > 
che mai tomatosene^ trovo la sua Salvestra maritata a un> 
buon giovane che faceva le trabacche : di che egli fu oltre ' 
misura dolente. ' Ma pur veggendo che altroesser non 
poteva, s' ingegno di darsene pace. £ spiato Ik dove ella 
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stesse a casa^ secondo Tusanza de'giovani innamorati^ inoo- 
minci6 a passare davanti a lei> credendo che ella non avesse 
ltd dimenticato^ sennon come ifegli aveva lei : ma 1' opera 
stava in altra goisa. Ella non si ricordava di lui^ sennon 
eome se mai non lo avesse veduto ; e se pure alcuna cosa 
8e ne ricordava^ si moetraya il contrario: di che in assai 
picoolo spazio di tempo il giorane s'accorse^ e non senza 
soo grandissimo dolore. Ma nondimeno ogni cosa faceva^ 
che poteva^ per*rientrarle nello animo; maniente paren- 
dogli adoperare^ si dispose^ se morir ne dovesse^ di parlarle 
eiBO stesso. £ da alcuno vicino informatosi come la casa 
di lei stesse^ una sera .che a vegghiare erano ella e il 
marito andati con l<Nr vieini^ nascosamente dentro v' entro ; 
e nella camera di lei^ dietro a teli di trabacche^ che tesi 
v' erano^ si nascoee : e tanto aspetto^ che^ tomati costoro e 
andatisene a letto^ senti il marito di lei addormentato ; e 
Ui se n' ando^ dove veduto aveva che la Salvestra coricata 
s'era; e postale la sua mano sopra il petto^ pianamente 
disse : O Anima mia^ dormi tu ancora ? La giovane che 
non dormiva, voile gridare; ma il giovane prestamente 
disse ; Per Dio^ non gridare ; che io sono il tuo Girolamo. 
II che udendo costei^ tutta tremante disse : Deh^ per Dio^ 
Girolamo^ vattene : egli e passato quel tempo che aUa no-^ 
stra fanciullezza non si disdisse Tessere innamorati. Io 
sono^ come tu vedi^ maritata ; per la qual cosa piil non ist^ 
bene a me d' attendere ad altro uomo^ che al mio marito : 
per che io ti priego per solo Iddio^ die tu te ne vada; che 
se mio marito ti sentisse^ pognamo che altro male non ne 
aegtuBse^ si ne seguirebbe^ che mai in pace n^ in riposo con 
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lui viver potrei ; dove ora^ amata da lui^ in bene e in ifan- 
quiUita con lui mi dimoro. II giovane udendo qneste pa- 
role^ senti noioBO dolore : e ricordatole il paasato traaipo; e 
il suo amore mai per distanzia non menomato; e molti 
prieghi e promesae grandissime mescolate ; niuna cosa ot* 
tenne. Per che disideroso di morire^ ultimamente la prego 
che in merito di tanto amore ella sofferisse che egli a lato a 
lei si coricasse tanto che alquanto riscaldar si potesse, che 
era agghiacdato aspettandola ; promettendole che ne le 
direbbe alcana cosa^ ne la toccherebbe; e come un poco 
rtscaldato fosse^ se n'andrebbe. La Salvestra avendo un 
poco compassion di lui^ con le condizioni date da lui^ il 
concedette. Coricossi adunque il giovane a lato a lei> senza 
toGcarla : e raccolto in un pensiere il lungo amor portatole^ 
e la presente durezza di lei^ e la perduta speranza^ dili- 
berd di piu non vivere ; e ristretti in s^ gli spiriti^ senza 
alcun motto fare^ chiuse le pugna^ a lato a lei si mori. £ 
dopo alquanto spazio^ la giovane maravigliandod della sua 
contenenza^ temendo non il marito si svegliasse^ comincio 
a dire: Deh Oirolamo^ che non te ne vai tu.^ Ma non 
sentendosi rispondere^ penso^ lui essere addormentato. Per 
che^ stesa oltre la mano^ acciocche si svegliasse^ il comincio 
a tentare ; e toccandolo^ il trov6> come ghiaccio^ freddo; di 
che ella si maraviglio forte : e toccandolo con piu forza> e 
sentendo che egli non si movea^ dopo piu ritoccarlo co- 
gnobbe che egli era morto : di che oltremodo dolente^ stette 
gran pezza senza saper che farsi. Alia fine prese consiglio 
di volere in altrui persona tentar quelle che il marito di- 
cesse da fame: e destatolo^ quelle che presenzialmente a 
lui awenuto era^ disse essere a un altro intervenuto ; e poi 
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il domando^ se a lei avvenisse^ che consiglio ne prende-^ 
rebfoe. II buono uomo rispose che a lui parrebbe che colui 
che morto fosse^ si dovesse chetamente riportare a casa 
sua> e quivi lasciarlo; senza alcuna malavoglienza alia 
donna portarne^ la quale fallato non gU pareva che avesse. 
AUora la giovane disse : E cosi conviene fare a noi. E 
presagli la mano^ gli fece toccare il morto giovane. Di che 
egli tutto smarrito^ si levo su; e acceso un lume, senza 
entrare coUa nioglie in altre novelle^ il morto oorpo de'suoi 
panni medesimi rivestito^ e senza alcuno indugio^ aiutan- 
dolo la sua innocenzia^ levatoselo in su le spalle^ alia porta 
della casa di lui nel porto ; e quivi il pose e lasciollo st^e. 
£ venuto il giorno^ e veduto costui davanti all'usdo suo 
morto^ fu fatto il romot grande^ e spezialmente dalla ma- 
dre : e cerco per tutto e riguardato^ e non trovatoglisi ne 
piaga ne percossa alcuna; per li medici generalmente fu 
ereduto^ lui di dolore esser morto^ cosi come era. Fu «dun- 
que questo corpo portato in una chiesa ; e quivi venne la 
dolorosa madre con molte altre donne parenti e vicine ; e 
sopra lui cominciarono dirottamente^ secondo 1' usanza no- 
stra^ a piagnere e a dolersi. £ mentre il corrotto gran- 
dissimo si facea^ il buono uomo in casa cui morto era^ disse 
alia Salvestra: Deh ponti alcun mantello in capo^ e va'a 
quella chiesa dove Girolamo e stato recato^ e mettiti tra le^ 
donne^ e ascolterai quello che di questo fatto si ragiona ; e 
io faro il simigliante tra gU uomini ; acciocche noi sentiamo 
se alcana cosa contro a noi si dicesse. Alia giovane che 
tardi era divenuta pietosa^ piacque^ siccome a oolei die 
morto disiderava di veder colui a cui vivo non avea volutu 
d' un sol bado piacere ; e andovvi. Maravigliosa cosa e a 
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pensare quanto sieno difficili a investigare le forze d'amore. 
Quel coore il quale la lieta fortuna di Girolamo non avera 
potuto aprire^ la misera 1' aperse ; e 1' antiche fiamme risu- 
scitatevi tutte^ subitamente mutd in tanta pietii^ come ella 
il yiflo morto yvAb, che sotto il mantel chiosa^ tra donna e 
donna mettendosi^ non ristette prima che al corpo fu per- 
¥enuta : e quivi mandato fiiori uno altisaimo stride^ sopra 
il morto giovane si gitto col suo viao^ il quale non bagno 
di molte lagrime ; perciocche prima nol tocco^ che, come al 
giovane il dolore la vita aveva tolta^ oosi a oostei toLae. 
Ma poi che riconfortandola le donne^ e dicendole che su si' 
levasse alquanto^ non conoscendola ancora; e poi che eUa 
non si levava^ levar volendola, e immobile trovandola; pur 
sollevandola^ ad una ora lei esser la Salvestra e morta 
conobbero. Di che tutte le donne che quivi erano^ vinte 
da doppia piet^^ ricominciarono il pianto assai maggiore. 
Sparsesi fiior della chiesa tra gli uomini la novella, la 
quale pervenuta agli orecchi del marito di lei^ che tra loro 
era^ senza ascoltare o consolazione conforto da alcuno, 
per lungo spazio pianse. £ poi/ ad assai di quegli che 
v' erano raccontata la istoria stata la notte di questo gio- 
vane e della moglie, manifestamente per tutti si seppe la 
cagione della morte di ciascuno : il che a tutti dolfe. Presa 
adunque la morta giovane^ e lei cos omata come s' aocon- 
ciano i corpi morti^ sopra quel medesimo letto al lato al 
giovane la posero a giacere ; e quivi lungamente pianta> in 
una medesima depoltura furono sepelliti amenduni : e loro^ 
li quali amcHr^ vivi^ non aveva potuto congiugnere^ la morte 
congiunse con inseparabile compagnia. 
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Mesaere Gaiglielmo Rossiglione dk a mangiare alia moglie sua il 
cuore di Messer Guiglielmo Guardastagno ucciso da Ini, e 
amato da lei. II che ella sappiendo poi, si gitta da ana alta 
finestra in terra e mnore, e col suo amante i sepellita. 

JliMENDO la novella di Neifile finita^ non senza aver gran 
compasBion messa in tutte le sue Compagne^ il Re il qual 
non intendeva di gnastare il privilegio di Dioneo^ non 
essendovi altri a dire^ incomindo. Enunisi parata dinanzi^ 
pietose Donne^ una novella^ alia qual, poiche cosi degli in- 
fortunati casi d' amore vi duole^ vi converr^ non meno di 
compassione avere, che aUa passata; perciocche da piu 
fiirono ooloro a' quali cio che io diro^ av venne ; e con piu 
fiero accidente^ che quegli de' quali k parlato. 

Dovete adunque sapere che^ seoondo che raccontano i 
Provenzali^ in Provenza furon gia due nobili cavalieri^ de' 
quali ciascuno e castella e vassalli aveva sotto di s^: e 
aveva 1' uno n<w(ie Messer Guiglielmo RossigHone^ e 1' altro 
Messer Guiglielmo Guardastagno. E perciocche 1' uno e 
r altro era prod' uomo molto nell' arme^ s' anhavano assai ; 
e in costume avean d' andar sempr^ a ogni tomiamento o 
giostra o altro fatto d' arme insieme^ e vestiti d' una assisa. 
£ oomedie dascun dimorasse in un suo castello^ e fosse 
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Tun dall' altro lontano ben diece miglia^ pure ayveime che 
avendo Messer Guiglielmo Rossiglione una bellissima e 
vaga Donna per moglie^ Messer Guiglielmo Guardastagno 
fuor di misura^ nonostante Y amistsl e la compagnia che era 
tra loro^ s' innamoro di lei. E tanto or con uno atto e or 
con uno altro fece^ che la Donna se n' accorse ; e conoscen- 
dolo per valorosissimo cavaliere^ le piacque : e oomincio a 
porre amore a lui^ in tanto che niuna cosa^ piu che lui^ disi- 
derava o amava; ne altro attendeva^ che da lui essere 
richeeta : il che non guari stette, che awenne ; e insieme 
furono e una volta ed altra^ amandosi forte. £ men discre- 
tamente insieme usando^ awenne che il marito se n'ac- 
eorse> e forte ne sdegno^ in tanto che il grande amore die 
al Guardastagno portava^ in mortale odio convert! : ma 
meglio il seppe tener nascoso^ che i due amanti non av^yan 
Baputo tenere ii loro amore ; e seco dilibero del tutto d' uc- 
dderlo. Per che essendo il Rossiglione in questa disposi* 
sdone^ soprawenne che un gran tomeamento si band! in 
Francia : il che ' il Rossiglione incontanente significo al 
Guardastagno ; e mandogli a dire che^ se a lui piacesse^ da 
lui veuisse^ e insieme diliberrebbono se andar vi volessono, 
e come. II Guardastagno^ lietissimo^ rispose che senza 
fallo il di seguente andrebbe a cenar con lui. II Rossi- 
glione udendo questo^ penso^ il tempo esser venuto di po- 
terlo uccidere< e armatosi il di seguente^ con alcuno suo 
fami g li a re monto a cavallo ; e forse un miglio fuori del suo 
castello, in un bosco si ripose in guato^ donde doveva il 
Guardastagno passare. E avendolo per un buono spazio 
atteso^ venir lo vide disannato con due famigliari appresso 
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disarmati^ siccome oolui che di niente da lui si gaardava : 
« come in quella parte il vide giimto^ doye voleva^ fellone 
e pieno di mal talento^ con una landa sopra mano gli usci 
addosso^ gridando: Tu se'morto : e il cosi dire^ e il dargli 
di questa lancia per lo petto^ fu una cosa. II Giiardasta- 
gno^ senza potere alcana difesa fare^ o pur dire una parola, 
passato di quella lancia^ cadde ; e poco appresso mori. I 
suoi famigliari^ senza aver conosciuto chi cio fatto s' avessey 
Yoltate le teste de' cayaUi^ quanto piu poterono si fiiggi- 
rono verso il castello del lor signore. II Rossiglione^ 
smontato^ eon un coltello il petto del Guardastagno apri^ 
e colle propie mani il cuor gli trasse ; e qud fatto awi- 
luppare in un pennoncello di lancia^ comando a un de' suoi 
fiunigliari^ che nel portasse : e avendo a ciascun comandato 
che niun fosse tanto ardito^ che di questo facesse parola^ 
rimontd a cavallo ; ed essendo gia notte^ al suo castello se 
ne tomo. La Donna che udito aveva^ il Guardastagno 
dovervi esser la sera a cena^ e con disidero grandissimo 1' 
aspettava^ non vedendol venire^ si maraviglio forte^ e al 
marito disse : £ come e ctm, Messere^ che il Guardastagno 
non h venuto ? A cui il marito disse : Donna^ io ho avuto 
da lui^ che egli non d puo essere di qui domane : di che la 
Donna un poco turbata rimase. II Rossiglione^ smontato> 
si fece chiamare il cuooo^ e gli disse : Prenderai quel cuor 
di dnghiare^ e fa' che tu ne facci una vivandetta^ la mi- 
gliore e ]a piu dilettevole a mangiar^ che tu sai ; e quando 
a tavola saro^ me la manda in una scodella d' argento. II 
cuoco presolo^ e postavi tutta V arte e tutta la soUidtudine 
sua, minuzzatolo e messevi di buone spezie assai, ne fece 
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uno iQaDicaretto troppo buono. Megaer Gniglielmo^ quando 

tempo f u^ oon la sua Donna si mise a tavola. La vivanda 

venne ; ma egli^ per lo malificio da lui commesso^ nel pen- 

siero impedito^ poco mangio. II cuoco gli mando il mani- 

caretto^ il quale egli fece porre davanti alia Donna, se mo- 

sfcrando queUa sera svogliato; e lodogliele molto. La 

Donna che svogliata non era, ne comincio a mangiwre, e 

parvele buono ; per la qual oosa ella il mangio tiztto. Co* 

me il Cavaliere ebbe veduto che la Donna tutto I'ebbe 

mangiato, disse: Donna, chente v'e parata questa vivanda? 

La Donna rispose : Monsignore, in buona f e, ella m' e pia- 

ciuta molto. Se m' aiti Iddio, disse il Cavali^e> io il vi 

credo ; ne me ne maraviglio se morto v' e piaciuto cio eh6 

vivo, piu che altra cosa, vi piacque. La Donna udito 

questo, alquanto stette; poi disse: Come? ohe cosa e 

questa che voi m'avete fatta mangiare? II Cavalier 

rispose : Quello che voi avete mangiato, e stato veramente 

il cuore di Messer Guiglielmo Guardastagno, il qual voi, 

come disleal femmina, tanto amavate : e sappiate di certo, 

che egli e stato desso, perciocche io con queste mani gliele 

strappai, poco avanti che io tomassi, del petto. La Donna 

udendo questo di colui cui ella, piu che altra cosa, amava, 

se dolorosa fii, non e da domandare: e dopo alquanto, 

disse : Voi faceste quello che disleale e malvagio Cavalier 

dee fare : che se io, non isforzandomi egli, Y avea del mio 

amor fatto signore, e voi in questo oltraggiato, non egli, 

ma io ne doveva la pena portare. Ma unque a Dio non 

piaccia che sopra a cosi nobil vivanda, come e stata quella 

del cuore d' un cosi valoroso e cosi oortese Cavaliere, come 
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Messer Guiglielmo Guardastagno fxi^ mai altra vivanda 
vada. E levata in pie^ per una finestra la quale dietro a 
lei era^ indietro senza altra diliberazione si lasdo cadere. 
La finestra era molto alta da terra ; per che^ come la Donna 
cadde^ non solamente mori^ ma quasi tutta si disfece. Mes- 
ser Guiglielmo vedendo questo^ stordi forte^ e parvegli aver 
mal fatto : e temendo egli de' paesani e del Conte di Pro- 
enza^ fatti sellare i cavalli^ ando via. La mattina seguente 
fii saputo per tutta la contrada^ come questa cosa era stata: 
per che da quegli del castello di Messer Guiglielmo Guar- 
dastagno^ e da quegli ancora del castello della Donna^ con 
grandissimo dolore e pianto fiirono i due corpi ricolti, e 
nella ohiesa del casteUo medesimo della Donna in una me- 
desima sepoltura fur posti ; e sopr' essa scritti versi signi- 
ficanti chi fosser quegli che dentro sepolti v' erano^ e il 
modo e la cagione della lor morte. 
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La moglie d' un medico^ per morto mette un suo amante adop- 
piato in uaa arca» la quale con tutto iui due usurai se ne 
portano in caaa. Questi si sente : 6 preso per ladro. La fante 
della Donna racconta alia Signoria, s^ averlo messo neli'arca 
dagli usurieri imbolata : laond' egli scampa dalle forche ; e i 
prestatori, d' avere 1* area fiirata son condennati in denari* 

So LAMENTS a Dioneo, avendo gi^ il Re fatto fine al suo 
dire^ restava la sua fatica. II quale cio eonoscendo^ e gi^ 
dal Re essendogli imposto^ inoomincid: Le miserie degli 
infelici amori raccontate^ nonche a voi^ Donne^ ma a me 
hanno gia oontristati gli occhi e il petto : per che io som- 
mamente disiderato ho^ che a capo se ne venisse. Ora^ 
lodato sia Iddio^ che finite sono (salvo se io non volessi a 
questa malvagia derrata fare una mala giunta ; di che Iddio 
mi guardi) senza andar piu dietro a cosi dolorosa materia, 
da alquanto piu lieta e migliore incomincero^ forse buono 
indiido dando a cio che nella seguente giornata si dee 
raccontare. 

Dovete adunque sapere, bellissime Giovani, che ancora 
non e gran tempo che in Salerno fu un grandissimo medico 
in cirugia^ il cui nome fu Maestro Mazeo della Montagna : 
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il quale gii all' ultima vecchiezz^ venuto^ avendo presa per 
moglie una bella e gentil giovane della sua citta^ di nobili 
vestimenti e ricchi^ e d' altre gioie e tutto cio che a una 
donna puo piacere^ meglio che altra della citt^^ teneva for-r 
nita. Vero e che ella il piu del tempo stava infreddata^ 
siccome colei che nel letto era mal dal Maestro tenuta 
coperta. II quale^ come Messer Ricciardo di Chinzica^ di 
cui dicemmo^ alia sua insegnava le feste^ cosi costui a costei 
mostrava che il giacere con una donna si penava a ristorar 
non so quanti di, e simili ciance : di che ella vivea pessima- 
mente contenta. £ siccome savia e di grande animo^ per 
potere quelle da casa risparmiare, si dispose di gittarsi alia 
strada, e voler logorar dello altrui : e piu e piu giovani ri- 
guardati, nella fine uno ne le fu all' animo, nel quale ella 
pose tutta la sua speranza, tutto il suo animo, e tutto il 
ben suo. Di che il giovane accortosi, e piacendogli forte, 
similmente in lei tutto il suo amor rivolse. Era costui, 
chiamato Ruggieri da leroli, di nazion nobile, ma di cattiva 
vita e di biasimevole state, in tanto che parente ne amico 
lasdato s' avea, che ben gli volesse, o che il volesse vedere ; 
e per tutto Salerno di ladronecci o d' altre vilissime catti- 
vitd era infamato. Di che la Donna poco euro, piacendo- 
gli esso per altro : e con una sua fante tanto ordino, che 
insieme furono. E poi che alquanto diletto preso ebbero, 
la Donna gli comincio a biasimare la sua passata vita, e a 
pregarlo che, per amor di lei, di quelle cose si rimanesse : e 
a dargli materia di farlo, lo incomincio a sowenire quando 
d' una quantita di denari, e qnando d' un' altra. £ in questa 
maniera perseverando incdeme assai discretamente, avvenne 
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che al medico fii measo tra le mani uno infermo il quale 
aveva gaasta 1' una delle gambe. II cui difetto avendo il 
Maestro reduto^ disse a'suoi parentis che dove uno owo 
iracido il quale aveva nella gamba^ non gli si cavasse, a 
costui si coDvenia del tutto o tagliare tutta la gamba, o 
morire : e a trargli Y osso potrebbe guerire ; ma che egli, 
altro che per morto^ nol prenderebbe: a che accordatisi 
coloro a'quali apparteneva, per cosi gliele diedero. II 
medico awisando che rinfermo^ senza essere adoppiato> 
non sosterrebbe la pena^ n^ si lascerebbe medicare ; dovendo 
attendere in sul vespro a questo servigio^ fe'la mattina> 
d' una sua certa composizione^ stillare una acqua la quale 
r avesse^ bevendoia^ tanto a far dormire^ quanto esso awi- 
sava di doverlo poter penare a curare : e quella fattasene 
venire a casa, nella sua camera la pose^ senza dire ad alcuno 
cio che si fosse. Venuto I'ora del vespro, dovendo il 
Maestro andare a costui, gli venne un messo da certi suoi 
grandissimi amici da MaUI> che egli non dovesse lasciar per 
cosa alcuna, che incontanente 1^ non andasse; perciocche 
una gran zufia stata v' era, di che molti v* erano stati fediti. 
II medico, prolungata nella seguente mattina la cura della 
gamba, salito in su una bardietta, n' ando a Malfi. Per la 
qual cosa ]^ Donna sappiendo lui la notte non dover tor- 
nare a casa, come usata era, occultamente si fece venire 
Ruggieri ; e nella sua camera il mise, e dentro il vi serro 
infino a tanto che certe altre persone della casa s' andassero 
a dormire. Standosi adunque Ruggieri neUa camera, e 
aspettando la Donna; avendo o per faiica il di durata, o 
per cibo salato che mangiato avesse, o forse per usanza. 
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una grandisshiiA sete> gli venne nella finestra veduta que- 
sta goastada^ la quale il medico per lo infenno aveva fatta ; 
e credendola acqua da bere^ a bocca postalasi, tutta labewe : 
n^ slatti guaii^ che un gran sonno il prese^ e fusd addor- 
mentato. La Donna^ oome prima pote^ nella camera se ne 
venne : e trovato Ruggieri dormendo^ lo incomincio a ten- 
tare^ e a dire con sommessa voce^ che su si levasse. Ma 
questo era niente : egli non rispondea^ n^ si movea pnnto. 
Per che la Donna^ alquanto tnrbata^ con piu forsa il 
sospinse^ dicendo : Leva su^ dormiglione ; che se tu volevi 
dormire, tu te ne dovevi andare a casa tua^ e non yexnr qui. 
Rnggieri cosi sospinto^ cadde a terra d' nna cassa sopra la 
quale era; ne altra vista d'alcun sentimento fece, che 
avrebbe fattb un corpo morto. IH ehe la Donna alquanto 
spaventata^ il comincid a voler rilevare^ e a menarlo piu 
forte> e a prenderlo per lo naso^ e a tirarlo per la barba: ma 
tutto era nulla ; egli aveva a buona caviglia legato Y asano. 
Per che la Donna comindo a temere non fosse morto: ma 
pure ancora gli incomincio a strignere agramente le cami, 
e a cuocerlo con una candela accesa;' ma niente era. Per 
die ella che medica non era^ comech^ medico fotae il 
marito^ senza alcun fallo lui credette esser morto. Per 
die^ amandolo sopra ogn' altra cosa^ come faoea, se £a. dolo- 
rosa^ non ^ da domandare : e non osando hre romore> tad* 
tamente sopra lui comindo a piagnere^ e a dolersi dicosi 
fatta disavventura. Ma dopo alquanto, temendo la Donna 
di non aggiugnere al suo danno vergogna, penso, che senza 
alcuno indugio da trovare era mode come lui morto si 
traesse di casa: ne a do sappiendosi condgliare, tadta- 
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mente chiaino la gua fante ; e la sua disav ventura mostra- 
tale^ le chiese consiglio. La fante maravigliandosi forte, e 
tirandolo ancora ella e strignendolo, e senza sentimento 
vedendolo, quel diflse, che la Donna dicea, cioe, veramente 
lui esser morto: e consiglio che da metterlo fuor di casa 
era. A cui la Donna disse : £ dove il potrem noi porre, 
che egli non si suspichi domattina quando veduto sar^^ che 
di quaentro sia state tratto ? A cui la fante rispose : Ma- 
donna, io vidi questa sera al tardi, dirimpetto alia bottega 
di questo legnaiuolo nostro vicino, una area non troppo 
grande ; la quale, se il maestro non 1* ha riposta in casa, 
verra troppo in concio a' fatti nostri ; perciocche dentro vel 
potrem mettere, e dargli due o tre colpi d' un coltello, e 
lasciarlo stare : chi in queUa il trovera, non so perche piu 
di quaentro, che d' altronde, vi sel creda messo ; anzi si 
eredera, perciocche malvagio giovane e state, che andando 
a fare alcun male, da alcuno suo nimico sia state ucciso, e 
poi messo nell' area. Piacque alia Donna il confiiglio della 
fante, fuorch^ di dargli alcuna fedita, dicendo che non le 
potrebbe per cosa del mondo sofferir Y animo di cio fare : e 
mandolla a vedere se quivi fosse 1* area, dove veduta Y avea: 
a qual tomo, e disse di sd. La fante adunque, che giovane 
e gagHarda era, dalla Donna aiutata, sopra le spalle si pose 
Ru^eri ; e andando la Donna innanzi a guardar se per- 
sona venisse, venute all' area, dentro vel misero ; e richiu- 
sala, il lasdarono stare. Erano di quel di, alquanto piu 
oltre, tomati in una casa due giovani, li quali presta- 
vano a usura: e volonterosi di guadagnare assai, e di 
spender poco, avendo bisogno di masserizie, il di davanti 
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avean quella area veduta^ e insieme posto^ che se la notte 
vi rimanesse^ di portamela in casa loro. E Venuta la 
mezza notte^ di casa usciti^ trovandola^ senza entrare in 
altro ragg^uardamento^ prestamente^ anoora ch'ella gra- 
vetta paresse^ ne la portarono in casa loro ; e allogaronla a 
lato a una camera dove lor femmine dormivano^ senza 
curarsi d' acoonciarla troppo appunto allora: e lasciatala 
stare, se n' andarono a dormire. ' Ruggieri il quale gran- 
dissuna pezza dormito avea, e gia aveva digesto il beve- 
raggio, e la virtu di quel oonsumata, essendo viclno a mat- 
tutin, si desto : e comech^ rotto fosse il sonno, e' sens! aves- 
sero la loro virtu recuperata, pur gli rimase nel cerebro 
una stupefazione, la quale non solamente quella notte, ma 
poi parecchi di il tenne stordito. £ aperti gli occhi, e non 
vegg;8ndo alcuna cosa ; e sparte le mani in qua e in la, in 
questa area trovandosi; comincio a smemorare, e a dir 
seeo: Che e questo? dove sono io? dormo io? o son de« 
sto ? Io pur mi ricordo che questa sera io venni nella ca- 
mera della mia Donna ; e ora mi pare essere in una area. 
Questo, che vuol dire ? sarebbe il medico tomato, o altro 
aocidente soprawenuto, per Io quale la Donna, dormendo 
io, qui m' avesse nascoso ? Io il credo, e fermainente cosi 
sar^ £ per questo comincio a star cheto, e ad ascoltare se 
alcuna cosa sentisse : e co^i gran pezza dimorato, stando 
anzi a disagio che no nella area che era piccola, e doglien- 
dogli il lato in sul quale era, in su T altro volger voglien- 
dosi, si destramente il fece, che dato delle reni nell'un 
de'lati dell' area la quale non era stata posta sopra luogo 
iguale, la £e' piegare, e appresso cadere : e cadendo fece un 
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gran romore^ per hy quale le femmme che ivi a lato dor- 
mivano^ si destarono^ ed ebber paiira, e per paura tacet- 
tono. Ruggieri, per lo cader dell' arca^ dubito forte ; ma 
sentendola per lo cadere aperta^ voUe avanti^ se altro awe- 
niflse^ esseme fuori^ che starvi dentro. E tra cbe egli non 
sapeva dove si fosse^ e una cosa e un' altra^ comincio ad 
andar brancolandp per la casa^ per sapere se scala o porta 
trovasse^ donde andar se ne potesse. II qual brancolare 
sentendo le femmine che deste erano, c<Mninciarono a dire : 
Chi e 1^? Ruggieri non conoscendo la boce^ non risp6ndea« 
Per che le femmine cominciarono a chiamare i due gio- 
vani ; li quail, perciocch^ molto veigghiato aveano^ dorml- 
van forte, ne sentirano d'aleuna di queste cose niente: 
laonde le femmine piu paurose divenute, levatesi e fatten a 
eerte finestre, cominciarono a gridare : Al ladro, al ladro. 
Per la qual cosa, per diversi luoghi, piu de' vicini, chi su 
per lo tetto e chi per una parte e chi per un' altra, corsono, 
ed eatrar nella casa: e i giovani similmente deeti a questo 
romore^ si levarono. £ Ruggieriy 11 qual quivi vedendosi, 
quasi di se per maraviglia uscito, ne da qual parte fuggir 
si doyesse o potesse vedea, preso dierono nelle mani della 
lamiglia del Rettore della terra, la qual quivi gik era al 
romor corsa. £ davanti al Rettore menatolo, perciooch^ 
malvagissimo era da tutti tenuto, senza indugio messo al 
martorio, confessd, nella casa del prestatore essere per 
imbolare entrato : per che il Rettor penso di doverlo, senasa 
troppo indugio, farlo impiccar per la gola. La novella fu 
la mattina per tutto Salerno, che Ruggieri era state preso 
a imbolare in casa de' prestatori : il che la Donna e la sua 
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fante udendo^ di tanta maraviglia e di ed nuova fur piene^ 
che quasi eran vicine di far credere a se medesime^ che 
quello che fatto avevan la notte passata^ non ravesser 
fatto, ma avesser sognato di farlo: e oltre a questo^ del 
pericolo nel quale Ruggieri era^ la Donna sentiva si fatto 
dolore^ che quasi n' era per impazzare. Non guari appresso 
la mezza terza il medico tomato da Malfi^ domando che la 
sua acqua gli fosse recata^ perciocch^ medicare voleva il 
suo infermo : e trovandosi la guastadetta vota^ f ece iin gran 
romore^ che niuna cosa in casa sua durar poteva in istato^ 
La Donna che da altro dolore stimolata era^ rispose adi- 
rata^ dicendo : Che diresti voi^ Maestro^ d' una gran co6a> 
quando d' una guastadetta d' acqua versata fate si gran ro- 
more? non se ne truova egli piu al mondo? A cui il 
Maestro disse: Donna^ tu avvisi che queUa fosse acqua 
chiara : non e cosi ; anzi era una acqua lavorata da far dor- 
mire: e contoUe per che cagion fatta Tarea. Come la 
Donna ebhe questo udito^ cosi s' awiso che Ruggieri quella 
avesse beuta^ e percio loro fosse paruto morto; e disse: 
Maestro^ noi nol sapavamo ; e percio rifatevi dell' altra. II 
Maestro veggendo che altro essere non poteva, fece far 
della nuova. Poco appresso^ la fante che per comanda- 
mento della Donna era andata a saper quello che di Rug- 
gier si dioesse^ tomo^ e dissele : Madonna^ di Ruggier dice 
ognuom male ; ne^ per queUo che io abbia potuto sentire^ 
amico ne parente alcuno e^ che per aiutarlo levato si sia o 
si voglia levare ; e credesi per fermo^ che domane lo sta- 
dico il £sxk impiccare. £ oltre a questo^ vi vo' dire una 
nuova cosa , che egH mi pare aver compreso come egli in 
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casa de' prestatori perveoisse: e udite oome. V6i sapete 
bene il l^gpoaiaolo^ dinmpetto al quale era I'aiea dove nm 
U mettemmo : egli era teste oon unoy di cui mostra che 
qaella area fosse, aJla maggior quistion del mondo ; che oo- 
ltd domandava i denari della area sua, e il maestro rispon- 
deva che egli non aveva venduta I'arca, anzi gli era la 
notte stata imbolata. Al quale colui diceva : Non e coai ; 
anzi r hai venduta alii due giovani prestatori^ siccome essi 
stanotte mi diasero quando io in casa loro la vidi allora 
che fu preso Ruggieri. A cui il legnaiuolo disse : Essi men- 
tono, perdocche mai io non la vende' loro; ma essi questa 
notte passata me Y avranno imbolata ; andiamo a loro : e 
si se ne andarono di concordia a casa i prestatori^ e io me 
ne son qui venuta. E come vci potete vedere> io oom- 
prendo che in cotal guisa Ruggieri, 1^ dove trovato lu^ 
transportato fosse : ma oome quivi risuscitasse^ non so ve- 
dere io. La Donna allora oomprendendo ottimamente come 
il fatto stava, disse alia fante cio che dai Maestro udito 
avea; e pregolla che aUo scampo di Ruggim dovesse dare 
aiuto, siccome colei che volendo, ad una ora poteva Rug* 
gieri scampare e servar 1* onor di lei. La fante disse : Ma- 
donna, insegnatemi come, e io faro volentieri ogni eosa. 
La Donna, siccome colei alia quale istrignevano i cintolini^ 
eon subito consiglio avendo avvisato cio che da fare era, 
ordinatamente di quello la fante informo. La quale primi- 
eramente se n' and6 al medico, e piagnendo gli incomincio 
a dire : Messere, a me conviene domandarvi perdono d' un 
gran fallo il quale verso di vol ho commesso. Disse il 
Maestro: £ di che? E la fante, non restando di lagrimar. 



^mmimmmmmmmmm^mwmm^mmmmmmmmmmmm^^mm^mm 



NOVELLA X. 485 

digse : Messere^ voi sapete che giorane Ruggieri da leroli 
aia; al quale^ piacendogli io^ tra per paura e per amore 
mji oonveime ngiu^mo diventare amica: e sappiendo egli 
iersera xum c' eravate^ tanto ini lusingo^ che io in casa vo- 
stra neDa mia camera a dormire meco il menai : e avendo 
egli sete^ ne io avendo ove piu toeto ricorrere o per acqua 
o per vino^ non volendo die la vostra Donna la quale in 
sala era^ mi vedesse ; ricordandomi che nella voetra camera 
una guastadetta d' acqua aveva veduta^ corsi per quella^ 
e si gliele diedi bere^ e la guastada riposi donde levata 
I'avea: di che io truovo che voi in casa un gran romor 
n'avete fatto. E certo io confesso che io feci male: ma 
chi e colui che alcuna volta mal non faccia? Io ne son 
molto dolente d' averlo fatto : non per tanto per questo^ e 
per quelle che poi ne segui^ Ruggieri n' e per perdere la 
persona. Per che io quanto piu posso vi priego che voi mi 
perdoniate^ e mi diate licenzia che io vada ad aiutare, in 
quallo che per me si potra, Ruggieri. II medico udendo 
eostei^ con tutto che ira avesse^ motteggiando rispose : Tu 
te n'hai data la perdonanza tu stessa; perciocche dove tu 
credesti questa notte un giovane avere^ che molto bene il 
pelliecion ti scotesse^ avesti un dormiglione : e percio va'^ 
e procaccia la salute del tuo amante; e per innanzi ti 
guarda di piu in easa non menarlo^ che io ti pagherei di 
questa volta e di quella. Alia fante per la prima broccata 
parendo aver ben procacciato^ quanto piil tosto pot^ se 
n' ando alia prigione dove Ruggieri era ; e tanto il prigio- 
nier lusingo^ che egli lascio a Ruggieri £avellare. La 
quale^ poi che informato V ebbe che rispondere dovesse aUo 
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Stadico^ 86 scampar volesse, tanto fece^ che aUo Stadico 
ando davanti. II quale prima che ascoltare la volesse^ per- 
ciocche fresca e gagliarda era^ voile una volta attaccare 
I'uncino aUa cristianella d'Iddio; ed ella^ per essere meglio 
udita^ non ne fa punto schifa : e dal macinio levatasi^ disse : 
Messere^ vol avete qui Ruggieri da leroli preso per ladro^ 
e non e cosi il vero. E cominciatosi dal capo, gli conto 
la storia infino alia fine ; come eUa, sua arnica, in casa il 
medico menato Y avea ; e come gli avea data here V acquat 
adoppiata, non conoscendola ; e come per morto Tavea nell' 
area messo : e appresso questo, cio che tra 1 maestro le- 
gnaiuolo e il signor della area aveva udito, gli disse ; per 
quella mostrandogli come in casa i prestatori fosse perve- 
nuto Ruggieri. Lo Stadico vegg^ndo che leggier cosa era 
a ritrovare se cio fosse vero, prima il medico domando se 
vero fosse dell'acqua; e trovo che cosi era stato: e ap- 
presso fatti richiedere il legnaiuolo, e colui di cui stata era 
r area, e' prestatori ; dopo molte novelle trovo, li presta- 
tori la notte passata aver V area imbolata, e in casa messa- 
lasi. Ultimamente mando per Ruggieri: e domandatolo 
dove la sera dinanzi albergato fosse, rispose che dove alber- 
gato si fosse non sapeva ; ma ben si ricordava che andato 
era ad albergare con la fante del Maestro Mazeo, nella 
camera della quale aveva bevuta acqua per gran sete ch' 
avea : ma che poi di lui stato si fosse, sennon quando, i 
prestatori destandosi, s' era trovato in una area, ^li non 
sapeva. Lo Stadico queste cose udendo, e gran piacer pi- 
gliandone, e alia fante e a Ruggieri e al legnaiuolo e 
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a' prestatori piu volte ridir la fece. AUa fine cognoscendo 
Ruggieri essere innocente ; condannati i prestatori che im- 
bolata avevan 1* arca^ in diece once> libero Ruggieri. II 
che quanto a lui fosse caro^ niun ne domandi : e alia sua 
Donna f u carissimo oltre misura. La qual poi con lui in- 
sieme e colla cara fante che dare gli aveva voluto delle 
colteUa, piu volte rise ed ebbe festa^ 11 loro amore e il 
lore sollazo sempre continuando di bene in meglio; il 
che vorrei che cosi a me awenisse^ ma non d' esser messo 
nell' area. 

Se le prime novelle li petti delle vaghe Donne avevan 
eontristati^ questa ultima di Dioneo le fece ben tanto 
ridere^ e spezialmente quando disse^ lo Stadico aver Y uncino 
attaccato^ che esse si poterono della compassione avuta 
dell' altre ristorare. Ma veggendo il Re^ che il sole co- 
minciava a farsi giallo^ e il termine della sua signoria era 
venuto^ con assai piacevoli parole alle belle Donne si scuso 
di do che fatto avea ; cio^ d' aver fatto ragionare di mate- 
ria ooa fiera^ come e quella della infelicita degli amanti : e 
fatta la scusa, in pie si levo ; e della testa si tolse la laurea, 
£ aspettando le Donne^ a cui porre la dovesse^ piacevol- 
mente sopra il capo biondissimo deUa Fiammetta la pose^ 
dicendo : lo pongo a te questa corona, siccome a colei la 
quale meglio dell' aspra giomata d' oggi, che alcuna altra, 
con quella di domane queste nostre Compagne racconsolar 
saprai. La Fiammetta li cui capelli eran crespi lunghi e 
d' oro e sopra li candidi e dilicati omeri ricadenti, e il viso 
ritondetto, con un colore vero di bianchi gigli e di vermi- 
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glie roee mescolati tutto gplendido^ con due ocdii in testa 
che parevan d' iin falcon pellegrino^ e con una boccuccia 
piccolina le cui labbra parevan due rubinetti^ sonidendo 
rispoee : Filostrato^ e io la prendo volentieri : e aeciocch^ 
meglio t' avveggi di queUo che fatto hai^ infino ad ora vo- 
glio e comando che ciascun s' apparecchi di dovere domane 
ragionare^ di ci6 che ad alcuno amante, dopo alcuni fieri o 
Bventurati accidentia felicemente awenisBe. La qual proe- 
posizione a tutti piacque. £d essa fattosi il siniscalco ve- 
nire^ e delle cose opportune con lui insieme avendo disposto; 
tutta la brigata^ da seder levandosi^ per infino aU' ora della 
cena lietamente licenzio. Costoro adunque^ parte per lo 
giardino la cui bellezza non era da dover troppo tosto rin* 
crescere^ e parte verso le mulina che fuor di quel niadna- 
vano^ e chi qua e chi 1^, a prender^ secondo i diversi appe- 
titi^ divers! diletti si diedono infino all' ora della cena. La 
qual venuta^ tutti raccolti^ come usati erano^ appresso della 
bella fonte^ con grandissimo piacere e ben serviti cenarono. 
£ da quella levati^ ccnne usati erano^ al daozare e al cantar 
si diedono ; e menando Filomena la danza^ disse la Reina : 
Filostrato, io non intendo deviare da' miei passati ; ma sic- 
come essi hanno fatto^ cosi intendo che per lo mio coman- 
damento si canti una canzone. £ perciocche io son certa 
che tali sono le tue canzoni^ chenti sono le tue novelle; ac- 
ciocche piu giomi^ che questo^ non sieno turbati da'tuoi in- 
fortunj, vogliamo che una ne dichi^ qual piu ti place. Fi- 
lostrato rispose che volentieri; e senza indugio in cotal 
guisa comincio a cantare : 
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Lagrimando dimostro 

Qnanto si dolga con ragioue il core 

D' esser tradito sotto fede Amore. 
Amore, allora clie primieramente 

Ponesti in lui colei> per cui sospiro 

Senza sperar salute, 

SI piena la mostrasti di yirtnte, 

Che lieve reputai ogni martiro 

Che per te nella mente 

Ch' 6 rimasa dolente, 

Fosse yenuto: ma il mio errore 

Ora conosco, e non senza dolore. 
Fatto m' ha conoscente dello inganno 

Vedermi abbandonato da colei 

In cui sola sperava : 

Ch' allora ch' i' pib esser mi pensavm 

Nella sua grazia e serridore a lei, 

« 

Senza mirare il danno 
Del mio fnturo affanno, 
M' accorsi, lei aver T altrui valore 
Dentro raccolto, e roe cacciato fore. 
Com' io coDobbi me di fuor cacciato, 
Nacque nel core un pianto doloroso 
Che ancor yi dimora : 
E spesso maladico il giomo e 1* ora 
Che pria m' apparre il sao viso amoroso 
D' alta biltli omato, 
E pib che mai infiammato. 
La fede mia, la speranza e V ardore 
Va bestemmiando 1' anima che more. 
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Quaoto il mio duol senza conforto sia, 

Signor> tu '1 puoi sentir ; taoto ti cbiamo 

Con dolorosa voce : 

E dicoti che taoto e s^ mi cuoce, 

Che per minor martir la morte bramo. 

Veoga dunque, e la mia 

Vita crudele e ria 

Termini col suo colpo, e '1 mio furore ; 

Ch' oye ch' io vada, il sentirb minore. 
Nair altra via, niun altro conforto , 

Mi resta piU, che morte, alia mia doglia. 

Dallami dunque omai ; 

Pon' fine. Amor, con essa aUi miei gaai, 

E '1 cor di vita A misera spoglia. 

Deh fiillo, poi ch'a torto 

M' h gioia tolta e diporto. 

Fa^costei lieta, morend'io, Signore, 

Come r hai fatta di nuovo amadore. 
Ballata mia, le alcon non t' appara, 

Io non men euro; percib che nessuno. 

Com' io, ta pn6 cantare : 

Una fatica sola ti vo' dare, 

Che tu ritruovi Amore, e a lui sol uno, 

Quanto mi sia discara 

La trista vita amara, 

Dimostri appien, pregandol che in migliore 

Porto ne ponga per Io suo valore. 
Lagrimando dimostro, ec. 

Dimostraroiio le parole di questa canzone assai chiaro, 
qual foflse Y animo di Filostrato^ e la cagione ; e forse piu 
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dichiarato 1' avrebbe 1' aspetto di tal donna nella danza era^ 
86 le tenebre della soprayvenuta notte il rossore nel viso di 
lei venuto non avesser nascoso. Ma poi cbe egli ebbe a 
quella posta fine^ molte altre cantate ne fiirono^ infino a 
tanto che Y ora d' andare a dormire popravvenne : per che^ 
Gomandandola la Reina^ ciascuna alia sua camera si rac- 
Golse. 



FINISCE 
LA QUARTA GIORNATA 

DEL DECAMERON 
E INCOMINCIA LA QUINTA 

NELLA QUALE^ 80TT0 IL RE66IMENT0 

DI FIAMMETTA^ 81 RA6I0NA DI CIO CHE AD ALCUNO 

AMANTE^ DOFO ALCUNI FIERI 'O 8VENTURATI 

ACCIDENT!^ FELICEMENTE AirirENI88E. 

£ra gi^ Toriente tutto bianco^ e li surgenti raggi per 
tutto il nostro emisperio avevan fatto chiaro; quando 
Fiammetta^ da' dolci canti degli uccelli li quali la prima 
ora del giomo su per gli albuscelli^ tutti lieti^ cantavano^ 
incitata^ su si levo: e tutte Taltre e i tre giovani feoe 
chiamare. E con soave paaso a' campi discesa^ per Y ampia 
pianura su per le nigiadoee erbe^ infino a tanto che al- 
quanto il Sol fu alzato^ con la sua compagnia^ d' una cosa e 
d'altra con lor ragionando^ diportando s'ando. Ma sen- 
tendo gi^^ che i solar raggi si riscaldavano^ verso la loro 
stanza volse i passi : alia qual pervenuti^ con ottimi vini e 
con confetti il leggiere affanno avuto fe' ristorare; e per lo 
dilettevole giardino infino all' ora del mangiare si diporta- 
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rono. La qual venuta^ essendo ogni cosa .dal discretissimo 
siniscalco apparecchiata ; poich^ alcuna stampita e una 
ballatetta o due furon cantate; lietamente^ secondo che 
alia Reina piacque^ si misero a mangiare. E quello ordi- 
natamente e con letizia fatto^ non dimenticato il preso or- 
dine del danzare^ e con gli sturmenti e con le canzoni al- 
quante danzette fecero. Appresso alle quali^ infino a pas- 
sata Fora del dormire^ la Reina licenzio ciascheduno: 
de' quali^ alcuni a dormire andarono^ e altri al lor sollazo 
per lo bel giardino si rimasero. Ma tutti^ un poco passata 
la nona^ quivi^ come alia Reina piacque^ vicini alia fonte^ 
secondp I'usato modo^ si ragimarono. Ed essendosi la 
Reina a seder posta pro tribunaU, verso Pamfilo riguardan- 
do^ 8orridendo> a lui impose che prindpio desse alle feHci 
novelle. II quale a do volentier si dispose^ e coei disse. 
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. Cimoue, amando, divien savio ; ed Efigenia, lua Donna, rapisce 
in mare : h messo in Rodi in prigione, onde Lisimaco il trae ; 
e da capo con lui rapisce Efigenia e Cassandra nelle lor nozze, 
faggendosi con esse in Creti : e quindi, divenute lor mogli, 
con esse a casa loro sono richiamati. 

]Vf OLTE noyelle> dilettose Donne^ a dover dar principio a 
con lieta giomata come questa sara^ per dovere essere da 
me raccontate mi si paran davanti: delle quali una piu 
nell' animo me ne piace^ perciocche per quella potrete com- 
prendere non solamente il felice fine per lo quale a ragio- 
nare incominciamo^ ma quanto sien sante^ quanto poderose^ 
e di quanto ben piene le forze d'Amore^ le quali molti^ 
senza saper che si dicano^ dannano e vituperano a gran 
torto : il che^ se io non erro^ perciocche innamorate credo 
che siate^ molto vi dovra esser caro. 

Adunque, siccome noi nelle antiche istorie de' Cipriani 
abbiam gi^ letto^ nella isola di Cipri fu uno nobilissimo 
uomo il quale per nome fu chiamato Aristippo^ oltre ad 
ogn' altro paesano^ di tutte le temporali cose ricchissimo : 
e se d'una cosa sola non lo avesse la Fortuna fatto dolente> 
piu che altro si potea contentare. £ questo era^ che egli 
tra gli altri suoi figliuoli n'aveva uno il quale di grandezza 
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e di bellezza di corpo tutti gli altri giovani'trapassaya^ ma 
quasi matto era e di perduta speranza : il cui vero nome 
era Galeso. Ma perciocche mai ne per fatica di maestro^ 
ne per lusinga o battitura del padre^ o ingegno d'alciino 
altro^ gli s' era potuto mettere nel capo ne lettera ne co- 
stume alcunoj anzi con la voce grossa e deforme^ e con 
modi piu convenienti a bestia^ che ad uomo; quasi per 
ischemo da tutti era chiamato Cimone : il che nella lor 
lingua sonava quanto neUa nostra bestione. La cui per- 
duta vita il padre con gravissima noia portava; e gia 
essendosi ogni speranza a lui di lui fiiggita^ per non 
aver sempre davanti la cagione del suo dolore^ gli co- 
mando che alia villa n' andasse^ e quivi co' suoi lavoratori 
si dimorasse. La qual cosa a Cimone fu carissima^ percioo- 
che i costumi e I'usanze degli uomini grossi gli eran piu 
a grado^ che le cittadine. Andatosene adunque Cimone 
alia villa, e quivi nelle cose pertinenti a quella eserdtan- 
dosi^ avvenne che un giomo^ passato gi^ il mezzodi^ pas- 
sando egli da una possessione ad un' altra con un suo ba- 
stone in collo^ entro in un boschetto il quale era in quella 
contrada bellissimo^ e perciocche del mese di Maggio era, 
tutto era fironzuto. Per lo quale andando^ s' awenne^ sic- 
come la sua fortuna il vi guido, in un pratello d' altissimi 
alberi circuito, nell' un de' canti del quale era una bellissi- 
ma fontana e fredda : a lato alia quale vide sopra il verde 
prato dormire una bellissima giovane con un vestimento 
indosso tanto sottile, che quasi niente delle candide cami 
nascondea ; ed era solamente dalla cintura in giu ooperta 
d' una coltre bianchissima e sottile : e appie di lei simil- 
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mente donnivano due femmine e uno a<Mno^ send di questa 
giovane. La quale come Cimon vide^ nofn altramenti die 
se mai piu fonna di femmina veduta non avesse^ fermatoei 
flopra il fiuo bastone^ senza dire alcima cosa^ eon ammira- 
zione grandissima la inconiincio intentissimo a riguardare : 
e nel rozzo petto^ nel quale per mille ammaestramenti non 
era alcona impressione di cittadinesoo piaoere potato en« 
trare^ senti destarsi un pensiero il quale ndla materiale e 
groflsa mente gli ragionava^ oostei essere la piu bella ooaa 
che gianunai per alcuno vivente veduta fosse. £ quinci 
oomindo a distinguer le parti di lei^ lodando i capelli li 
quail d' oro estimava^ la fronte^ il naso e la bpcca^ la gola 
e le braccia^ e sommamente il petto^ poco anoora rilevato. 
£^ di lavoratcMre^ di bellezza subitamente giudice divenuto^ 
seco sommamente disiderava di veder gli occhi^ li quali 
essa^ da alto sonno gravati^ teneva diiusi : e per vedergli^ 
piu volte ebbe volontft di destarla. Ma parendogli ollare- 
modo piu bella che Faltre femmine per addietro da lui 
vedute^ dubitava non fosse alcuna Dea: e pur tanto di sen- 
timento avea^ che egli giudicava^ le divine cose esser di piu 
reverenza degne^ che le mondane ; e per questo si riteneva, 
aspettando che da se medesima si svegliasse : e comeche lo 
indugio gli paresse troppo ; pur^ da non usato piacer preso^ 
non si sapeva partire. Avvenne adunque^ che dopo lungo 
spasio la giovane^ il cui nome era Efigenia^ prima che alcnn 
de' suoi si risenti ; e levato il capo^ e aperti gli occfai^ e 
veggendosi sopra il sno bastone appoggiato star davanti 
Cimone^ si maraviglio forte^ e disse : Cimone^ che vai tu a 
questa ora per questo bosco cercando? £ra Cimone^ si per 
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la sua fanna^ e si per la sua rozzessza^ e si per la nobilt£i e 
ricchezza del padre> quasi nolo a ciascun del paese. £gli 
non rispose aUe parole d' £figeiiia alcuna oosa ; ma come 
gli occhi di lei vide aperti^ coei in quegli fiso eomincib a 
riguardare, seco stesso parendogli die da quegli umi soa- 
vit4 si movesse^ la quale il riempiesse di piacere mai da lui 
non provato. II che la giovane veggendo^ comincio a du-^ 
bitare non quel.suo guardar com fiso movesse la sua rusti- 
city ad alcuna cosa che vergogna le potesse tomare : per 
che chiamate le sue femmine^ si levo su^ dicendo : Cimone^ 
rimanti con Dio. A cui allora Cimon rispose : lo ne venro 
fceoo. £ quantunque la giovane sua compagnia rifiutasse^ 
sempxe di lui temendo> mai da se partir nol pot^ infino a 
tanto che egli non V ebbe infino alia casa di lei accompa- 
goata : e di quindi n' ando a casa il padre^ affermando^ se 
in niuna guisa piu in villa voler ritomare. II che quantun- 
que grave fosse al padre e a' suoi^ pure il lasciarono stare^ 
aspettando di veder qual cagion fosse quella che fatto gli 
avesse mutar consiglio. Essendo adunque a Cimone nel 
cuore> nel quale niuna dottrina era potuta entrare^ entrata 
la saetta d' Amore per la bellezza d' Efigenia; in brevissimo 
tempo d'uno in altro pensiero pervenendo^ fece maravi- 
gliare il padre e tutti i suoi^ e dascuno altro che il cono- 
scea. Egli primieramente richiese il padre^ die il facesse 
andare di vestimenti e d'ogn'altra cosa omato come i 
fratelli di lui andavano : il che il padre contentissimo fece* 
Quivi usando co' giovani valorosi^ e udendo i modi i quali 
a' gentili uomini si convenieno^ e massimamente agli inn»- 
morati; prima^ con grandissima ammirazione d'ognuno^ 
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in assai brieve spazio di tempo^ non solainente le prime let- 
tere apparo^ ma valorosissimo tra' filosofanti divenne. £ 
appresso questo (essendo di tutto cio cagione Tamore il 
quale ad Efigenia portava) non solamente la rozza voce e 
rustica in convenevole e cittadina ridusse ; ma di canto 
divenne maestro e di suono : e nel cavalcare e nelle cose 
belliche^ con marine come di terra^ espertissimo e feroce 
divenne. £ in brieve (acciocche io non vada ogni particu- 
lar cosa delle sue virtu raccontando) egli non si compi^ il 
quarto anno dal di del sue primero innamoramento^ che 
egli riusci il piu leggiadro^ e il meglio costumato^ e con piu 
particulari virtu^ che altro giovane alcuno che nell'isola 
fosse di Cipri. Che dunque^ piacevoli Donne^ diremo di 
Cimone? Certo niun'altra cosa^ sennon che I'alte virtu dal 
Cielo infuse nella valorosa anima> fossono da invidiosa For- 
tuna in picciolissima parte del suo cuore con legami fortis- 
simi legate e racchiuse: 11 quali tutti Amor ruppe e spezzo^ 
siccome piu potente di lei ; e come eccitatore degli addor- 
mentati ingegni^ quelle^ da crudele obumbrazione offiiscate, 
con la sua forza sospinse in chiara luce^ apertamente mo- 
strando di che luogo tragga gli spiriti a lui suggetti^ e in 
quale gli conduca co' raggi suoi. Cimone adunqae^ quan- 
tunque^ amando Efigenia^ in alcune cose^ siccome i giovani 
amanti molto spesso fanno^ trasandasse ; nondimeno Ari- 
stippo^ considerando che Amor T avesse di montone fatto 
tomare uomo^ non solo pazientemente il sostenea^ ma in 
seguir cio in tutti i suoi piaceri il confortava. Ma Cimone^ 
che d' esser chiamato Galeso rifiutava^ ricordandosi che com 
da £figenia era state chiamato^ volendo onesto fine porre 
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b1 suo disio^ piu volte fece tentare Cipeeo padre d'£fig6iiia^ 
che lei per moglie gli dovedse dare. Ma Cipseo rispose 
8empre> se averla promessa a Pasmiunda^ nobile giovane 
Rodiano^ al quale non intendeva venir meno. E essendo 
delle pattovite nozze d' Efigenia venuto fl tempo^ e il ma- 
ritp mandato per lei disse seco Cimone : Ora e tempo di 
dimostrare^ o £figema^ quanto tu sii da me amata. lo son 
per te divenuto uomo ; e se io ti posso avere^ io non dubito 
di non divmiire piu glorioso che alcuno Iddio : e per oerto 
io t' avro^ o io morro. E cosi detto^ tacitamente alquanti 
nobili giovani richesti^ che suoi amici erano^ e fatto se- 
gretamente un legno armare con ogni cosa opportuna a 
battaglia navale^ si mise in mare^ attendendo il legno so- 
pra il quale Efigenia transportata doveva essere in Rodi al 
suo marito. La quale^ dopo moito onor fatto dal padre di 
lei agli amici del marito, entrata in mare, verso Rodi diriz- 
zaron la proda, e andar via. Cimone il qual non dormiva, 
il di seguente col suo legno gli sopraggiunse ; e d'in su la 
proda a quegli che sopra il legno d' Efigenia erano, forte 
grido : Arrestatevi, calate le vele ; o voi aspettate d' esser 
vinti, e sommefsi in mare. Gli awersarj di Cimone ave- 
vano r arme tratta sopra coverta, e di difendersi s' apparec- 
ehiavano. Per che Cimone, dopo le parole, preso un ram- 
picone di ferro, quello sopra la poppa de' Rodiani che via 
andavano forte, gitto, e quello alia proda del suo legno per 
forza congiunse ; e fiero come un leone, senza altro s^^to 
d' alcuno, sopra la nave de'Rodian salto, quasi tutti.per 
niente gli avesse : e spronandolo Amore, con maravigliosa 
inrza fira' nimtci con un oolteUo in man si mise ; e or questo 
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e or quello fer8ndo> quacd pecore f^ abbatiea. Jl olie ve- 
deodo i Rodiani^ gittando in terra Y vnm, quasi a una voce 
tul^ at oonfeflflaron prigiom. Alii quali Cimon diflse : Gio- 
vani uomini^ ne vaghezza di preda^ ne odio che io abbia 
contra di voi^ mi fece partir di Cipri a dovervi in meuo 
mare eon acmata mano aasalire. Quello che mi mosae, e a 
me grandiflsima oosa ad avere acquistata^ e a vol e aasai 
leggiere a concederlami oon pace : e cio e Efigenia, da me 
sopca ogn' altra cosa amata ; la quale non potendo io avere 
dal padre di lei come amioo e con pace> da voi come nemico 
e oon r armi m' ha conatretto Amore ad acquistarla : e per- 
do intendo io d' esserle quello che easer le dovea il vostno 
Paaimunda: datelami> e andate con la grazia di Dio. I 
g^vani li quali piu forza, che liberalita costrigneaj plan* 
gendo £figem» a. Cimon oonoedettonow II quale redendola 
piagnere^ disse : Nobile Donna, non ti aoonfortare; io sono 
il tuo Cimone^.il quale per lunge amore t'ho molto meglio 
meritata d' avere^ che Paaimunda per promesaa fede. Tor^ 
noBfli adunque Cimone^ lei gi4 avendo sopra la sua nave 
fatta aalire^ senza alcuna altra oosa toccare de' Rodiani^ a' 
suoi oompagni; e loro laaeid andare. Cimone adunque, 
piu che altro uomo, oontento dello aoquiato di cosi cam 
preda, poi che alquanto di tempo* ebbe posto in dover lei 
piagnente racoonsolare, dilibero eo'suoi oompagni, mm 
essere da tomare in Cipri al pEeaente : per. che, di pari di- 
liberazion:di tutti, verso Creti dove quasi daseuno, e maa- 
simamente Cimone, per antiehi parentadi: e noyelli e per 
molta«amista si eredevano indeme oon Efigania esaer dfliiri» 
dirizzaron la proda della Ion nave^ Ma: lai Fortona, la qudb. 
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aaasd lietamente Y acquigto dsfia Donna aveva ocmceduto' a 
Cimone^ non stabile^ sobitamente in tristo e axnaro pianito- 
mat6 la inestimabile letizia deflo inmunorato gioirane. 
EgU non eraao ancora quattro oi-e compinte poi ohe Ciinime 
li Rodiani aveva lasoiati^ quando^ BopTBvvegnente la notto>. 
la* quale €imone piu piaeevole che alouna ailnip sentita 
gnumaiy aqiettava^ oon essa inaieme sane un tempo 
fievifiginiD e tempestoBO^ il quale il cueLo di nuvoli^ e il mare 
di peetilenaofli; venti riempi^ : per la quid oosa ne potayar 
alcun veder che si ibre o dove andaru^ ne ancora aopmr- 
la nave tenersi a dover hre aLean* servigie-. Quanto €i- 
mone dl do si dntosse, non b da donumdare : e' gli pareva 
o&e gli Iddii g^ tf^essero eonoeduto il suo disio aedoecii^ 
pill noia gli ^Mse* U> morive^ d<d qoale^ senw esM^ prima 
si aarebbe poco cnirato. Dolevansi similmente i euoi com**- 
pagid : ma sopva tutti si doleva Efigonia^ fovte piwigendo^- 
e- ogni percoBsa d^' <Hidft temendo; e nel sue pianto' aspva* 
meute maladieevft Y amor di- €immie> e biasimava il suo 
ardiM^ afemnndo^. per mum' altv» eosa quella tempeetosfr 
fbrtuna eswr nota^ aennon perch^ gii Dii non Tidevano 
che eohii* il quale hi, oontra li lor piaceri^ voLsva aver 
per isposa^ potesse- del suo presuntuoeo dinderio- godere,. 
ma vedendo lei prima morire^ eglr appresso misevamcaite' 
moiiBBe. Oon con fiitti lamenti e oon oMggiori, non ssff* 
piendo che £usi i marinari> divenendo ognora il vento'^> 
forte, senia wpeve o conoscere doTe s'a&dassero, vicini 
allf iaela da Rod! pervennero ; ne oonoscendo pendo^ eii«> 
Rodir si fosse qaflfli^' oon ogni ingegno^ per eampar le per- 
8one> si (rforzarono di do¥«i« in essa ^liar tena se si 
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poteme. Alia qual ooe& la fortuna fa favorevole> d loro 
perdiuee in un piccolo seno di inare^ nel qvale^ pooo 
avanti a loro^ li Rodiani, stati da Cimon lascaati^ erano 
colla lor nave penrenati. Ne prima b' acconero^ s^ avere 
all' isola di Rodi afferrato^ che suigendo Y aurora e al- 
quanto rendendo il cido piu chiaro, si videro forse per una 
tratta d'arco vicini alia nave il giomo davanti da lor la- 
adata. Delia qual coaa Cimone senza modo dolente^ te- 
mendo non gli aweniscie quelle che gli awenne, oomando 
die ogni fonsa si mettesse a uscir quindi^ e poi . dove alia 
fortuna piacesse^ gli trasportasse ; perciocche in alcuna 
parte peggio che quivi, esser non poteano. Le forze si 
misero grandi a dovere di quindi usdre ; ma invano : il 
vento potentiasimo poggiava in contrario in tanto^ die non- 
che e8» del piccolo seno usdr potessero^ ma^ o volessero o 
no> gU sospinse alia terra. Alia quale come pervennero^ 
dalli marinari Rodiani^ della lor nave'discesiy furono rico- 
noedutL De' quali prestamente aicon corse a una villa ivi 
vidna^ dove i nobili giovani Rodiani n' erano andati; e 
loro narr6> quivi Cimone con Efigenia sopra la lor nave 
per fortuna^ siccome loro, essere arrivati. Costoro, udendo 
questo, lietissimi, pred molti degli uomini della viDa, pre- 
stamente furono al mare: e Cimone che giil co'suoi di- 
ceso, aveva preso consiglio di fiig^pre in alcuna selva vieina, 
indeme tutti con Efigenia furon'pred, e alia villa mehati. 
£ di quindi, venuto dalla dtt& Lisimaco, appo il quale 
quello anno ere il sommo maestrato de' Rodiani, eon gran- 
dissima compagnta d' uomini d' anne, Cimone e' suoi : com- 
pagni tutti ne meno in prigione; siccome Pasimunda al 
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qiukle le novelle eran venute^ aveva col senato di Rodi> do- 
lendosi^ ordinato. In cost fatta guisa il misero e innamo- 
rato Cimone perd^ la sua Efigenia^ pooo davanti da lui 
guadagnata^ senza altro averle tolto^ che alcun bado. Efi- 
genia da molte nobili donne di Rodi fu ricevuta^ e ricon- 
•fortata si del dolore avuto della sua presura^ e si della 
fatica sostenuta del turbato mare ; e appo quelle stette in- 
fino al giomo diterminato alle sue nozze. A Cimone e 
a' suoi compagni^ per la liberty il di davanti data a' giovani 
Rodiani^ fu donata la vita^ la qual Pasimunda a suo poter 
aollicitava di far lor torre ; e a prigion perpetua fur dan- 
nati: neUa quale^ sicoome si puo credere^ dolorosi stavano^ 
e senza speranza mai d' alcun piacere. Ma Pasimunda^ 
quanto poteva^ 1' apprestamento sollidtava delle future 
nozze. La Fortuna^ quasi pentuta della subita ingiuria 
fatta a Cimone^ nuovo acddente produsse per la sua sa- 
lute. Aveva Pasimunda im fratello^ minor di tempo di lui^ 
•ma non di virtu; il quale avea nome Ormisda^ state in 
lungo trattato di dover torre per moglie una nobile giovane 
e bella della citt^, ed era chiamata Cassandra^ la quale 
Lisimaoo sommamente amava : ed erasi il matriraonio^ per 
diversi accidentia piCk volte frastomato. Ora veggendosi 
Pasimunda per dovere con grandissima festa celebrare le 
sue nozze^ pensb ottimamente esser fatto se in questa me- 
desima festa^ per non tomarpiii alle spese e al festeggiare^ 
egli potesse far che Ormisda similmente menasse moglie. 
■ Per che co'parenti di Cassandra ricomincio le parole, e 
' pevdussele ad effetto : e insieme, egli e ii fratello, con loro 
dilibecarono che qoello medesimo di die PaBimunda me- 
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jMMwe Efigenia, queUo Onmada meP MH e Cao i ond ni. Laqual 
jcoia rantendo Lkdmaco, oltramodo gli dispiacque; pensioo- 
che si vedeva della sua fiperanza privare^ nella quale por- 
iava che Be Orausda non la prendeaee^ fermamente doveria 
Avere egli. Ma^ siccome savio, la noia sua dentro tenae 
nasuosa ; e eomincio a pensare in che maniera potease im- 
,p4Bdiie che do non avesse effetto ; ne aleuna via vide poflgi- 
bile> BennoQ il rapirla. Questo ^li parve agevole^ per lo 
-nffido il quale aveva; ma troppo pid diaonesto il reputava> 
•che se I'ufficio non avesse avuto. Ma in brieve, dopp 
Jkuiga diliberadone, 1' onesta di^ luogo ad amore ; e ptvse 
per <partitQy diecdie awenir ne dovesse, di rainr Cassandna. 
£ pensando deila oompagnia che a farquesto dovesse avere, 
e Mi* ordine che tener dovesse^ si ricordo di Cimone il 
.quale co'suoi ccmpagni in prigione avea; e immaginOy 
joiun altro compagno migliore ne f^iu fido dover petere 
averts che Cimone> in questa cosa. Per die la segoente 
notte occultamente nella sua camera il fe' yenire, e comm- 
cidgli in cotal guisa a favellare : Oimcne, oosi come gl'Iddii 
aono ottimi e liberali donatori deUe •cose agli nomini^ cod 
sono sagacissimi provatori deUe lor virtu : e coloro 11 quali 
ead truovano fermi e constant! « tutti i -casi, dccome piu 
valorod*, di piu alti meriti fanno degni. £esi hanno della 
Jtiia vJEtu voluta piu certa e^erieozia^ che queUa che if9r 
te d'fowe potuta mostrare denlvo a'tennini della casa.dal 
.padre ^tuct, il quale io conosco ahhondantissimo di ztocheaBse: 
e prima cMi leipugneoli soUicxtudini'd'Amoiie^ da iosensslo 
.acdmale, dl)oonie io ho inteoo^ >ti recaroao <ad «s88ve uomo; 
^ eon data fortune e ral ^dMseote con ndosa -{ngi^me^ 
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vioglion vedere ise 1' animo 4iiio cd muta da ^uello die era 
fnando peee tempo lieto fbett -della guadagnata prada. II 
quale se quel medestmo e, che gia fu^ niuna cosa taate 
tieta ti preBtanmo^ quaato quella che al presente s' appa- 
reechiaao a'doQavti: la qoale^ aodocohe tu Tusate toze 
ripig]], e ^tiTenti animoao, io iatendo 'dimostrarti. Pasi- 
jBimda iieto deUa tua disarveatara^ e soLUcito procuratore 
deUa tiUi moite^ qnanto pod e' affpetta di oeilebrare le nozae 
4ella toa El^nia^ aedooche in quelle goda della preda Jft 
qual prima iieta Fortuna t' avea conceduta, e subitaraente^ 
taaika/bA, ti tolse. La qual eosa quante ti debba dolere ae 
oosi ami come io credo^ per me medesimo il cegnosoo^ al 
quale pari ingiuria alia tua in un medesimo giomo Ormisda 
SDO fnitello s' appatreociiia di fare a me di Caasandra^ la 
^pale io 8(^ra tutte V nitre cose amo. £ a fuggire tanta 
ia^pkuria « tanta noia deDa Fortuna^ niuna ida ci veggio da 
le' «flBere «tata ksoifkta aperta, eranon la virtu de' nostri 
«nimi e delle noatre destre ; ndle quali aver ci convien le 
«pade, e fard far via, a te alia seeoxida rapina^ e a me aUa 
psnua, deile due noetre Dense. P^ dtie, se la tua^ non 
vm* & liberty la qnal credo che poco senza la tua Donna 
<Ms4, tma la tua Donna t' e cara di riavere^ nolle tue mani^ 
TokaEido me alia mia impresa seguire^ V hanso posta gl' IdcBi. 
i^MBte psrele tutto fedono Io smarrito animo ritomare m 
Oinone; e senza troppo rispiMio prendere alia rispoeta^ 
disse : LiaJmaco^ ne piu lorte ne piu fido compagno di me 
fNMt aveee a cosi ibtta oosa^ se quelle me ne dee seguire^ 
tiie tm. vagieni : « percio quelio che a te psra <che per me 
s' abbia a fan, inq^olkmi, e vedem'ti con maravigiiow forw 
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seguire. Al quale Ligimaco dkee : Oggi al terso di le no- 
velle spose entreranno primieramente nelle case do' lor 
mariti : nelle quali tu co' tuoi compagni armato^ e con al« 
quanti miei ne' quali io mi fido assai^ in sul far della aera 
entreremo ; e quelle^ del mezzo de' conviti rapite^ a una 
nave la quale io ho fatta segretamente apprestare, ne me- 
neremo> uccidendo chiunque cio contrastare presumesse. 
Piacque Y ordine a Cimone ; e tacito infino al tempo posto 
si etette in prigione. Venuto il giomo delle nozze^ la 
pompa fu grande e magnifica; e ogni parte della casa 
de' due fratelli fu di - lieta festa ripiena. lisimaco ogni 
oosa opportuna avendo apprestata^ Cimone e i suoicom- 
pagnij e similmente i suoi amici, tutti sotto i vegtimenti 
armati^ quando tempo gli parve^ avendogli prima con molte 
parole al suo proponimento accesi^ in tre parti divise : ddle 
quali cautamente 1' una mando al porto, . acciocche niun 
potease impedire il salire sopra la nave quando bisognaase; 
e con I'altre due alle case di Pasimunda venuti^ una ne 
Ia8ci6 alia porta acciocche alcun dentro non gli potesse rin- 
ehiudere o a loro I'uscita vietare ; e col rimanente insieme 
con Cimone monto su per le scale. £ pervenuti neUa sala 
dove le nuove spose con molte altre donne gik a tavola 
erano per mangiare assettate ordinatamente, fattisi innanzi^ 
e gittate le tavole in terra> ciascun prese la sua ; e nelle 
braccia de' compagni messala^ comandarono che alia nave 
apprestata le menassero di presente. Le novelle spose co- 
mindarono a piagnere e a gridare^ e il simigliante 1' altre 
donne e i servidori; e subitamente fu ogni oosa di romore 
e di pianto ripieno. Ma Cimone e Lisdmaoo e' lor oompa- 
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gni^ tirate le spade fuori^ senza alcon contasto data loro da 
tatti la via^ verso le scale se ne vennero : e quelle scen- 
dendo^ occorse loro Pasimimda^ il quale con un gran ba- 
stone in mano al romor traeva ; cui animosamente Cimone 
sopra la testa feri, e riciseglide ben mezza^ e morto sel 
fece cadere a' piedi. AUo aiuto del quale correndo il mi- 
sero Ormisda^ similemente da un de' oolpi di Cimone fu 
ucciso : e alcuni altri che appressar si vollono^ da' compa- 
gni di Lisimaco e Cimone fediti e ributtati indietro furono. 
Essi^ lasciata plena la casa di sangue^ di romore e di 
pianto e di tristizia; senza alcuno impedimento^ stretti 
insieme^ con la lor rapina alia nave pervennero : sopra la 
quale messe le Donne^ e saliti essi e tutti i lor oompagni, 
essendo gi^ il lito pien di gente armata che alia riscossa 
delle Donne venia^ dato de' remi in acqua^ lieti andaron 
pe' fatti loro. E pervenuti in Creti^ quivi da molti e amici 
e parenti lietamente ricevuti furono : e sposate le Donne> 
e fatta la festa grande^ lieti della loro rapina goderono. In 
Cipri e in Rodi furono i romori e turbamenti grandi e lun- 
go tempo^ per le costoro opere. Ultimamente interponen- 
dod e nell' un luogo e nell' altro gli amici e i parenti di 
costoro> trovaron modo che dopo alcuno esilio Cimone con 
Efigenia lieto si tomo in Cipri ; e Lisimaco similmente con 
Cassandra ritomd in Rodi : e ciascun lietamente con la sua 
visse lungamente contento nella sua tmra. 
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Gostanza ama Martaccio Gomito : la quale udendo che morto 
era, per disperata sola si mette in una "barca, la quale dal 
vento fu transportata a Susa. Ritmoral viro in Tnnisi ; pa- 
lesaglisi ; ed egli, grande essendo col Re per consigU data, 
sposatala, ricco con lei in Lipari se ne toma. 



LiA Reina^ finita sentendo la novella di Pamfilo^ poscia 
molte Gommendata 1' ebbe^ ad Emilia impose che, una 41- 
^cendone, seguitasse : la quale cosi comincio : CiaBcun si dee 
mentamente dilettare di quelle eoee, alle quali egli vede 
i gmderdoni seooudo le affezioni seguitu^e. £ percieoch^ 
amare meiita piutteste diletto^ die afflisicme, al lunge an- 
dure ; oon melto nio maggior piacere^ della presente ma- 
torn pariando^ ubbidiro la Reina, cbe della precedente non 
fed H He. 

Dereto adunque, d^icfCte Donne^ sapere die vicin di Ci- 
«eflia e una iseletta ddamata Lipari^ ndla quale^ non e anew 
g>ran tempo, fu una bdlissima giovane diiamata Gostanza, 
d' assai orrevoli genti df& isela nata. Delia ^ale un gio- 
vane che dell' isola era, chiamato Martuccio Gomito, assai 
leggiadro e costumato, e nd suo mestiere valoroso, s' inna- 
moro. La qual si di lui similmente s' accese, die mai bene 
non sentiva, sennon quanto il vedeva. E disiderando Mar- 
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tWDeio.d'ftTierIa per sMiglia, ai ^Midne di iei la feoe adiini»iw 
dare; U quale nspoce^ Kii esser ipovero^ e perdo Hon voler- 
^mAb dare. Maartuode sdegnato di yederai iter povertii 
rifiirtare^ con certi «uai aaiici e parenti giuro di maa in Li^ 
pari oon tomare^ sennon ricco. £ quindi partitod, cuna^* 
giande, oomincio a oosfeeggiare la Barberia^ rdbando da- 
soimo che menio potova di lui. iNelia qual oosa assai gli fu 
lavorevide la S'ortuna^ se egli mvesee sapirto por medo «dle 
^(Aioita sue. Ma iion bastandogii d'^eeeere egli e' suoi com- 
pagm in brieve tempo divenuti ricdwasinii ; mentre oiie di 
tomsriooiMve eeucavaiio, ayvemne che da oerti iegiii di Sa- 
radni^ dopo lunga difesa, eo'suoi oeeaq^agni £ti preso « 
rabot A, « di loFO la maggior paarte da' Saracim onzerati : e 
jafonddato il ilegno, esso menato a Tumai) fa. measo in prl- 
fpaam, e in lunga miseria guavdate. in Lipari tomo nob 
per^mo o per due^ ma per moke « diverse pevsooe la n«b. 
I'vila :Ghe tutti quegli cbe con Maituccio erane ^opra ii 
legnetto, erano stati annegati. La giovane^ la quale senza 
siisura della partita di Martuccio era stata dolente; 
udendo lui con gli altri esser morto, Inngamoite pionse^ e 
eeeo dispose di non 'voler piu vivere : e >non fiofferend<de il 
euove^ ^ se medesima con alcuna violenaa uccidere> penso 
naeira neoessita dare alia sua anorte. £ usoita .sQgretar 
•nente una notte di casa il padre^ e -al ponto venutaaene^ 
kttPfh per Tentura^ alquanbo separata daU'ialtre navi^ una 
iun4oeUa di peseatori : la quale (perciocche pure laUora 
tfuagn to ti ti ^rano i signori di quella) d' albero e di T«la e 
di Tend la ttovo fDOiita. Bopra la quale pnstamente qnon- 
tatak, e QO'vemi iaHqoanto in mar (tirataai^ jHunmestirata 
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alquanto dell' arte marinareaca^ sicoome generalmente tutte 
le femmine in quella isola sono^ fece vela^ e gitt6 via i read 
e il timone ; e al vento tutto si commise^ avvisaado dbver 
di necessita avrenire^ o che il vento barca senza carico e 
senza govemator rivolgesse^ o ad alcuno scoglio la peroo- 
tease e rumpesse : di che ella^ eziandio ae campar vQlease^ 
non potesse, ma di necessita annegasse. E awiluppatasi 
la testa in un mantello> nel fondo della barca^ piagnendo^ 
si mise a giacere. Ma tutto altramenti addivenne^ che ella 
avvisato non avea : perciocche essendo quel vento che tra* 
eva^ Tramontana> e questo aasai soave^ e non essendo quasi 
mare, e ben reggente la barca ; il seguente di alia notte 
che su montata v' era^ in sul vespro^ ben cento miglia sopra 
Tunisia a una piaggia vicina ad una citt4 cfaiamata Susa^ ne 
la portd. La giovane d'essere piu in terra^ che in mare> 
niente sentiva^ siccome colei che mai^ per alcuno accidente^ 
da giacere non avea il capo levato ne di levare intendeva. 
Era allora per avventura^ quando la barca feri sopra il lito^ 
una povera femminetta alia marina, la quale levava dal 
sole reti di suoi pescatori. La quale vedendo la barca, si 
maravigLio come colla vela piena fosse lasciata percuotere 
in terra : e pensando che in quella i pescatori dormissono, 
ando alia barca ; e niuna altra persona; che questa giovane, 
yi.vide, la quale essa lei che forte donniva, chiam6 molte 
volte : e alia fine fattala risentire, e alio abito conosciutala 
che cristiana era ; parlando Latino, la domando come fosse 
che ella quivi in quella barca cod soliBtta fosse arrivata». 
La giovane udendo la favella Latina, dubito non fdrse altzo 
vento r avesse a Lipari ritomata : e subitatnente levataaL 
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ia pie^ rigaard6 attomo ; e non conoscendo le contrade^ e 
veggendosi in terra^ domando la buona femmina^ dove ella 
fosse. A cui la buona femmina rispose : Figliuola mia^ tu 
se'vieina a Susa in Barbaria. II che udito la giovane^ 
dolente che Iddio non raveva voluto la morte mandare, 
dubitando di vergogna^ e non sappiendo che farsi^ appie 
della sua barca a seder postasi^ comincio a piagnere. La 
buona femmina questb vedendo> ne le prese pieti ; e tanto 
la prego^ che in una sua capannetta la men6 ; e quivi tanto 
la lusingp^ che ella le disse come quivi arrivata fosse : per 
che sentendo la buona femmina^ essere ancor digiuna^ suo 
pan duro e alcun pesce e acqua 1' apparecchi6 ; e tanto la 
prego, che ella mangio un poco. La Gostanza appresso 
domando chi fosse la buona femmina che obsi Latin parlava. 
A cui ella disse che da Trapani era^ e aveva nome Cara- 
presa, e quivi serviva certi peseatori cristiani. La giovane 
udendo dire Carapresa^ quantunque dolente fosse molto^ e 
non sappiendo ella stessa che ragione a do la si movesse^ in 
8^ stessa prese buono agurio d' aver questo nome udito ; e 
cominci6 a sperar senza saper die^ e alquanto a cessare il 
disiderio della morte : e senza manifestar chi si fosse ne 
donde^ preg6 caramente la buona femmina^ che per 1* amor 
di Dio avesse misericordia della sua giovanezza; e che 
alcuno consiglio le desse^ per lo quale ella potesse fiiggire 
die viHania fi&tta non le fosse. Carapresa udendo eostei^ a 
guisa di buona femmina^ lei nella sua capannetta iasciata^ 
prestamente raccolte le sue reti^ a lei ritomo ; e tutta nel 
suo mantello stesso chiusola^ in Susa con seco la mono ; e 
quivi pervenuta^ le disiM : Gostanza^ io ti menero in casa 
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d'una bonisflima donna Saradna, alia qoale io £o moltO' 
spc880 Bervigio di sue bisogne; ed ella e donna antica e 
nuBericordiosa : io le ti raecomandero coma io potro il piu ; 
e eertiflsima sono che ella ti ricevera volentieri^ e coma 
figliuola ti tratter^ : e ta con lei stando^ t' ingegnaraa » tao 
poter^ servendola, d' acqiuBtare la graaia sua, innno a tanto 
che Iddio ti mandi miglior ventura; e come ella diaM, oeai 
feee. La donna^ la qual vecohia era <wamai^ udita coatai> 
gnardo la giovane nel viso^ e comincio a lagrimare ; e prer*- 
aaila> le bado la fironte; e poi per la mano neDa sua casa- ne 
la niend> nella quale ella con alquante altre femmine dimo*- 
rava senxa alcono uomo^ e tutte di diverse cose lavonorano 
di lor mano> di aeta^ di pa]ina> di cuoio diversi lavorii f»- 
cendot De'quali la giovane apparo in poohi di a fare, 
alouno^ e eon l<wo inHieme oomineio a lavorare : e in tant» 
gl»aia e buono amore venne dellft donna e dell' altre, die 
fd maravigliosa eosa ; e in pooo spazio di tempo> mostran- 
degliele esse^ n lor linguaggio apparo. 1>imQrando adunque 
la giovane in Sasl^ essendo gia stata a casa sua pianta per 
perduta- e per morta^ avvenne> obe essendo re di Tunid 
uno che d chiamav& Madabdela^ un giovane di gran parens 
tado e di molta potenai> il quale era in Granata, dicendo 
che a lui il reame di Tunid i^parteneva^ fatta grandissima 
moltitudine di gente> sopra 11 Re di Tunid se ne venne per 
cacdarlo del regno. Le quali cose venendo ad oreoehie a 
Maftucdo Gomito in prigione> il qual molto bene sapeva il 
Barbiuesco^ e udendo cfae il Re di Tunid ^Mseva gmidisn 
simo sforao a sua difesa-; ^sse a un di qu^g^ li quali bii e' 
suoi compagni guardavano*: Se io potosd parhupe al- Re^.e' 
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mi dA il cuore ohe io gli darei im consiglio, per lo quale 
egli vincerebbe la guerra sua. La guardia disse quella 
parole al suo signore^ il quale al Re il rapporto inconti^ 
nente. Per la qual cosa il Re comando che Martucdo gli 
fosse menato : e domandato da lui^ ehe consiglio il suo fosse^. 
gli rispose cosi : Signor inio> se io ho bene^ in altro tempo> 
ohe io in queste vostre contrade usato sOno, alia maniena 
la qual tenete nolle vostre battaglie, posto mente^ mi pare 
dbe piu con aroieri^ che con altro^ quelle facdate : e percio^ 
ove si trovasse modo che agli arcieri del vostro awersario 
mancaase il saettamento^ e' vostri n'avessero abbondevol- 
mente ; io awiso che la vostra battaglia si vincerebbe. A 
cui il Re disse : Senzadubbio, se cotesto si potesse fiire> io 
mi crederei esser vincitore. Al quale Martucdo disse: 
Signor mio^ dove voi vogliate^ egli si potra ben fare; e 
udite come. A voi convien far fare corde molto piu sot- 
till agli archi de' vostri arcieri, che quelle ohe' per tutti 
comunalmante s' usano ; e ^presso £sa fare saettamento^ le 
cocche del quale non sieno buone, sennon a queste corde 
sottili : e.questo convien che sia si segretamente fatto^ che 
il vostro awersario nol sappia, perciocche e^ d trov^- 
rebbe modo : e la cagione per che io dico questo^ e questa. 
Poidie gli arcieri del vostro nimico avranno il suo saetta- 
mento. saettato, e i vostri il suo, sapete che di qudUio che i 
vostri saettato avraimo, converri, durando la battaglia, che 
i vostri nimici rioolgano, e a' nostri converrsi ricoglier del 
Ion) : ma g^ awarsarj non potranno il saettamento saettato 
da' vostri adopenire, per le picdole eocche che non rioeve- 
ranno le corde gvosse ; dove a' vostri awerra il contmrio 
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del saettamento de' nimici ; perdocche la sottil corda rice- 
yer4 ottimamente la saetta che ayr4 larga oocca: e cosi i 
vostri saranno di saettamento oopiosi ; dove gli altri n' a- 
*yraimo difetto. Al Re^ il quale savio signore era, piacqne 
il consiglio di Martuccio; e interamente seguitolo, per 
. quello trovo, la sua guerra aver vinta : laonde sommamente 
Martuccio venne nella sua grazia^-e per conseguente in 
grande e ricco stato. Corse la fama di queste cose per la 
contrada ; e agli orecchi deUa Gostanza pervexine, Martu&l 
do Gomito esser vivo, 11 quale lungamente morto aveva 
creduto : per che 1' am<ir di lui gi^ nel cuor di lei intiepi- 
dito,-con fiubita fiamma si raccese, e di venne maggiore, e 
la morta speranza suscito. Per la qual cosa alia buoha 
donna con cui dimorava, interamente ogni suo aoddente 
aperse; e le disse^ se disiderare d'andare a Tunisi, ac- 
ciocche gli ooehi saziafise di cio die gli oreochi coUe rice- 
vute voci fatti gli aveto disiderod. La quale il suo did- 
derio le lod6 molto : e come sua madre stata fosse, entrata 
in una bm*ca, con lei indeme a Tunisi ando, dove con la 
Gostanza in casa d'una sua parente fu ricevuta' onorevole- 
mente. Ed essendo con lei andata Carapresa, la mando a 
sentire quello che di Martuccio trovar potesse: e trovato 
lui esser vivo e in grande stato, e rapportoglide. Piacque 
alia gentildonna di volere esser colei che a Martucdo 
significasse, quivi a lui esser venuta la sua Gostanza; e 
andatasene un di la dove Martuccio era, gli disse : Martuc- 
cio, in casa mia k capitato un tuo servidore.die vien da. 
Lipari, e quivi ti vorrebbe segretamente parlare: e percio, 
per non fidarmene ad altri, sicoome egli ha voluto, io ine- 
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desima tel sono venuta a significare^ Martuccio la rin- 
grazid^ e appresso lei alia sua casa se n' ando. Quando la 
giovane il vide^ presso fu che di letizia noa mori : e non 
potendosene tenere, subitamente con le braccia aperte gH 
corse al coUo^ e abbcacciollo ; e per c(Mnpassione de' pas- 
fiati infortunj^ e per la presente letizia^ senza potere alcuna 
cosa dire^ teneramente comincio a lagrimare. Martuccio 
veggendo la giovane^ alquanto maravigliandosi^ sopra- 
stette ; e poi sospirando disse : O Gostanza mia^ or se' tu 
viva ? egli e buon tempo che io intesi che tu perduta eri^ ne 
a casa nostra di te alcuna cosa si sapeva : e questo detto> 
teneramente lagrimando^ F abbraccio e bacio. La Grostanza 
gli racconto ogni sao accidente^ e Tonore che ricevuto avea 
dalla gentildonna con la quale dimorata era. Martuccio 
dopo molti ragionamenti da lei partitosi^ al Re suo signore 
n'ando; e tutto gli conto^ cio^ i suoi casi e quegli della 
giovane ; aggiugnendo che con sua licenzia intendeva^ se- 
conda la nostra legge^ di sposarla. II Re si maraviglio di 
queste cose : e fatta la giovane venire^ e da lei udendo che 
cosi era come Martuccio aveva detto^ disse : Adunque Thai 
tu per marito molto ben guadagnato. £ fatti venire gran- 
dissimi e nobili doni^ parte a lei ne diede^ e parte a Mar- 
tuccio ; dando loro licenzia di fare intra se quello che piu 
fosse a grado a ciascheduno. Martuccio onorata molto la 
gentildonna con la quale la Gostanza dimorata era ; e rin- 
graziatala di cio che in servigio di lei aveva adoperato ; e 
donatile doni quali a lei, si confaceano^ e acoomandatala a 
Dio ; non senza molte lagrime dalla Gostanza si parti. £ 
jappresso^ con licenzia del Re^ sopra un legnetto montati> 
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e oon loro Carapresa; oon proepero vento a lipari ritonia- 
fonOf dove fu si grande la festa, che dir non si potrebbe 
gianunaL Quivi Martuccio la spom, e graiiidi e belle nozze 
fece; e poi appreaso oon lei ineieme in pace e in ripoeo 
lungamente goderono del loro amore. 
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Pietro Boccamaza si fugge con I'AgnoleUa; truoya ladroni: 
]a giorane fugge per una selra, ed h condotta a un casteUo : 
Pietro 6 presoj e delle mani de' ladroni fogge ; e dopo alcuno 
accidente, capita a quel castello dove TAgnolella era; e ipo- 
satala, con lei se ne toma a Roma. 

^lUNo ne fu tra tutti, che la novella d' Emilia non com- 
mendasse : la qual conosoendo la Reina esser finita^ volta 
ad Elisa^ che ella oontinuasse le impose. La quale d' ubbi- 
dire disiderosa^ incomincio : A me^ vezzose Donne, si para 
dinanzi una malvagia notte da due giovanetti poco discreti 
avuta: ma perciocch^ ad essa seguitarono molti lieti gi- 
onii^ siccome conforme al nostro propoeito, mi piace di 
raccontarla. 

In Roma, la quale, come h oggi coda, cosi gia fii capo 
del mondo, fii un giovane, poco tempo fa, chiamato Pietro 
Boccamaza; di famiglia, tra le Romane, assai onorevole : ii 
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quale s'innamord d'una bellissima e vaga giovane^ chiamata 
Agnolella; figliuola d'uno ch'ebbe nome Gigliuozzo Saullo^ 
tiomo plebeio^ ma assai caro a' Romani. £ amandola^ tanto 
seppe operare^ che la giovane oomincio non meno ad amar 
Itii^ che egli amasse lei. Pietro da fervente amor con- 
stretto^ e non parendogli piu dover sofTerire Taspra pena 
che il disiderio che avea di costei gli dava^ la domand6 per 
moglie. La qual cosa come i suoi parent! seppero^ ttltti 
fdrono a Ini^ e biasimarongli forte cio che egli voleva fare ; 
e d'altra parte^ fecero dire a Gigliuozzo Saullo^ che a 
niun partito attendesse alle parole di Pietro^ perciocch^ 
se il facesse^ mai per amico ne per parente Tavrebbero. 
Pietro yeggendod quella via impedita^ per la qual sola si 
credeva potere al suo disio pervenire^ voile morir di dolore. 
E se Gigliuozzo I'avesse consentito^ contro al piacere di 
quanti parenti avea^ per moglie la figliuola avrebbe presa. 
Ma pur si mise in cuore^ se alia ^ovane piacesse^ di far 
die questa cosa avrebbe effetto. £ per interponta persona 
sentito che a grado Tera^ con lei si convenne di doversi 
eon lui di Roma fuggire. Alia qual cosa dato ordine^ Re- 
tro una mattina per tempissimo ievatofii^ con lei insieme 
monto a cavallo^ e presero il cammin verso Alagna^ 1^ dove 
Pietro aveva certi amici^ de' quali esso molto si confidava. 
£ cosi cavalcando^ non avendo spazio di far nozze^ percioc- 
die temevano d'esser seguitati^ del loro amore andando 
insieme rag^onando^ alcuna volta Y un 1' altro baciava. Ora 
iiwenne die non essendo a Pietro troppo noto il cammino^ 
dome forse otto miglia da Roma dilungati fiirono^ dovendo 
a man destra tenere^ si misero per una via a sinistra. Ne 

S H 2 



468 GTORNATA aUINTA. 

furono guari piu di due miglia cavalcati^ che essi si videro 
vicini ad un castelletto; del quale^ essendo stati veduti^ 
Bttbitamente uscirono da dodid fanti. £ gi^ essendo loro 
assai vicini^ la gLovane gli vide; per die gridando disse: 
Pietro^ campiamo ; die noi siamo assaliti. £^ oome 8eppe> 
verso una selva grandisBima volse il suo ronzino ; e tenen- 
ilogli gli sproni stretti al corpo^ attenendosi all' ardone^ il 
ronzino sentendod pugnere^ oorrendo^ per quella selva ne 
la portava. Pietro che piu al viso di lei andava guar- 
dando^ die al cammino, non essendosi tosto^ oome lei^ 
de' fanti die venieno^ avveduto^ mentre die egli^ senza ve- 
dei^li ancora, andava guardando donde venissero^ fu da 
loro sopraggiunto e preso e f atto del ronzino smontare : e 
domandato chi egli era^ e avendol detto; costor comin- 
ciaron fra loro ad aver oonsiglio^ e a dire : Questi e deg^ 
amid de' nimid nostri : die ne dobbiam fare altro^ sennon 
torgli quel panni e qud ronzino^ e impiccarlo^ per dispetto 
degli Orsiui^ a una di queste querce ? £d essendosi tutti 
a questo oonsiglio acoordati^ avevano comandato a Pietro^ 
che si spogliasse. II quale spogliandod^ gi^ dd suo male 
indovino^ awenne che un guato di ben venticinque fanti 
subttamente usci addosso a costoro^ gridando : Alia morte, 
alia morte. Li quali soprapresi da questo^ lasclato star 
Pietro^ si volsero alia lor difesa : ma veggendosi molti meno 
che gli assalitori^ cominciarono a fiiggire^ e costoro a se- 
guirgli. La qual cosa Pietro veggendo^ subitamente prese 
le cose sue^ e sail sopra il suo ronzino^ e comindo^ quanto 
poteva^ a fuggire per quella via donde aveva veduto che la 
giovane era fuggita. Ma non vedendo per la selva ne via 



NOVELLA III. 4S9 

ne sentiero ; ne pedata di caval conoscendovi ; posciache a 
lui parve esser sicuro^ e fuor delle mani di coloro die 
preso Taveano^ e degli altri ancora^ da cui quegli erano 
stati assaliti ; non ritrovando la sua ^ovane^ piu doloroso 
che altro uomo^ cominci6 a piagnere e ad andarla or qua or 
1^ per la selva chiamando : iha niuna persona gli rispon- 
deva: ed esso non ardiva a tomare addietro; e andando 
innanzi^ non conosceva dove arrivar si dovesse : e d' altra 
parte^ delle iiere che nelle selve sogliono abitare aveva ad 
una ora di se stesso paura e della sua giovane^ la qual tut* 
tavia gli pareva vedere o da orso o da lupo strangolare. 
And6 adunque questo Pietro sventurato tutto il giomo per 
questa selva gridando e chiamando; a tal ora tomando in- 
dietroj ch' egli si credeva innanzi andare : e gi^ tra per lo 
gridare e per lo piagnere e per la paura e per lo lungo di- 
^uno era si vinto^ che piu avanti non poteva. E vedendo 
la notte soprawenuta^ non sappiendo che altro oonsiglio 
pigliarsi^ trovata una grandissima quercia, smontato del 
ronzino^ a quella il lego ; e appresso^ per non essere dalle 
iiere divorato la notte^ su vi monto. £ poco appresso 
levatasi la luna^ e il tempo essendo chiarissimo^ non avendo- 
Pietro ardir d' addormentarsi^ per non cadere: comeche^ 
perch^ pure agio avuto n' avesse, il dolore n^ i pensieri che 
della sua giovane avea^ non 1' avrebbero lasciato. Per che 
egli^ sospirando e piagnendo^ e seco la sua disavventum 
maladicendo^ vegghiava. La giovane fuggendo^ come da* 
vanti dicemmo^ non sappiendo dove andarsi^ sennon come 
il suo ronzino stesso^ dove piu gli pareva^ ne la portava^ si 
mise tanta £ra la selva^ che ella non poteva vedere il luogo 
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donde in quella entrata era: per che^ non altramenti che. 
avesse fatto Pietro^ tutto il di> ora aspettando e ora an- 
dando^ e piangendo e chiamando^ e della sua sciagura dolen- 
doeij per lo salvatico luogo b' ando awolgendo. Alia fine 
veggendo che Pietro non venia^ essendo gia vespro^ s' ab- 
batte ad un sentieruolo^ per lo qoal messasi^ e seguitandolo 
il ronzino^ poidie piu di due miglia fu cavaleata^ di lontano 
si vide una casetta^ alia quale esBa^ come piu tosto pot^^ se 
n'ando; e quivi trovo un buono uomo attempato molto^ 
con una sua moglie che similmente era vecchia. Li quali^ 
quando la videro sola, dissero : O Figliuola^ che vai tu a 
questa ora cosi sola facendo per questa contrada ? La gio- 
vane piangendo rispose, che avera la sua compagnia nella 
selvasmarriia; e domando come presso fosse Alagna. A 
cui il buono uomo rispose : Figliuola mia^ questa non e la 
via d' andare ad Alagna ; egli ci ha delle miglia piu di do- 
dici. Disse allora la giovane : £ come ci sono abitanze 
presso, da potere albergare ? A cui il buono uomo rispose : 
Non ci sono in niun luogo si presso, che tu di giomo vi po- 
tessi andare. Disse la giovane allora: Piacerebbev' egli> 
poiche altrove andar non posso, di qui ritenermi per 1' amor 
di Dio istanotte ? II buono uomo rispose : Giovane, che tu 
con noi ti rimanga per questa sera, n' e caro : ma tuttavia 
ti vogliam ricordare che per queste contrade e di di e di 
notte> e d' amici e di nimici vanno di male brigate assai, le 
quali molte volte ne fanno di gran dispiaceri e di gran^ 
danni: e se per isciagura, essendoci tu, ce ne venisse 
alcuna, e veggendoti bella e giovane come tu'se', e'ti fareb- 
bono dispiacere e vergogna; e noi non te ne potremmo 
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aiutare. VogUantelo aver detto, acciocche tu poi^ se questo 
awenisse^ non ti posai di noi rammaricare. La giovane 
veggendo che 1' ora era tarda^ ancora che le parole del vec- 
chio la spaventasserOj disse : Se a Dio piaoera, egli ci guar* 
dera voi e me di questa noia : la quale se pur m' awenisse^ 
e molto men male essere dagli uomini straziata^ che sbra- 
nata per li boschi dalle fiere. E cosi detto^ discesa del suo 
ronzino^ se n' entro nella casa del povero uomo ; e quivi 
eon esso loro^ di queUo che avevano^ poveramente cen6 : e 
appresso^ tutta vestita^ in su un lor letticello con loro in- 
sieme a giacer si gitto ; ne in tutta la notte di sospirare ne 
di piagnere la sua sventura e quella di Pietro^ del quale 
non sapea che si dovesse sperare altro che male^ non rifino. 
£d essendo gi^ vicino al mattutino^ ella senti un gran cal- 
pestio di gente andare : per la qual cosa levatasi^ se n' and6 
in una gran corte che la piccola casetta di dietro a se avea; 
e vedendo dall'una delle parti di quella molto fieno^ in 
quello s' ando a nasoondere, acciocche se quella gente quivi 
venissi^ non fosse cosi tosto trovata. £ appena di nascon- 
der compiuta s'era^ che coloro che una gran brigata di 
malvagi uomini era^ furono alia porta della piccola casa; e 
fattoei aprire^ e dentro entrati, e trovato il ronzino della 
giovane ancora con tutta la sella^ domandarono dii vi 
fosse. II buono uomo non vedendo la giovane^ rispose: 
Niuna persona ci e^ altro che noi ; ma questo ronzino, a 
eui che fuggito si sia, d capito ier sera, e noi eel mettem- 
mo in casa acdocch^ i lupi noi manicassero. Adunque, 
disse il maggiore della brigata, sar^ egli buon per noi, poi- 
che altro signcHr non ha. Sparti adunque oostoro tutti per la 
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picoola casa^ parte' n'ando nella corte : e postei^u lor liaiGe 
e lor tavolacci^ awenne che uno di loro^ non sappiendo 
altro che farsi, gitto la sua lancia nel fieno, e assai vidn fu 
ad uccidere la nascosa giovane, ed ella a palesargi ; percioc- 
che la lancia le veime al lato alia Binistra poppa, tanto che 
il ferro le straccio de' vestimenti : laonde ella fa per met* 
tere un grande etrido, teraendo d' esser fedita ; ma rioor- 
dandosi la dove era, tutta riscossasi, stette cheta. La hri- 
gata chi qua e chi la cotti lor cavretti e loro altra came, e 
mangiato e hevuto, s' andarono pe' fatti loro, e menaron- 
sene il ronzino della giovane. £d essendo gia dilungatl 
alquanto, il buono uomo comincio a domandar la moglie : 
Che fu della nostra giovane che ier sera ci capito ? che io 
veduta non la ci ho poi che noi ci levammo. La buona fem- 
niina rispose che non sapea, e andonne g^tando. La gio« 
vane sentendo, coloro esser partiti, usci del fieno: di che il 
biiono liomo forte contento poiche vide che alle mani di 
ccdoro non era venuta, e facendosi gia di, le disse : Omai 
che il di ne viene, se ti place, noi t' accompagneremq infino 
ad un castello che e presso di qui cinque miglia ; e sarai in 
luogo sicuro : ma converratti venire a pie, perciocche 
questa mala gente die ora di qui si parte, se n' ha menato 
il ronzin tuo. La giovane datasi pace di cio, gli prego per 
Dio, che al castello la menassero : per che entrati in via, in 
su la mezza terza vi giunsero. Era il castello d' uno degH 
Orsini, il quale si chiamava Liello di Campo di Fiore: e per 
Ventura v' era una sua Donna, la qual bonissima e santa 
donna era; e veggendo la giovane, prestamente la rico- 
nobbe, e con festa la ricevette, e ordinatamente voile sapero 
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€ame quivi arrivata fosse. La giovane gliele conto tutto. 
Xa Donna che cognosced similmente Pietro^ siccome amice 
del marito di lei^ dolente fa del caso avvenuto ; e udendo 
dove stato fosse preso^ s'avviso che morto fosse stato. 
Disse adunque alia giovane : Poiche cosi e che Pietro tu non 
«ai, tu dimorerai qui meco iniino a tanto che fatto mi verra 
di potertene sicuramente mandare a Roma. Pietro stando 
sopra la quercia quanto piu doloroso esser potea^ vide in sul 
primo sonno venir ben venti lupi^ li quali tutti come il 
ronzino videro^ gli fiiron dintorno. II ronzino sentendo- 
gli^ tirata la testa^ ruppe le cavezzine^ e comincio a volersi 
iuggire ; ma essendo intomiato^ e non potendo^ gran pezza 
co' denti e co' cald si difese : alia fine da loro atterrato e 
^rozzato fu> e subitamente sventrato; e tutti pascendosi^ 
senza altro lasciarvi^ che 1' ossa^ U divorarono^ e andar via. 
Di che Pietro al qual pareva del ronzino avere una com- 
pagnia e un sostegno delle sue fatiche^ forte sbigotti^ e im- 
maginossi di non dover mai di quella selva potere uscire. 
£d essendo gid, vicino al di^ morendos' egli sopra la quercia 
di freddo ; siccome quegli che sempre dattomo guardava^ 
si vide innanzi forse un miglio un grandissimo fuoco: per 
xihe, come fatto fu U di chiaro^ non senza paura della quer- 
ela disceso^ verso 1^ si dirizzo^ e tanto ando^ che a quello 
pervenne^ d' intomo al quale trovo pastori che mangiavano 
e davansi buon tempo ; da' quali esso per pieta fu raccolto. 
£ poiche egli mangiato ebbe e fu riscaldato^ contata loro la 
sua disawentura> ^ come quivi solo arrivato fosse^ gli do- 
mando^ se in quelle parti fosse villa o castello dove egli an- 
dar potesse. I pastori dissero che ivi forse a tre miglia era 
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on castello di lieOo di Gampo di Fiore^ nd quale al pre* 
•anto era la Domia sua: di dbe Pietro contwitifriino, gli 
pregb die alcono di loro infino al castello 1' acoompagnaase; 
il che due di loro fecero volentieri. Al quale pervenuto 
Pietro^ e quivi avendo trovato alcun suo oonoacente^ oer- 
eando di trovar modo che la giovane foeae per la seiva cer* 
cata^ fii da parte della Donna fatto chiamare : il quale La* 
contanente ando a lei ; e vedendo con lei V AgnoleUa, mai 
pari letizia non fu alia sua. Egli si struggeva tutto d' an- 
darla ad abbracdare ; ma per vergogna la quale avea della 
Donna^ lasdava. £ se egli fu lieto aasai^ la letizia deOa 
giovane non fu minore. La gentildonna raccoHolo e fiit- 
tagli festa, e avendo da lui do die intervenuto gli en, 
udito ; il riprese molto di do die contro al piaoer de' parent! 
suoi far voleva. Ma veg^endo die egli era pure a queste 
disposto^ e die alia giovane aggradiva, disse : In ehe m'af- 
fatico io? oostor s'amano^ costor d oonosoono^ dascuno e 
parimente amioo dd mio marito ; e il lor dedderio k onesto^ 
e credo die egli piaccia a Dio^ poiche 1' uno dalle fordie ha 
campato^ e V altro dalla landa, e amenduni dalle fiere sal- 
vaticfae : e pero faodad : e a loro livolta, disse : Be pure 
questo v^ ^ all' animo^ di volere essere moglie e marito in* 
deme ; e a me : facdand^ e qui le nozze s' ordinino alle 
spese di Liello : la pace poi tra voi e' vostri parenti far6 io 
ben fare. Pietro lietisdmo^ e I'Agnolella piu^ quid d 
sposarono ; e, come in montagna d pot^^ la gentildonna fe 
loro onorevoli noasze : e quivi i primi frutti dd loro amote 
dddssimamente sentirono. Poi ivi a parecchi di la Donaa 
indeme con loro montata a cavallo^ e bene aceempagnalii 
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se ne tormurono a Roma : dove trovati forte turbati i po*^ 
renti di Pietro di cio che fatto aveva^ con loro in buona 
pace il ritomo. £d esso^ con molto r^oso e piacere^ con la 
sua Agnolella^ infino alia lor veccbiezza si visse. 
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Ricciardo Manardi d trorato da Messer Lizio da Valbona con la 
figliuola : la quale egli sposa, e col padre di lei rimane in 
buona pace. 

T AGENDO Elisa^ le lode aacoltando dalle sue Compagne 
date alia sua novella, impose la Reina a Filostrato, che 
alcuna ne dicesse egli. II quale, ridendo, incomincio : lo 
sono stato da tante di voi tante volte morso perehe io ma- 
teria da crudeli ragionamenti e da farvi piagner v' imposi, 
die a me pare, a volere alquanto questa noia ristcn'are, esser 
tenuto di dover dire alcuna cosa per la quale io alquanto vi 
facda ridere : e percio uno amore, non da altra noia> die 
di sospiri e d' una brieve paura con vergogna mesoolata, a 
lieto fin pervenuto, in una noveJletta assai picoola intendo 
di raccontarvi. 

Non e adunque, valorose Donne, gran tempo passato, 
che in Romagna fu un Cavaliere assai dabbene e coslumato, 
il qual fii chiamato Messer Lizio da Valbona ; a cui per 
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Ventura^ vicino alia sua vecchiezza^ una figliuola nacque 
d' una sua donna chiamata Madonna Giacomina. La quale 
oltre ad ogn' altra della contrada^ crescendo^ divenne bella 
e piacevole : e perciocche sola era al padre e alia madre 
rimasa^ sommamente da loro era amata e avuta cara^ e con 
maravigliosa dili^nza guardata^ aspettando essi di far di 
lei alcun gran parentado. Ora usava molto neUa casa di 
Messer Lizio^ e molto con lui si riteneva un giovane bello 
e fresco della persona^ il quale era de' Manardi da Bret- 
tinoro^ chiamato Ricciardo; del quale' niun' altra guardia 
Messer Lizio o la sua Donna prendevano^ che fatto av- 
rebbon d'un lor figliuolo. II quale una volta ed altra 
veggendo la giovane bellissima e leggiadra^ e di laudevdi 
manidre e costumi^ e gia da marito^ di lei fieramente s' in- 
namoro ; e con gran diligenza il suo amore teneva occulto. 
Del quale awedutasi la giovane^ senza schifar punto il 
oolpo, lui similmente comincio ad amare. Di che Ricdardo 
fu forte contento: e avendo molte volte avuta voglia di 
doverle alcuna parola dire^ e dubitando taciutosi^ pure 
una^ preso tempo e ardire^ le disse : Caterina^ io ti priego 
che tu non mi facci morire amando. La giovane rispose 
subito : Volesse Iddio^ che tu non facessi piu morir me. 
Questa risposta molto di piacere e d'ardire aggiunse a 
Ricciardo^ e dissele: Per me non star^ mai oosa che a 
grade ti sia; ma a te sta il trovar modo alio scampo della 
tua vita e della mia. La giovane allora disse : Ricciardo> 
tu vedi quanto io sia guardata; e percio da me non so 
veder come tu a me ti potessi venire : ma se tu sai veder 
cosa che io possa senza mia vergogna fare^ dillami^ e io la 
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faro. Bicciardo avendo piu cose pensate^ subitamente disse: 
Caterina mia dolce^ io non so alcuna via vedere^ se gia tu 
Don dormissi o potessi venire in sul verone che e presso al 
giardino di tuo padre : dove se io sapessi che tu di notte 
fossi^ senza fallo io m'ingegnere' di venirvi^ quantunque 
molto alto sia. A cui la Caterina rispose : Se quivi ti da 
il cuore di venire^ io mi credo ben far si^ che fatto mi 
verra di dormirvi. Ricciardo disse di d. £ questo detto^ 
una volta sola si baciarono alia sfuggita^ e andar via. II di 
seguente^ essendo gia vicino alia fine di Maggio^ la giovane 
comincio davanti alia madre a rammaricarsi che la passata 
notte per Io soperchio caldo non aveva potuto dormire. 
Disse la madre : O Figliuola^ che caldo fu egli ? anzi non 
fu egli caldo veruno. A cui la Caterina' disse : Madre mia^ 
voi dovreste dire^ A mio parere; e forse vi direste il vero: 
ma voi dovreste pensare quanto sieno piu calde le fan- 
ciulle^ che le donne attempate. La Donna disse aUora: 
Figliuola mia^ cosi e il vero ; ma io no!n posso fare caldo e 
freddo a mia posta^ come tu forse vorresti : i tempi si con- 
vengon pur sofferir fatti come le stagioni gli danno : forse 
quest' altra notte sara piu fresco^ e dormirai meglio. Ora 
Dio il voglia^ disse la Caterina ; ma non suole essere usanza 
ehe andando verso la state^ le notti si vadan rinfrescando. 
Dunque^ disse la Donna^ che vuoi tu che si faccia ? Rispose 
la Caterina : Quando a mio padre e a voi piacesse, io farei 
volentieri fare un letticello in sul verone che e al lato 
alia sua camera e sopra il suo giardino^ e quivi mi dor- 
mirei ; e udendo cantar il lusignuolo^ e avendo il luogo piu 
fresco^ molto meglio starei, che nella vostra camera non fo. 
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La madre allora diase : F^liuola^ oonfortati^ io il dbro a 
tuo padre ; e come egli vofr^^ ood faremo. Le quali cose 
udendo Meseer Lizio dalla gua Donna; perciocch^ veodhio 
era^ e da queeto fone on poeo ritroeetto, disse : Che nisi- 
gnuolo ^ questo k che ella vuol dormire ? io la far6 ancora 
addonnentare al canto delle cicale. II che la Caterina 
sappiendo^ piii per isdegno^ che per caldo^ non solamente la 
gegfaente notie non dormi^ ma ella non Ia8ci6 dormire la 
madre^ pur del gran caldo dolendod. D che avendo la 
madre sentito^ fii la mattina a Messer Lizio^ e gli disee : 
Messer, voi avete poco cara questa giovane. Che vi £a 
egli perch^ eDa sopra quel veron si dorma ? ella non ha in 
tutta notte trovato luogo^ di caldo : e oltre a cab, maravi- 
gliatevi voi perdie egli le sia in piaoere Tudir cantar 
Tusignuolo^ che e una fanciuUina? i giovanl son vaghi 
delle cose simiglianti a loro. Messer Lizio udendo que^^ 
disse : Via^ faccialevisi un letto tale^ quale egli vi cape^ e 
fallo fasciar dattorno d'alcuna sargia^ e dormavi^ e oda 
cantar Tusignuolo a suo senno. La giovane saputo que- 
8to> prestamente vi fece fare un letto ; e dovendovi la sera 
vegnente dormire^ tanto attese^ che ella Vide Ricciardo^ e 
fecegli un segno posto tra loro^ per Io quale egli intese do 
che far si dovea. Messer Lizio sentendo la giovane essersi 
andata al letto^ sevrato uno usdo che della sua camera 
andava sopra il verone^ similmente s' ando a dormire, Ric- 
ciardo come d'ogni parte senti le cose chete^ oollo aiuto 
d'una scala sali sopra un muro; e poi d'in su quel muro^ 
appiccandosi a certe morse d' un altro muro> con gran fa- 
tica^ e perioolo se caduto fosse^ pervenne in sul verone : 
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dove chetamente con grandissima festa dalla giovane fu 
rioevato ; e dopo molti baci si coricarono insieme, e quad 
per tutta la notte diletto e placer presono Y tin dell' altro^ 
molte volte facendo cantar I'usignaolo. £d easendo le 
notti piocole^ e il diletto grande^ e gi^ al giomo vidno 
(il che essi non credevano) e si ancora riscaldati e si dal 
tempo e si dallo scberzare^ senza alcuna cosa addosso 
s' addormentarono ; avendo la Caterina col destro braccio 
abbraodato sotto il ooUo Ricdardo^ e ooUa sinistra mano 
presolo per quella cosa che voi tra gli uomini piu vi ver- 
gognate di nominare. £ in cotal guisa dormendo> senza 
svegliarsi^ soprawenne il giomo ; e Messer Lizio si levo. £ 
ricordandosi^ la figliuola dormire sopra il verone^ cheta- 
mente r uado aprendo^ disse : Lasdami vedere come 1' usi- 
gnuolo ha fatto questa notte dormire la Caterina. £ an- 
dato oltre pianamente, levo alta la sargia^ della- quale il 
letto era faadato ; e Ricdardo e lei vide ignudi e sooperti 
dormire abbraodati nella gidsa di sopra mostrata : e avendo 
ben conosduto Ricdardo^ di quindi s' ufid> e andonne alia 
camera della sua Donna^ e chiamolla dieendo: Su toeto^ 
Donna, lievati, e vieni a vedere che tua figliuola h stata d 
vaga del lusignuok), che ella V ha preso, e tienlod in mano. 
Disse la Donna : Come puo questo essere ? Disse Messer 
Lizio : Tu il vedrai se tu vien tosto. La Donna affiretta- 
tad di vestire, chetamente seguit6 Messer Lizio : e giunti 
amenduni al letto, e levata la sargia, pote manifestamente 
vedere Madonna Giaoomina, come la figliuola avesse preso 
e tenesse 1' usignuolo il quale ella tanto didderava d' udir 
cantare. Di che la Donna tenendod forte di Ricdardo 
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ingannata^ voile gridare^ e dirgli villania ; ma Messer Lizio 
le difise : Donna^ guarda che, per quanto tu hai caro il mio 
amore^ tu non facci motto ; che in verity, poscia che ella 
I'ha preso, egli si sar^ suo. Ricciardo e gentiluomo, e 
ricco giovane ; noi non possiamo aver di lui altro che buono 
parentado.; se egli si vorr& a buon ooncio da me partire^ 
egli converra che primieramente la sposi; d ch'egli si 
troverti aver messo I'usignuolo nella gabbia sua^ e non 
nella altnii. Di che la Donna racconsolata, veggendo il 
marito non esser turbato di questo fatto^ e considerando 
che la figliuola aveva avuta la buona notte^ ed eras! ben 
riposata^ e aveva I'usignuolo preso; si tacque. Ne guari 
dopo queste parole stettero^ che Ricciardo si sveglio; e 
veggendo che il giomo era chiaro^ si tenne morto^ e chiamo 
la Caterina^ dicendo : Oime^ Anima mia^ come faremo^ che 
il giomo e venuto^ e hammi qui colto ? Alle quali.parole^ 
Messer Lizio venuto oltre e levata la sargia, rispose: 
Farem bene. Quando Ricciardo il vide^ parve che gli foteee 
il cuor del corpo strappato; e levatosi a sedere in su il 
letto, disse : Signor mio^ io vi cheggio merce per Dio : io 
conosco^ sicGome disleale e malvagio uomo^ aver meritata 
morte ; e percio fate di me quello che piu vi place : ben vi 
priego iOj se esser puo^ che voi abbiate della mia vita merce^ 
e che io non muoia. A cui Messer Lizio disse : Ricciardo, 
questo non merito I'amore il quale io ti portava, e la fede 
la quale io aveva in te: ma pur poiche cosi e, e a tanto 
fallo t' ha transportato la giovanezza, acciocche tu tolga a 
te la morte e a me la vergogna^ sposa per tua ligittima 
moglie la Caterina; acciocche come ella e stata questa 
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notte tua^ cosi sia mentre ella vivera. E in questa guisa 
puoi e la mia pace e la tua salvezza acquistare : e ove tu 
non vogli cosi fare^ raccomanda a Dio ranima tua. Mentre 
queste parole si dicevano^ la Caterina lascio Tusignuolo; 
e ricopertasi^ comincio fortemente a piagnere^ e a pregare 
il padre^ che a Ricciardo perdonasse : e d' altra parte pre- 
gava Ricciardo^ che quel facesse^ che Messer Lizio volea^ e 
acciocche con sicurta e lungo tempo potessono insieme di 
cosi fatte notti avere. Ma a cio non furono troppi prieghi 
bisogno; perciocche d'una parte la vergogna del fallo com- 
messo e la voglia dello emendare ; e d' altra la paura del 
morire e il disidero dello scampare ; e oltre a questo Y ar- 
dente amore e I'.appetito del possedere la cosa amata^ 
liberamente e senza alcuno indugio gli fecer dire^ s^ essere 
apparecchiato a far cio che a Messer Lizio piaceva. Per 
che Messer Lizio fattosi prestare a Madonna Giacomina uno 
de'suoi aneUi^ quivi^ senza mutarsi^ in presenzia di loro 
Ricciardo per sua moglie sposo la Caterina. La qual cosa 
fatta^ Messer Lizio e la Donna partendosi^ dissono: Ripo-' 
satevi oramai; che forse maggior bisogno n'avete> che di 
levarvi. Partiti costoro^ i gioTani si rabbracciarono in- 
sieme ; e non essendo piu che sei miglia camminati la notte^ 
altre due, anzi che si levassero^ ne- camminarono> e fecer 
fine alia prima giomata. Poi levati^ e Ricciardo avuto piu 
ordinate ragionamento con Messer Lizio; pochi di appresso^ 
giccome si convenia^ in presenzia degli amici e de'parenti 
da capo sposo la giovane^ e con gran festa se ne. la meno a 
casay e fece onorevoli e belle nozze : e poi con lei lunga- 
mente in pace e consolazione uccello agH usignuoli^ e di di 
e di notte> quanto gli piacque. 

2 I 
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Goidotto da Cremona lascia a Giaoomin da Pavia una tna fan- 
cinlla, e mnersi: la qual Giannol di ScTerinOy c Mingluno 
di Mingole amano in Faenza : azsnlfonsi insieme : riooDOSccai 
la fancinlla esser sirocchia di Giaanoley e daMi per moglie 
a Minghioo. 

AvjEVA daacuaa Donnii, la novella dello usignuolo asocd* 
tando, tanto riso, che ancora^ quantunque Filostrato ristalo 
foaae di novellare^ non percio esse di ridere si potevan 
toiere. Ma pur, poi die alquanto ebber riso^ la Reiua 
disse : Siouramente, se ta ieri ci afiUggesti, ta d hai oggi 
tanto diliticate, die nimia meritamente di te si dee ram- 
marioare. £ avendo a NeifAe le parole rivoUe, le impose 
che DoveUasse : la quale lietamente cod oomincid a parlare: 
Poiche Filostrato, ragionando, in Romagna ^ intratOj a me 
per quella similmente glover^ d' andare alquanto spaziaa- 
domi col mio norellare. 

Dico adunque, die gia nella dtt4 di Fano due Lombardi 
abitaioBO, d&'quali I'ua fu diiacnato Gkodotto da Cremoiia» 
e TaltEo Giacomin da Pavial; umnim omai attempati, e sftati 
nella lor gioventudine ^piad sempre in fatti d'aime, e 
soldatL Dove venendo a movte Guidotto^ e niuno figlkiaki 
avendo, ne altro amieo o parent* di eui piu 8» Mmee, dM 
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di Giacomin facea ; una sua fanciulla d' eta foirse di diedi 
anni^ e cio che egli al mondo avea^ molto de' suoi fatti 
ragionaiogli^ gli lascio^ e morissi. Avvenne in quest! tern* 
pi^ che la citta di Faenza lungamente in guerra e in mala 
Ventura 8tata> alquanto in miglior disposizion ritomo ; e fd 
a ciascun che ritomar vi volesse^ liheramente conceduto il 
potervi tomare. Per la qual cosa Giacomino che altra rolta 
dimorato v'era^ e piacendogli la stanza^ la con ogni sua 
cosa si tombf e seco ne meno la fanciulla lasciatagli da 
Guidotto^ la quale egli come propia figliuola amava e trat< 
tava. La quale^ crescendo^ divenne bellissima giovane, 
quanto alcuna altra che allora fosse nella citta ; e cosi come 
era bella^ era costumata ed onesta. Per la qual cosa da 
diversi fu cominciata a vagheggiare : ma sopra tutti^ due 
giovani^ assai leggiadri e dabbene^ igualmente le posero 
grandissimo amore^ intanto che per gelosia insieme si co- 
mindarono ad avere in odio fuor di modo : e chiamavasi 
r un Giannole di Severino^ e 1' altro Minghino di Mingole. 
N^ era alcuno di loro, essendo ella d' eta di quindici anni^ 
che volentieri non Tavesse per moglie presa se da' suoi 
parent! fosse stato sofferto: per che^ veggendolasi per 
onesta cagione vietare^ ciascuno a doverla^ in quella guisa 
che meglio potesse^ avere^ si diede a procacciare. Aveva 
Giaoomino in casa una fante attempata^ e un fante che 
Crivello areva nome> persona sollassevole e amichevole 
assai : col quale Giannole dimesticatosi molto^ quando tem« 
po gli parve^ <^ni suo amor disooperse^ pregandolo che a 
dovere il suo disidero ottenere gli fosse favorevole^ gran 
cose^ se do facesse^ promettendogli. Al quale Crivello 
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484 6IOBNATA QUINTA. 

disse : Vedi, in questo io non potrei per te altro adoperare, 
sennon che quando Giaoomino andasse in alcana parte a 
cena^ metterti 1^ dove ella fosse ; perciocche volendole io 
dir parole per te^ ella non mi starebbe mai ad asooltare. 
Questo s' el ti piace^ io il ti prometto^ e farollo : fa' tu poi, 
se tu sai^ quello che tu creda che bene stea. Giannole 
disse che piu non volea; e in questa concordia rimase. 
Minghino^ d'altra parte^ aveva dimesticata la fante^ e con 
lei tanto adoperato^ che ella avea piu volte ambasciate por- 
tate alia fanciulla^ e quasi del suo amore Y aveva accesa; e 
oltre a questo^ gli aveva promesso di metterlo con lei^ come 
awenisse che Giacomino per alcuna cagione da sera fuori 
di casa andasse. Awenne adunque^ non molto tempo ap- 
presso queste parole^ che^ per opera di CriveUo^ Giacomino 
and6 con un suo amico a cenare : e fattolo sentire a Gian- 
nole^ compose con lui^ che quando un certo cenno facesse, 
egli venisse^ e troverrebbe Tuscio aperto. La fante d'altra 
parte^ niente di questo sappiendo^ fece sentire a Minghino 
che Giacomino non vi cenava ; e gli disse che presso della 
casa dimorasse si^ che quando vedesse un segno ch'ella 
farebbe> egli venisse ed entrassesene dentro. Venuta la 
sera^ non sappiendo i due amanti alcuna cosa I'un dell' al- 
tro, ciascun sospettando dell' altro, con oerti compagni ar- 
mati, a dovere entrare in tenuta ando. Minghino co'suoi, a 
dovere il segno aspettare, si ripose in casa d' un suo amico 
vicino della giovane : Giannole co'suoi alquanto dalla casa 
stette lontano. Crivello e la fante, non essendovi Giaoomino, 
s' ingegnavano di mandare I'un 1' altro via. Crivello dioeva 
alia fante : Come non ti vai tu a dormire oramai ? che ti 
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vai tu pure awolgendo per casa ? £ la fante diceva a lui: 
Ma tu^ perch^ non vai per signorto ? che aspetti tu oramai 
qui, poi hai cenato ? £ cosi V uno non poteva V altro far 
mutare di luogo. Ma Crivello conoscendo, 1' ora posta con 
Giannole eseer venuta, disse seco : Che euro io di costei ? 
se ella non ne stara cheta, ella potrd aver delle sue ; e fatto 
il segno posto, ando ad aprir V uscio. £ Giannole presta- 
mente venuto, con due compagni and6 dentro ; e trovata la 
giovane nella sala, la presono per menarla via. La gio- 
vane comincio a resistere e a gridar forte, e la fcmte simil- 
mente. II che sentendo Minghino, prestamente co'suoi 
oompagm 1^ corse ; e veggendo la giovane gii fuori dell' 
uscio tirare, tratte le spade fuori, gridaron tutti : Ahi tra- 
ditori, voi siete morti : la cosa non andra coa : che forza h 
questa? £ questo detto, gli incominciarono a ferire. £ 
d' altra parte, la vicinanza uscita fuori al romore e con lumi 
e con arme, cominciarono questa cosa a biasimare, e ad aiu- 
tar Minghino. Per che, dopo lunga contesa, Minghino 
tolse la giovane a Giannole, e rimisela in casa di Giaco- 
mino. N^ prima si parti la mischia, che i sergenti del Ca- 
pitan della terra vi sopraggiunsero, e molti di costoro pre- 
sero: e tra gli altri furon presi Minghino e Giannole e 
Crivello, e in prigione menatine. Ma poi racquietata la 
cosa, e Giacomino essendo tomato, e di questo acddente 

m 

molto malinconoso ; esaminando come state fosse, e tro- 
vando che in niuna cosa la giovane aveva oolpa, alquanto 
si di^ piu pace, proponendo seco, acdocche piu simil cosa 
non aweniflse, di doverla, come piu tosto potease, maritare. 
La mattina venuta, i parent! dell' una parte e della altra 
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avendo la verita del &tto sentita, e conosoendo 11 male che 
a'presi giovani ne poteva seguire^ volendo Giaoomino 
quello adoperare^ che ragionevolmente avrebbe potuto, fd* 
rono a lui; e con dolci parole il pregarono che alia ingiuria 
ricevuta dal poco senno de' giovani non guardaese tanto^ 
quanto all' amore e alia benivolenza la qual credevano che 
egli a loro che il pregavano^ portasse ; offerendo^ appresso, 
se medesimi e i giovani che il male avevan fatto^ a ogni 
ammenda che a lui piacesse di prendere. Giacomino il qual 
de'suoi di assai cose vedute avea^ ed era di buon senti- 
mento^ rigpose brievemente : Signori^ Be io foesi a casa mia 
come io aono alia vostra^ mi tengo io si vostro amico^ che 
ne di questo ne d' altro io non farei sennon quanto vi pia* 
oegee : e oltre a questo^ piu mi debbo a' vostri piaceri pie<- 
gare, inquanto voi a voi medesimi avete offeso : perciocebe 
questa giovane^ forse come molti stimano^.non e da Cre- 
mona ne da Pavia ; anzi e Faentina, comeche io ne ella ne 
Qolui da cui io V ebbi^ non sapessimo mai di cui si fosse 
figliuola : per che^ di quello che pregate^ tanto sara per me 
iaito, quanto me ne imporrete. Z valenti uomini udendos 
coetei essere di Faenza^ si maravigliarono ; e rehdute gra*- 
zie a Giacomino della sua liberale risposta^ il pregarono 
che gli piacesse di dover lor dire come costei alle mani per- 
venuta gli focee^ e come sapesse^ lei essere Faentina. 
A' quali Giaoomin disse : Guidotto da Cremona fu mio com* 
pagno ed amico ; e venendo a morte^ mi disse che quando 
questa dtta da Federigo Imperadore fu presa, andataci a 
ruba ogni oosa^ egli entro oo' suoi compagni in una caaa« e 
qyislla trovo di roba piena esser dagB abitanti abbwido- 
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uato, fiior joJam^nte da quesU faneluUa, la quale d' etii di 
due aimi. o in quel torno, lui iagliente su per le scale dsir 
amb padiw : per la qual cosa a lui venuta di lei compaa- 
iione^ insieme con tutte le ooee della casa seeo ne la porto 
a Fano ; e quivi morendo^ con cio che egli avea^ coBtei mi 
laacid^ imponendomi che quando tempo foeae, io la nuoi- 
taasi^ e queUo che stato foase suo^ le desBi in dota. £ ve« 
nuta nella et4 da marito^ non m' h venuto fatto di poterla 
dare a persona che mi piaccia: £eu^ volentieri aaad che 
altro caeo simile a quel di iersera me n'ayveaisse. J^ra 
quivi^ intra gli altri^ un Guiglielmino da Medidna^ che etm 
Guidotto era stato a questo fatto, e molto ben npeva la 
cni casa stata fosee quella che Guidotto avea rubata : e ve- 
dendolo ivi tra gli altri, gli s' accosto, e disse : Bemahoe- 
oo, odi tu cid che Giacomin dice ? Disse Bemabuccio : Si ; 
e teste vi pensava piu, perciocch'io mi ricordo che in quegli 
rimescoLunenti io perdei una £glioletta di queUa et^ che 
Gtaoomin dice. A cui Guiglielmino disse : Per certo queata 
e dessa, perdocch' io mi trovai gia in parte ove io udii a 
Guidotto divisare dove la ruberia avease hita, e oonobbi 
che la toa caaa era stata: e pereio rammemorati se ad 
alcun segnale riconoaoer la credesd^ e fanne cercare ; ch^ 
tu trovend fermamente che ella e tua figliuola. Per che 
pensando, Bemabuodo si ricordo, lei dovere avere una 
margina a guisa d' una crocetta sopra Y orecchia siniatra, 
stata d'una nascenza che fatta gli avea, poco davanti a 
quello acddente, tagliare : per che, senza alcuno indugio 
pigiiare, aeoostatosi a Giaoomino che ancora era quivi, il 
prego che in caaa sua il menaase, e veder gli faoease qoesta 
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giovane. CHacommo il vi meno volentieri^ e lei fece ve- 
nire Hififtngi da lui. La quale come Bemabuceio vide> cosi 
tutto 11 viso della madre di lei^ che ancora '>eUa donna era^ 
gli parve vedere : ma pur non igtando a questo^ disse- a 
Giacomino^ che di grazia voleva da lui^ poterle un pooo 
levare i capelli sopra la sinistra orecchia ; di che Giacbmino 
fu contento. Bemafouccio accostatosi a lei che vergogno- 
samente stava, levati colla man dritta i capelli^ la croce 
vide.' Laonde veramente conoscendo^ lei essere la sua figli- 
uola^ teneramente comincio a piagnere e ad abbracciarla^ 
oomeche ella si contendesse; e volto a Giacomin^ disse: 
Fratel mio, questa e mia figliuola : la mia casa fa quella 
che fu da Guidotto rubata, e costei nel furor suhito vi fii 
dentro dalla mia Donna e sua madre dimenticata ; e infino 
a qui creduto abbiamo che costei nella casa che mi fu quel 
di stesso arsa^ ardesse. La giovane udendo questo^ e ve- 
dendolo uomo attempato^ e dando alle parole fede^ e da 
occulta virtu mossa^ sostenendo li suoi abbraociamenti^ con 
lui teneramente comincio a piagnere. ^ Bemabuceio di pre- 
sente mando per la madre di lei e per altre sue parenti e 
per le sorelle e per li fratelli ; e a tutti. mostratala, e nar- 
rando il fatto^ dopo mille ablnracciamenti^ fatta la festa 
grande^ essendone Giacomino forte contento^ seco a casa 
sua ne la meno. Saputo questo il Capitano della citta^, che 
valoroso uomo era^ e conoscendo che Giannole cui preso 
tenea^ £gliuolo era di Bemabuceio^ e fratel camale di cos-. 
tei^ awiso di volersi del fallo commesso da lui^ mansueta^ 
mente paasare : e intromessosi in queste oose con Bema- 
buceio e con Giacomino, insieme a Giannole e a Minghino 
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fece far pace; e a Minghino^ con gran placer di tutti i 
suoi parentis diede per moglie la giovane^ il cui nome era 
Agnesa ; e con loro insieme libero Crivello e gli altri che 
impacciati v' erano per questa cagione. £ Minghino ap- 
pressoj lietissimo^ fiece le nozze belle e grand! ; e a casa 
menatalasi^ con le' in pace e in bene poscia piu anni visse. 
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Gian di Procida trovato con una giovane amata da lui^ e stata 
data al Re Federigo, per dovere essere arso con lei £ legato a 
an palo : riconosciuto da Ruggieri dell* Oria, campa, e divien 
marito di lei. 

FiNiTA la novella di Neifile^ assai alle Donne piaduta^ oo- 
mand6 la Reina a Pampinea^ che a doveme alcuna dire si 
disponesBe. La qual prestamente^ levato il chiaro viso^ in- 
oomincio : Grandissime forze, piacevoli Donne^ son quelle 
d' Amore^ e a gran fatiche^ e a strabocchevoli e non pensati 
pericoli gli amanti dispongono; come per assai cose rac- 
contate e oggi e altre volte^ comprender si puo : ma nondi- 
meno anoora^ col dire d' un giovane innamorato^ m' aggrada 
di dimostrarlo. 

Ischia ^ una isola assai yidna di Ntq[K>li> nella quale fu 
gik, tra 1' altre^ una giovinetta bella e lieta molto> il cui 
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nome fu Restituta^ e figliaola d'on gentiluom ddl'iaoiay 
die Marin Bolgaro avea nome : la quale iin giovanetto ehe 
d' una isoletta ad Ischia vicina^ chiamata Procida, era, e 
nominato Gianni^ amava sopra la vita sua^ ed ella lui. II 
quale nonche il giomo^ di Prodda a usare ad lachia, per 
vederla^ yenisse^ ma gik molte volte di notte^ non avendo 
trovata barca^ da Procida infino ad Ischia notando era an- 
dato^ per peter vedere^ se altro non potesse^ almeno le mura 
deila sua casa. £ durante questo amore cod fervente^ av- 
venne die essendo la giovane un giomo di state tutta 
soletta alia marina, di scoglio in iscoglio andando marine 
conche con un coltello dalle pietre spiccando, s' awenne in 
un luogo fra gli scogli riposto, dove, si per V ombra, e a. 
per lo destro d' una fontana d' acqua freddissima che v' era^ 
s' erano certi giovani Ciciliani che da Napoli venivano, con 
una lor fregata raccolti. Li quali avendo la giovane ve^ 
duta bellissima e che ancora lor non vedea, e vedendola 
sola, fra se diHberarono di doverla pigliare, e portarla via : 
e alia diliberazione seguito V effetto. Essi, quantunque ella 
gridame molto, presala, sopra la barca la misero, e andar 
via. E in Calavria pervenuti, fiirono a ragionamento, di 
coi la giovane dovease ewere ; e in brieve eiaadiedun la 
volea. Per che non trovandosi concordia fra loro, temendo 
eaA di non venire a peggio, e per oostei guaatare 1 fatti 
Itffo, vennero a concordia di dovtola donare a Federigo Re 
di Oidlia, II quale era allora giovane, e di eon fette ooae si 
dilettava : e a Palermo venuti, cod fecero. 11 Re vegg«nF« 
dola bella, TeMie eara: ma perdoccfae cagionevola era 
alquanto della penona, infino a tanio she ptu forte fosse^ 
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comnndd che ella fosse messa in certe case beUissime d' un 

8UQ giardino, il quale chiamava la Cuba^ e quivi servita: e 

cosi f u fatto. II romore della rapita giovane fa in Isdiia 

grande ; e quello che piu lor gravava^ era che essi non po- 

tevan sapere chi fossero stati ooloro che rapita 1' aveTaoo. 

Ma Gianni al quale^ piu che ad alcuno altro^ ne calea, non 

aspettando di doverlo in Ischia sentire^ sappiendo verso che 

parte n' era la fregata andata, &ttane armare una^ su vi 

montd : e, quanto piu tosto pote, discorsa tutta la marina 

dalla Minerva infino alia Scalea in Calavria^ e pwtatto 

deUa giovane investigando^ nella Scalea gli fu detto^ lei 

estere da marinari Ciciliani portata via a Palermo. La 

dove Gianni^ quanto piu tosto pote^ si fece portare: e quivi^ 

dopo molto cercare^ trovato che la giovane era stata donata 

al Re^ e per lui era nella Cuba guardata> fu forte turbato ; 

e quasi ogni spcfranza perde nonche di doveria mai riavere, 

ma pur vedere. Ma pur da amor ritenuto^ mandatane la 

fregata^ veggendo che da niun conosduto v' era^ si stette : 

e sovente dalla Cuba passando, gliele venne per ventura 

veduta un di a una finestra^ ed ella vide lui ; di che dascun 

fu oontento assaL £ veggendo Gianni^ che il luogo era 

solingo^ acoostatosi^ come pote le parlo ; e da lei informato 

della maniera che a tenere avesse se piu da presso le vo- 

lesse parlar, si partly avendo prima per tutto considerata la 

disposudone del luogo: e aspettata la notte^ e di queUa 

laseiata andar buona parte^ Ik se ne tomo ; e aggrappatosi 

per parti che non vi si sarebbono i^pioeati i picehi^ nel 

giardin se n' entro ; e in quello trovata una antennetta, alia 

ineetra dalla giovane insegnatagli^ 1' appoggi6; e per qoella 
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assai leggiennente se ne saglL La giovane^ parendole 

il guo onore avere omai perduto^ per la guardia del quale 

ella gli era alquanto nel passato stata salvatiehetta ; pen- 

sando^ a niuna persona^ piu degnamente che a oostui^ potersi 

donare^ e awifiando di poterlo induoere a portarla via, seoo 

aveva preso di piacerli in ogni suo disidero: e percid 

aveva la finestra lasdata aperta acciocehe egli prestamente 

dentro potesse pasBare. Trovatala adunque Gianni aperta^ 

chetamente se n'entro dentro; e alia giovane che non 

donniva, a lato si coric6. La quale^ prima che ad altro ve- 

nis8ero> tutta la sua intension gli aperse ; sommamente^ del 

trarla quindi e via portamela^ pregandolo. Alia qual 

Gianni disse : Niuna oosa^ quanto questa^ piaoergli ; e che 

senza alcun fallo, come da lei si partisse^ in a fatta maniera 

in ordine il metterebbe^ che la prinui volta ch'el vi tor- 

nasee, via la menerebbe. £ appresso questo^ con grandis- 

simo piaoere abbracdatisi^ quello diletto presero^ oltre al 

))uale niirn maggior ne puo Amor prestare : e poi che quello 

ebbero piu volte reiterato> senza aocorgersene, nelle bracda 

Tun dell' altro s' addormentarono. II Re al quale oostei 

era molto nel primo aspetto piaduta^ di lei ricordandod^ 

■entendofii bene della persona^ ancorache fosse al di vidno^ 

dilibero d'andare a stand alquanto con lei; e con alcuno 

de' suoi servidori dietamente se n' ando alia Cuba. £ nelle 

case entrato^ fatto pianamente aprir la camera neUa qual 

sapeva che dormiva la giovane^ in quella^ con un gran 

doppiere accede innanzi^ se n' entro ; e soinra il letto guar^ 

dando> lei insieme con Gianni ignudi ed abbracciati vide 

dormire. Di die egli di subito si turbo fieramente ; e in 
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tanta ira monto^ senza dire aLcuna oosa, che a poco si tenne 
che quivi con un coltello che allato avea^ amenduni non gli 
ucdse. Poi estimando vilissima cosa essere a qualunque 
uom si fosse^ nonche ad un Re^ due ignudi uccidere dor- 
mendo^ si ritenne; e penso di volergli in pubblico e di fuoco 
far morire. £ volto a un sol compagno che seoo aveva^ disse: 
Che ti par di questa rea femmina in cui io gi^ la mia spe- 
ranza aveva posta? e appresso il domando^ se il giovane 
oonoecesse^ che tanto d' ardire aveva avuto^ che venuto gli 
era in casa a far tanto d' oltraggio e di dispiacere. Quegli 
che domandato era^ rispose^ non ricordarsi d'averlb mai 
veduto. Partissi adunque il Re^ turbato^ della camera^ e 
comando die i due amanti, cod ignudi come erano^ fosser 
presi e legati ; e come giomo chiaro fosse^ fosser menati a 
Palermo^ e in sulla piazza legati a un palo ooUe reni 1' uno 
all' altro volte, e infino a ora, di terza tenuti, acciocch^ da 
tutti potessero essw veduti; e appresso fossero arsi, sic- 
come avean meritato : e cosi detto, se ne tom6 in Palermo 
nella sua camera, assai cruccioso. Partito il Re, subita- 
mente fiiron molti sopra i due amanti; e loro non sola- 
mente svegUarono, ma prestamente, senza aLcuna piet^, 
presero e legarono. II che veggendo i due giovani, se essi 
foron dolenti, e temettero deUa lor vita, e piansero e ram- 
maricaronsi, aasu puo esser manifesto. Essi furono, secondo 
il comandamento del Re, menati in Palermo, e legati a un 
palo nella piazza ; e davanti agli occhi loro fu la stipa e il 
fuoco apparecchiata, per dovergli ardere all' ora comandata 
dal Re. Quivi subitamente tutti i Palermitani, e uomini e 
donne, concorsero a vedere i due amanti : gli uomini tutti 
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a rigusrdare la giovane si traevano; e cod cmne lei bella 
easer pertntto e ben &tta lodayano^ oosi le donne che a 
goardare il giovane tutte oorrerano^ lui^ d'altra parte^ 
ester bello e ben fatto sommamente oonunendarflnd. Ma 
gli iventnrati amanti^ amenduni vergognandosi forte, sta- 
vano oolle teste basse, e il loro infortunio piangevano, d' era 
in ora la crudel morte del taoeo aspettando. £ mentre 
eo« infino all' ora determinata eran tenuti ; gridandosi per- 
tntto il fallo da lor oommesso, e pervenendo agli oreochi di 
Rnggier deU'Chia, uomo di valore inestimabile, e allora 
Ammiraglio del Re; per redergli, se n' and6 verso il luogo 
dove enino legati : e qnivi venuto, prima rignard6 la gio- 
vane, e oommendolla assai di belle2SKa. £ appresso venuto 
il giovane a riguardare, senza troppo penare il rioonobbe; 
e pill vereo lui £AttoBi il domando, se Gianni di Prodda 
fosse. Gianni alzato il viso, e ricognoscendo Y Anuniraglio> 
rispose : Signor mio, io fdi ben gi^ oolui di coi voi doman- 
date ; ma io sono per non esser piu. Domandollo allora 
r Ammiraglio, che cosa a qnello Y avesse oondotto. A cui 
Gianni rispose : Amore, e 1' ira del Re. Feoesi Y Ammin^ 
glio piu la novella distendere : e avendo ogni cosa ndita da 
Ini, come stata era, e partir volendosi ; il rlchiamd Gianni, 
e dissegli : Deb Signor mio, se esser pud, impetratemi una 
grada da cbi cod mi fa stare. Roggieri domsnd6 : Quale ? 
A cai Gianni disse : Io veggio che io debbo e tostamente 
morire: voglio adnnqne di graana, che come io sono con 
qnesta giovane la quale io lio piu che la mia vita, amata, ed 
ella me, con le reni a lei voltato, ed ella a vfie, die noi 
siamo co' visi Y uno all' altro rivoha, accioccfae morendo io. 
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vedendo il vjbo suo^ ne poesa andar consolato. Ruggieri^ 
ridendOj diase: Volentieri; io far6 si^ che tu la vedrai 
anoor tanto^ che ti rincrescerL E partitoBi da lui^ comando 
a (^olioro a' quali imposto era di dovere questa coaa mandare 
ad eseeuzione, che senza altro comandamento del Re non 
dovessero piu avanti f are^ che fatto fosse : e senza dimorare, 
al Re se n' ando. Al quale^ quantunque turbato il vedesse, 
non lascio di dire il parer suo; e diss^li: Re^ di che 
t' hanno offeso i due giovani li quali laggiu nella piazza hai 
comandato che arsi sieno? II Re gliele disse. Seguito 
Ruggieri: II fallo commesso da loro^ il merita bene^ ma 
non da te : e come i falli meritan punizione^ cosi i benificj 
meritan guiderdone, oltre alia grazia e alia misericordia. 
Conosd tu chi color sieno^ li quali tu vuogli che s' ardano? 
n Re rispoee di no. Disse allora Ruggieri: £ io voglio 
che tu gli conosca, acdocche tu veggi quanto discretamente 
tu ti lasci agl' impeti deU' ira transportare. II giovane e 
figliuolo di Landolfo di Prodda^ fratel carnal di Messer 
Gian di Prodda^ per 1' opera del quale tu se' Re e signor di 
questa isola : la giovane h fig^uola di Marin Bolgaro^ la 
cui potenza fa oggi, die la tua signoria non sia cacciata 
d' Ischia. Costoro^ oltre a questo> son giovani che lunga- 
mente si sono amati insieme ; e da amor constretti^ e non 
da volere alia tua Signoria far dispetto^ questo peccato (se 
peccato dir si dee quel die per amor fanno i giovani) hanno 
fatto. Perch^ dunque gli vuoi tu far morire^ dove con 
grandiasimi piaceri e doni gli dovresti onorare? II Re 
udendo questo^ e rendendosi certo che Ruggieri il ver 
dicesse; non solamente die egli a peggio dovere operare 
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procedease^ ma di ci6 che fatto ayea gY increbbe. Per che 
inoontanente mando che i due giovani foflsero dal palo 
scioltiy e menati davanti da lui ; e cosi fu fatto. £ avendo 
intera la lor condizion conosciuta^ penso che con onore e 
con doni fosse la ingiuria fatta da compensare : e fattigli 
onorevolemente rivestire^ sentendo che di pari consenti- 
mento era^ a Gianni fece la giovinetta sposare ; e fatti loro 
magnifichi doni^ contenti gli rimando a casa loro : dove con 
festa gnmdissima ricevuti, lungamente in piacere e in gioia 
poi vissero insieme. 
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Teodoro innamorato della Violante figliuola di Messere Amerigo 
8U0 signore, la ingravida, ed h alle forche condannato : alle 
quali frustandosi essendo menato, dal padre riconosciutOy e 
prosciolto, prende per moglie la Violante. 

Le Donne^ le quali tutte temendo fitavan sospese a udire 
se i due amanti fossero arsi^ udendogli scampare^ lodando 
Iddio^ tutte si rallegrarono : e la Reina^ udita la fine^ alia 
Lauretta lo incarico impose della seguente. La quale lieta- 
mente prese a dire : 

BelHssime Donne^ al tempo che il buon Re Guigliebno 
la Cicilia reggeva^ era nella iaola un gentiluomo chiamato 
Messere Amerigo Abate da Trapani^ il quale^ tra gli altri 
ben temporally era di figliuoli assai ben fomito. Per che 
avendo di servidori bisogno^ e venendo galee di corsari 
Oenovesi di Levante^ li quali^ costeggiando rErminia^ molti 
fanciulli avevan presi ; di quegli^ credendogli Turchi^ alcun 
compero ; tra' quagli^ quantunque tutti gli altri paressero 
pastori^ n' era uno il quale gentilesco e di migliore aspetto 
pareva^ ed era chiamato Teodoro. II quale cpescende^ 
comech^ egli a guisa di servo trattato fosse ndla casa^ pur 
cb' figliuoli di Messer Ameiigo si crebbe; e traendo piu 

2 K 
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41a natura di loi^ che all' aoddente, comineid ad eMOr oo- 
atumato e di bdla maniera^ mtanto che egli piaoeva si a 
Meisere Amerigo^ die egli il fece firanoo : e credendo cbe 
Turchio foase^ il fe battezzare e chiamar Pietro ; e sopra i 
siioi fatti ilfece maggiore^ molto di lui oonfidandosL Come 
gli altri figliuoli di Messer Amerigo crebbono^ oou sunil- 
mente crebbe una sua figliuola chiamata Violante^ bella e 
dilicata giovane : la quale^ soprattenendola il padre a mai- 
ritare^ s' innamoro per awentura di Pietro ; e amandolo^ e 
facendo de'sooi costumi e delle sue opere grande stima, 
pur si yei^ognava di discovrii^liele. Ma Amore questa fa- 
tica le tolse: perciocdie avendo Pietro piu volte cauta- 
-mente guatdtala^ si era di lei innamorato^ che bene alcun 
'l nbn sentiva^ sennon quanto la vedea; ma forte temea non 

forse di questo alcun s' aocorgesse, parendogii far men che 
bene. Di che la giovane che volentier lui vedeva^ s'awide; 
e per dargli piu sicurti, contentissima, sicoome era, se ne 
mostrava. £ in questo dimorarono assai> non attentandosi 
di dire V uno all' altro alcuna cosa^ quantunque molto da- 
scuno il disiderasse. Ma mentre die essi cod parimente 
ndl' amorose fiamme acced ardevanq, la Fortuna^ come se 
diliberato avesse, questo voler die fosse^ loro trovo via da 
cacdare la temorosa pau]ra die grimpediva. Aveva Messer 
A»erigo> fuor di Trapani forse un miglio^ un suo molto bd 
Inego^ al quale la Donna sua con la figliuola e con altre 
femmine e Donne era usata sovente d' andare per via di 
dq^rto. Dove essendoj un giomo die era il caldo grande> 
' andate; e avendo seoo menato Pietro^ e quivi dimorando^ 
avvenne> dccome noi vsggiamo talvolta di state awenire^ 






V 



\ 



NOVELLA VII. 409 

the snlMtaiiieiite il cielo si chiuse d' psciuri nuvoli : per la 
qval ooea la Donna colla sua oompagnia, acdocche il mal- 
vagio tempo non la cogliesse quivi^ si misero in via per 
tomare in Trapani; e andavanne ratti quanto potevano* 
Ma Pietro che giovane era, e la fanciulla similmente, avan- 
xavano nello andare la madre di lei, e I'altre oompagne 
assai; forse non meno da amor sospinti, che da paara di 
tempo. £ essendo giit tanto entrati innanzi alia Donna e 
agli altri, che appena si vedevano, awenn^e che dopo molti 
tuoni, sttbitamente una gragnuola grossissima e spessa oo« 
mincib a venir^. La quale la Donna con la sua compagnia 
fuggi in casa d'un lavoratore. Pietro e la giovane, non 
avendo piu presto rifuggio, se n' entrarono in ima casetta 
jmtica e quasi tutta caduta, nella quale persona non dime-* 
rava : e in quella, sotto un poco di tetto che anoora rimaso 
y'era, si ristrinsono amenduni; e constrinsegli la necessity 
del poco coperto a toccarsi insieme. II qual toccamento fu 
cagione di rass^curare un poco gli animi ad aprire gli amo- 
rosi disiij e prima comindo Pietro a dire: Or volesse 
Iddio, die mai, dovendo io stare come io sto, questa gran-» 
dine non restesse. £ la giovane disse: Ben mi sarebbe 
caro. £ da queste parole vennero a pigliarsi per mano e 
strignend, e da questo ad abbracciarsi, e poi a baciarsi, 
grandinando tuttavia. £ acdocche io ogni particella non 
raeconti^ il tempo non si racconcio prima che essi, Fultime 
dilettazioni d' amor conosdute, a dover segretamente 1' un 
dell' altro aver piacere, ebbero ordine dato. II tempo mal« 
vagio cesso ; e all' entrar della dtti che vicino era, aspet- 
tata la Donna, con lei a casa se ne tomarono. Quivi 

2 K 2 
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akima volta con assai discreto ordine e segreio^ con gran 

ooBSOlazione insieme si ritrovarono : e si ando la bisogna, 

obe la g;ioyane ingravido. II che molto fu e ali'uno e 

all'altro discaro: per che ella molte arti uso per dovere^ 

ooiltro al oorso della natura^ disgravidare ; ne mai le pote 

venlr fatto. Per la qual cosa Pietro della vita di se mede- 

simo temendo; diliberato di fuggirsi^ gliele disse. La qaale 

udendol^ disse : Se tu ti parti^ io senza alcun fallo m' ucei- 

der6. A cui Pietro ehe molto 1' amava^ disse : Come vuoi 

tvL, Domia mia^ che io qui dimori ? la tua gravidezza sco* 

prira il fallo nostro : a te fia perdomito leggiermente ; ma 

io misero saro colui a cui del tuo peccato e del mio con- 

yerr^ portare la pena. Al <][iial6 la giovane disse : Pietro^ 

il mio peccato si sapralbene; ma sii certo che il tuo^ se tu 

nol dirai, non si sapra mai. Pietro allora disse: Poich^ tu 

oosi mi prometti^ io staro; ma pensa d'osservarlomL La 

giovane che^ quanto piu potuto avea^ la sua pregnezza 

tenuta aveva nasoosa; veggendo^ per Io crescer che il 

corpo iacea^ piu non poterla nascondere^ con grandisstmo 

pianto un di il manifesto alia madre^ lei per la sua salute 

pregando. La Donna> dolente senza misura^ le disse una 

gran villania^ e da lei voUe sapere come andata fosse la 

cosa. La giovane^ acciocch^ a Pietro non fosse fatto male^ 

compose una sua favola^ in altre forme la verita rivolgendo. 

La Donna la si credette ; e per celare il difetto della figli- 

uola^ a una lor possessione la ne mando. Quivi soprawe- 

nuto il tempo del partorire^ gridando la giovane^ come le 

donne fanno; non awisandosi la madre di lei^ che quivi 

Messer Amerigo che quasi mai usato non en, dovesse ve- 
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nire ; avyenne che tomando egli da uccellare^ e passando 
lunghesso la camera dove la figliuola gridava^ maraviglian- 
dosi^ subitamente entro dentro> e domando che questo 
foeee. La Donna veggendo il manto soprawenuto^ dolente 
levatasi^ cio che alia figliuola era intervenuto^ gli racconto. 
Ma egli men presto a creder^ che la Donna, non era stata ; 
diflse^ cio non dovere esser vero^ che ella non sapesse di ctii 
gravida fosse ; e percio del tutto il voleva sapere : e dicen- 
dolo/essa potrebbe la sua grazia racquistare; se non^ pen- 
sasse^ senza alcuna misericordia^ di morire. La Donna s' in- 
gegn6> in qaanto poteva^ di dovere fare star cont^ito il ma- 
rito a quello che ella aveva detto. Ma cio era niente : egli 
salita in furore^ con la spada ignuda in mano^ sopra la'figli- 
uola corse, la quale^ mentre la madre di lei il padre teneva 
in parole^ aveva un figHuol maschio partorito ; e disse : O tu 
manifesta di cui questo parto si generasse^ o tu morrai 
senza indugio. La giovane la morte temendo^ rotta la 
promessa fatta a Pietro^ cio che tra lui e lei state era^ 
tutto aperse. II che udendo il Cavaliere> e fieramente di- 
venuto fellone, appena d'ucciderla si ritenne: ma poich^ 
quello che Y ira gli apparecchiava^ detto 1' ebbe ; rimontato 
a cavallo^ a Trapani se ne venne : e ad uno Messer Curra^ 
do che per lo Re v'era Capitano^ la ingiuria fattagli da 
Pietro^ contatagli; subitamente^ non guardandosene egli^ 
il fe pigliare ; e messolo al martorio^ ogni cosa ^tta con« 
fess6. £ essendo dope alcun di dal Gapitano condahnato 
che per la terra frustato fosse^ e poi appiccato per la gola; 
acdocche una medesima ora togliesse di terra i due amanti 
e il lor figliuoloy Messere Amerigo al quale per avere a 
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morte oondotto Pietro^ non era V ira uscita^ niise veleno in 
un nappo con vino^ e qaello diede a im mo fiunigtiare, e 
vn ooltello ignado oon esao; e disse: Va'ooii queste due 
cose alia Violante^ e n le di' da mia parte^ che preBtamente 
prenda qual vuoLe Tuna di qaeete due morti^ o del yeleno 
o del feno; se non^ che io nel oonspetto di quanti dttadini 
d ha, la faro ardere, ncoome ella ha meritato. E fiitto 
questo, piglierai il figliuolo, pochi di fa da lei partorilo; e 
perooflflogli il capo al muro, il gitta a mangiare a'canL 
Data dal fiero padre questa cmdel sentenzia oontro alia 
fi([^uola e il nepote, il fitmigliare, piu a male che a ben 
dispoato, andd via. Pietro condennato, essendo da'fami- 
gliari menato alle forche frustando, yaasb, nccome a coloro 
che la brigata guidayano piacque, davanti a uno albergo 
dove tre nobili uomini d'Erminia erano, li qnali dal Re 
d'Erminia a Roma ambasciadori eran mandati, a trattar 
col Papa di grandiflBime cose per im passaggio che hr a 
dovea ; e quivi smontati per rinfrescarsi e riposand alciin 
di, e molto stati onorati da' nobili aomini di Trapani, e 
epezialmente da Messere Amerigo. Costoro sentendo paa- 
sare coloro che Pietro menavano, yennero a una fineetra a 
redere. Era Pietro dalla cintnra in su tutto ignudo, e ooUe 
mani legate di dietro: il quale riguardandolo Tuno de'tre 
ambasciadori, che uomo antico era e di grande autoriti^ 
nominate Fineo, gli yide nel petto una gran maochia di 
vermiglio, non tinta, ma naturalmente nella pelle infissa, a 
guisa che quelle sono, che le donne qua chiamano rose. 
La qual veduta, subitamente nella memoria g^ corw nn 
suo figliuolo il quale,^giii eran quindid anni paiaaati, da cor* 
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fiali gli era stato sopra la marina cd Laiazxo tolto; n^ mai 
n' avea potuto saper novella: e oonsiderando 1' et& del cat- 
Uvello che frustato era^ avyi86^ se vivo fosse il suo figliuolo^ 
dovere di cotale et^ essere^ di quale colni pareva ; e co- 
minci6 a sospicar per quel segno^ non oostui deaso fosse: • 
pensossiy se desso fosse^ lui ancora doversi del nome suo e 
di quel del padre^ e della lingua Erminia ricordare ; per 
duB, come e'gli fu vidno^ chiamd: O Teodoro. La qual 
voce Fietro udendo^ subitamente levo il capo. Al quale 
Eineo^ in Erminio parlando^ disse : Onde fosti? e cui figH- 
uolo? Li sergenti che il menavano^ per reverenza del 
valente uomo il fermarono, si che Pietro risfpose : lo fui 
d' Erminia, figliuolo d' uno che ebbe nome Fineo^ qua pic- 
dol fanduUo transportato da non so che gente. II che Fi- 
neo udendo, certissimamente conobbe^ kd essere il figliuolo 
che perduto avea : per che, piangendo^ co' suoi compagni 
discese giuso^ e lui tra tutti i sergenti corse ad abbracdare j 
e gittatogli addosso un mantello d' un ricdiissimo drappo 
che indosso avea^ preg6 colui che a guastare il menava^ die 
gli piacesse d' attendere tanto quivi^ che di doverlo rime- 
nare gli venisse il oomandamento. Colui rispose che 1' at- 
tenderebbe volentieri. Aveva giA Fineo saputa la cagi<me 
per che costui era menato a morire^ siccome la fama F aveva 
portata pertutto : per die prestamente co' suoi compagni e 
ooDa lor famiglia n' ando a Messer Currado^ e si gli disse : 
Messere^ colui il quale voi mandate a morire come servo, h 
libero uomo, e mio figliuolo ; ed e presto di tor per moglie 
cold la qual d dice che della sua virginity ha privata : e 
p6r6 piaedavi di tanto indugiare la esecasdone, che saper d 
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p0888 se ella lui vuel per marito; aodocche contro alia 
legge^ dove ella il voglia^ non yi troviate aver fatto. Mes- 
ser Currado udendo colui eaier figliuolo di Fineo^ si mara- 
viglio : e vergognatosi alquanto del peccato della fortuna ; 
oonfessato, quello esser vero^ che diceva Fineo^ pre8t»- 
mente il f e ritomare a casa ; e per Messere Amerigo mando^ 
e queste cose gli disee. Messer Amerigo che gi^ credeva • 
la figliaola e il nepote esser morti^ fii il piu dolente uom . 
del mondo di do che fatto avea^ conoscendo> dove.morta 
non fosse^ si potea molto hene ogni cosa stata emendare : 
ma nondimeno mando oorrendo la dove la figliuola era^. ac- > 
caocche se fatto non fosse il suo comandainento^ non si 
facease. Colui che ando^ trovo il faniigliare stato da Mes- 
sere Amerigo mandato^ che avendole il coltello e il veleno 
posto innanzij perche ella cosi tosto non eleggeva^ le dicea 
villania^ e volevala constrignere di pigliare V uno. Ma • 
udito il comandamento del suo Signore^ lasciata star lei^ a 
lui se ne ritorno^ e gli disse come stava Y opera : di che 
Messer Amerigo contento^ andatosene la dove Fineo era^ . 
quasi piagnendo/ come seppe il meglio^ di cio che interve- 
nuto era^ si scuso^ addomandandone perdono; affermando^ 
se^ dove Teodoro la sua figliuola per moglie volesse^ esser 
molto contento di dargliele. Fineo ricevette le scusevo- 
lentieri^ e rispose: To intendo che mio figliuolo la vostra 
fi^uola prenda ; e dove egli non volesse^ vada irtnarizi la. . 
sentenzia letta di lui. Essendo adunque e Fineo e Messer 
Amerigo in concordia^ la ove Teodoro era^ ancora tutto 
pauroso deUa morte^ e lieto d' avere il padre ritrovato^ il > 
domandarono intdmo a questa cosa del suo volere. Teo- 
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doro udendo che la Vioiante^ dove egli volesse^ sua moglie 
sarebbe^ tanta fu la sua letizia^ che d' Inferno gli parve sal- 
tare in Paradiso ; e disse che questo gli sarebbe grandissd- 
ma grazia^ dove a dascun di lor piaoesse. Mandoesi adun- 
que alia giovane^ a sentire del suo volere : la quale udendo 
cio che di Teodoro era awenuto ed era per awenire^ dove 
piu dolorosa che altra femmina la morte aspettava^ dopo 
molto^ alquanta fede prestando alle parole^ un poco si ral- 
legro ; e rispose che) se ella il suo disidero di cio seguisse, 
niuna cosa piu lieta le ppteva awenire che d' essere moglie 
di Teodoro; ma tuttavia farebbe quello che il padre le 
oomandasse. Cosi adunque in concordia iatta sposare la 
giovane^ festa si fece grandissima con sommo piacere di 
tutti i dttadini. La giovane confortandosi^ e facendo nu- 
drire.il suo piccol figliuolo; dopo non. molto tempo ritorno 
piu be]la> che mai : e levata dal parto^ e davanti a Fineo;la 
cui tomata da Roma s' aspetto^ venuta^ quella reverenza 
gli fece, che a padre. £d egli, forte contento di si bella 
nuora, con grandissima festa e allegrezza fatte fare le lor 
noKze, in luogo di figliuola la ricevette, e poi sempre la 
tenne. £ dopo alquanti di il suo figliuolo e lei e il suo 
plcdol nepote, montati in galea, seoo ne men6 a Laiamo, 
dove con liposo e con pace de' due amanti, quanto la vita 
lor duro, dimorarono. 
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Nastagio degli Onesti amando una de' TraTersariy spende 1« sae 
liecheKse aenaa eaaere amato. Vasacne, pregato da'8iioi> a 
Chiaaal : quiri ^ede cacciare ad un caraliere una giovane e 
ncciderlai e diTorarla da due cmi. Invita i parenti anoi e 
queUa Donna amala dn \m, a on dealnare : la qoal rede qneata 
medeaima giovane sbranarei e temendo di simile aTreni- 
meatoy preade per marito Naatagio. 

Come Lauretta si tacque^ cosi, per comandamento delki 
Reina^ comincib Filomena : Amabili Donne^ oome in noi ^ 
la pietit commendata^ cod ancora in voi e dalla divina giua- 
tiaia rigidamente la crudelt^ yendicata. n che acdooch^ 
io vi dimostri^ e materia vi dea del caociarla del tutto da 
voi ; mi piabe di dirvi una novella^ non men di compassion 
pieiia> che dilettevole. 

In Ravenna^ antichissima dtt^ di Romagna^ foron gi4 
assai nobiU e gentili urauni^ tra' qoali un giovane cbiamato 
Nastagio degli Onesti^ per la morte del padre di lui^ e d' un 
suo zio> senza stima rimaso ricdiissimo. Ilquale^ siccome 
de'gioyani awiene, essendo senza moglie^ s'innamoro 
d' una figliuola di Messer Paolo Traversaro^ giovane troppo 
piu nobile> die esse non era; prendendo speranza con le 
sue opere di doverla trarre ad amar luL Le quali^ qoan- 
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tunqoe grandissime^ belle e laadevoli fossero^ non solamente 
non gli giovavano^ anzi pareva che gli noceflsero; tanto 
cruda e dura e salvatica gli si mogtrava la giovinetta 
amata : forse per la sua Bingiilar bellezza^ o per la sua no- 
bilt^^ si altiera e disdegnoea divenuta^ die n^ egli n^ cosa 
che gli piacesse^ le piaceva. La.qual cosa era tanto a Nas- 
tagio gravosa a comportare^ che per dolore piu volte^ dopo 
essersi doluto^ gli venne in disidero d'uccidersi. Poi pur 
tenendosene^ molte volte si mise in cuore di doverla del 
tutto lasdare stare ; o^ se potesse^ d' averla in odio come ella 
aveva lui: ma invano tal proponimento prendeva; perci« 
occh^ pareva che quanto piu la speranza mancava^ tanto 
piu multiplicasse il suo amore. Perseverando adunque il 
giovane e nello amare e nello spendere smisuratamente^ 
parve a certi suoi amid e parentis che egli s^ e il suo avere 
parimente fosse per consumare : per la qual cosa piij volte 
U pregarono e oonsigliarono che si dovesse di Ravenna 
partire^ e in alcuno altro luogo per alquanto tempo andare 
a dimorare ; perciocche cod facendo^ scemerebbe Y amore e 
le spese. Di questo consiglio piiH volte beffe fece Nastagio : 
ma pure essendo da loro sollidtato^ non potendo tanto dir 
di no^ disse di farlo. E fatto fare un grande apparecchia- 
mento^ come se in Francia o in Ispagna o in alcuno altro 
luogo lontano andar volesse^ montato a cavallo e da suoi 
molti amid aocompagnato^ di Ravenna usd ; e andossene a 
un luogo^ fuor di Ravenna forse tre miglia^ che d chiama 
Chiasd : e quivi^ &tti venir padigHoni e trabaoche^ disse a 
ooloro die nccompagnato Y aveano^ che star d volea^ e che 
esd a Ravenna se ne tomassono. Attendatod adunque 
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quivi Nastagio^ oomindo a fare la piu bella yita e la piik 
magnifica, che mai si faoease^ or questi e or quegli altri in- 
vitando a cena e a desinare^ come usato a' era. Ora avyenne 
che venendo quasi all'entrata di Maggio; essendo iin be]li»- 
simo tempo^ ed egli entrato in pensiero della sua crudel 
Donna ; comandato a tutta la sua famiglia^ che solo il las- 
dessero^ per piu potere pensare a suo piacere ; piede innanzi 
pie se medesimo transportd^ pensando^ infino nella pigneta. 
£d essendo. gii passata presso che la quinta ora del giorao^ 
ed esse bene un mezzo miglio per la pigneta entrato^ non 
ricordandosi di mangiare ne d' altra cosa^ subitamente gli 
parve ndire un grandissimo pianto, e guai altissimi messi 
da una donna. Per che rotto il suo dolce pensiero^ alzo il 
capo per veder che fosse^ e maravigliossi^ nella pigneta 
veggendosi; e oltre a cio^ davanti guardandosi, vide venire 
per un^'bosphetto assai folto d' albuscelli e di pruni^ correndo 
verso il luogo dove egli era, una bellissima giovane ignuda^ 
scapigliata^ e tutta graffiata dalle frasche e da'pruni^ pia- 
gnendo e gridando forte meree : e oltre a questo, le vide 
a' fianchi due grandissimi e fieri mastini, li quali duramente 
appresso correndole, spesse volte crudeLnente^ dove la giu- 
gnevano^ la mordevano ; e dietro a lei vide venire sopra un 
condere nero im cavalier bruno^ forte nel viso crucciato> 
con uno stocco in mano> lei di morte con parole spavente- 
voli e villane minacciando. Questa cosa ad una ora man^ 
vigtia e spavento gli mise nell' animo, e ultimamente com- 
passione della sventurata donna ; dalla qual nacque diddero 
di liberarla da m fatta angoscia e morte^ se el potesse. Ma 
senza arme trovandosi^ ricorse a prendere un ramo d' albero 
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in Ittogo di bastone ; e cominci6 a farsi incontro a' ctatd e 
contro al cavaliere. Ma il cavalier che questo videi^ gli 
grido di lontano: Nastagio^ non t'impacciare: lascia fare 
a'cani e a me quello che questa malvagia femmina ha 
meritato. E cosi dicendo^ i cani presa forte la giovane 
ne' iiancld^ la fermarono ; e il cavalier sopraggiunto^ smont6 
da cavallo. Al quale Nastagio avvicinatosi^ disse : lo non 
BO chi tu ti Be*, che me cosi cognosci; ma tanto ti dico^ che 
gran vilt4 e d' un cavaliere^ armato volere uccidere una fem- 
mina ignuda^ e averle i cani aUe coste messi come se ella 
foBse una fiera salvatica : io per certo la difendero quant' io 
potr6. II cavaliere allora disse : Nastagio^ io fui d' una 
medesima terra teco; ed eri tu ancora piceol fanciullo 
quando io il quale fui chiamato Messer Guido degli Anas- 
tagi> era troppo piu innamorato di costei; che tu ora non 
se' di quella de' Traversari ; e per la sua fierezza e crudeM 
ando si la' mia sciagura^ die io un di con questo stocco il 
qual tu mi vedi in mano, come disperato m' uccisi^ e sono 
alle pene etemali dannato. Ne stette poi guari tempo^ che 
oostei la qual della mia morte fu lieta oltre misura^ mori ; e 
per lo peccato della sua crudelti e della letizia avuta 
de'miei tonnenti^ non pentendosene^ come colei che non 
credeva in cio aver peccato^ ma meritato^ similmente fu ed 
e dannata alle pene del Ninfemo. Nel quale come ella 
discese^ cosi ne fu^ e a lei e a me^ per pena dato; a lei di 
fuggirmi davanti; e a me che gia cotanto 1' amai, di segui- 
tarla come mortal nimica^ non come amata donna : e quante 
volte io I'aggiungo^ tante con questo stckMX) col quale io 
uocicd me^ ucddo lei; ed aprola per ischiena^ e quel cuor 
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duo e freddo nel qnal mai ne amor n^ piet^ poterono 
tnure> ooU' altre ii^riora ingieme^ sieoome tn yedni ineoiii 
(anente^ le caodo di cmrpo, « dolle mangiare a qneati canL 
N^ sto poi grande apaiio^ che eUa> siooome la ginstizia e la 
patamda d'Iddio vaole^ come ae morta non fosse stata> 
risiufge^ e da ciqw oomincia la dolorosa fiiga^ e i cani ed io 
a seguitarla. E awiene che ogni venerdi in «a questa ova 
10 la giungo qui ; e qui ne fo lo ttraaao die vedenu. £ g^ 
altii di Bon creder cbe noi riposiamo^ ma giungola in altii 
Inoghi no' quali ella cradelmMite oontro a me penao oopero : 
e Qiioandolo d' amante> diyenuto aimico oome tn vedi me 
la oonviene in questa guisa tairti anni seguitare^ qttanli 
mesi ella fu oontro a me <»iid«le. Adunque laseiami la 
divina giustizia mandare ad esecuaione^ ne ti volere c^poRe 
a quello a eke tu non potresti contrastare. Nastagiaudoido 
queste parole^ tutto timido diveuuto^ e quasi non avendo 
pelo addosBO^ che arricdato non foese^ tirandod addietro, 
e riguardando alia misera giovane^ oomindo pauroso ad 
fspettare quello die faeesse il cayaliere. II quale^ finite il 
auo ragionare, a guisa d' un cane rabbioso, oollo stocoo in 
mano corse addosso alia giovane^ la quale inginoeduata e 
da' due mastini tenuta forte> gli gridava meroe; e a queUa 
oon tutta sua forza diede per meszo il petto^ e passeUa 
dall' altra parte. II qual colpo come la giovane ebbe zloe^ 
vuto, cod cadde bocoone^ sempre piangendo e gridando : e 
il cavaliere messo mano a un colteUo^ quello apri nolle reni; 
e fiiori trattone il cuore e ogn' altra cosa dattomo, a' due 
mastini il gitto^ li quaU, afikmatiasimi, incontanente il 
mangiarono. Ne stette guari^ che la giovane> quad niuna 
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di queste oose stata fosse, subitamente si levd in pi^, e co- 
rnincid a fuggire verso il mare, e i cani appresso di lei, 
sempre lacerandola: e U cavaliere rimontato a cavallo e 
ripreso U suo stocco, la oomincio a seguitare ; e in picciola 
ora si dileguarono in maniera, che piu Nastagio non gii 
pote vedere. II quale ayendo queste oose yedute, gran 
pezza .stette tra pietoso e pauroso : e dopo alquanto, gli 
venne nella mente, questa cosa dovergli molto poter valere, 
poiche ogni venerdi avvema. Per che segnato il luogo, 
a'suoi famigli se ne tomo: e appresso, quando gli parve, 
mandato per piu suoi parenti ed amid, disse loro: Voi 
m'avete lungo tempo stimolato che io d' amare questa mia 
nemioa mi rimaoga, e ponga fine al mio spendere ; e io son 
presto di farlo, dove voi una grazia m'impetriate, la quale 
h questa: che venerdi che viene, voi facdate si, eke Messer 
Paolo Traversari e la moglie e la figlhiola, e tutte le donne 
lor parenti, e altre chi vi piacer^, qui sieno a deeinapr 
meco. Quellp per che io questo . voglia, voi il vedrete 
allora. A costor parve questa assai piccola cosa a dover 
fare ; e a Ravenna tomati, quando tempo fu, colore invi^ 
tarono, li quali Nastagio voleva; e oomeche dura cosa 
fosse il potervi menare la giovane da Nastagio amata^ 
pur y'ando con F altre insieme. Nastagio fece magni^ 
ficamente apprestare da mangiare, e fece le tavole met- 
tere sotto i pini d' intomo a quel luogo dove veduto aveva 
Io straado della crudel donna : e fatti mettere gli uomini e 
le donne a tavob, n ordino, die appunto la giovane amata 
da lui, fa poeta a sedere dirimpetto al luogo dove doveva il 
fatto intervenire. Essendo adunque gi^ venuta T ultima 
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vivanda^ e il romore disperato della eaodata giovane da 
tiitti fu Gomindato a udire. Di che maravigliaadoid forte 
dascuno e domandando^ che cio foflse ? e niun sappiendol 
dire^ levatisi tutti diritti^ e rigaardando che do potesse 
emere, videro la dolente giovane e 11 cavaliere e' cani ; ne 
guari stette^ che essi tutti furon quivi tra loro. II romore 
fu fatto grande e a' cani e al cavaliere ; e molti^ per aiutare 
la giovane^ si fecero innanzi. Ma il cavaliere parlando Iwo 
come a Nastagio aveva parlato^ non mlamente gli fece in- 
dietro tirare^ ma tutti gli spavento e riempi^ di maraviglia : 
e faoendo quelle che altra volta aveva fatto^ quante domne 
v' avea {che ve ne avea assai^ che parenti erano state 6 
della dolente giovane e del cavaliere^ e che si ricordavano 
e dell' amore 6 della morte di lui) tutte cod miseramente 
piagnevano^ come se a se medesime qiiello avesser veduto 
fiEure. La qual cosa al suo termine fomita, e andata via la 
donna e il cavaliere^ mise costoro che cio veduto aveano^ in 
molti e varj ragionamenti. Ma tra gli altri che piu di 
spavento ebhero^ fii la crudel giovane da Nastagio amata ; 
la quale ogni cosa distintamente veduta avea e udita/e co- 
nosciuto che a s^^ piu che ad altra persona die vi fosse, 
queste cose toccavano^ ricordandosi deUa cruddta sempre 
da lei usata verso Nastagio : per che gik le parea fiiggir 
dinanzi da lui adirato, e avere i mastini a' fianchi. E tanto 
fu la paura che di questo le nacque, che, acdocche questo a 
lei non awenisse, prima tempo non si vide (il quale quella 
medesima sera prestato le fu).che ella, avendo I'odio in 
amore tramutato, una sua fida cameriera segretamente a 
Nastagio mando, la quale da parte di lei il prego che gli 
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dovesse piacer d' andare a lei^ perciocch' ella era presta di 
far tutto cio che fosse piacer di lui. Alia qual Nastagio 
fece rispondere che questo gli era a grado molto : ma che^ 
dove le piacesse^ con onor di lei voleva il buo piacere; e 
questo era sposandola per moglie. La giovane la qual 
sapeva che da altrui^ che da lei^ rimaso non era che moglie 
di Nastagio stata non fosse^ gli fece risponder che gli pia- 
cea. Per che^ essendo essa medesima la messaggiera^ al 
padre e alia madre disse^ che era contenta d'essere sposa di 
Nastagio. Di che essi furon content! molto : e la dome- 
nica seguente Nastagio sposatala e fatte le sue nozze> con 
lei piu tempo lietamente visse. E non fu questa paura ca- 
gione solamente di questo bene ; anzi si tutte le Rovignane 
donne paurose ne divennero^ che sempre poi troppo piu 
arrendevoli a' piaceri degli uomini furono^ che prima state 
non erano. 
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Federigo degli Alberighi ama> e non h amato; e in cortesia 
apendeado, si consuma, e rimagli un sol falcone; il quale, non 
ayendo altro, dk a mangiare alia ma Donna renntagli a casa : 
la qual dib sappiendo, matata d' animo, il prende per maritoy 
e fallo ricco. 

EiEA gi^ di parlar ligtata Filomena; quando la Reinay 
avendo veduto che piCl niuno a dover dire, sennoii Dioneo 
per lo sac privilegio yera ximaso, con lieto viso disse: A 
me omai appartiene di ragionare ; e io, carigBime Donne^ 
da una novella^ gimile in parte alia precedente^ il far6 vo- 
lentieri; ne aodd solamente che conosdate qoanto la vostra 
vaghesza possa ne'cuor gentili, ma perch^ apprendiate 
d' easer voi medesime, dove si conviene^ donatrid de'voetri 
goiderdeni, senza lasdar sempre esser la Fortuna goida- 
trice: la quale non discretamente, ma come a'awiene, 
smoderatamente il piu delle volte dona. 

Dovet^ adunque sapere die Coppo di Borghese Domeni- 
dii, il qual fu nella nostra dtt^ e forse ancora ^, uomo di 
reverenda e di grande autoriti ne' di nostri ; e per oostumi 
e per virtu^ molto piu die per nobilt4 di sangue, chiaria- 
simo e degno d' etema fama ; essendo gili d' anni pieno, 
spesse volte deUe cose passate co' suoi vidni e con altri si 
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dilettava di ragionaie. La qual oosa egli meglio e con piii 
ordine e con maggior memoiia e oniato parlare^ che altro 
uom^ seppe £ue. Era usato di dire tra 1' altre sue belle 
oose^ che in Firenze fu gi^ un gioVime chiamato F^derigo 
di Meseer Filippo Alberighi^ in opera d' anae e in cortesia 
pregiato sopra ogn' altro donzel di Todcana. II quale> no- 
come il piur de'gentili uomini awiene, d' una gentildonna 
chiamata Monna Giovanna s'innamord^ ne'suoi tempi 
tenuta delle piu belle e delle piu leggiadre che in Firenze 
£o88ero : e acdocch^ egli Tamor di lei acquiatar poteaee^ 
giostrava^ armeggiara^ faceva feste e donava^ e il spo aenza 
aleono ritegno gpendera. Ma ella non meno onesta, che 
bella^ niente di queUe cose per lei fatte^ ne di colni si cu- 
rava, che le faceva. Spendendo adunque Fedorigo, oltre 
ad ogni suo potere, molto^ e niente aoqnistando, siccome 
^ leggiere awiene^ le riochezze mancarono; ed esse rimaae 
povero, senza altra cosa che un suo poderetto piccolo 
esBergli rimaaay delle rendite del quale strettisgimamente 
yivea; e oltre a questo, un suo falcone de'migliori del 
■umdo. Per che, amando piu che mai, ne parendogli piik 
potere esser dttadino come disiderava ; a Campi, 14 dove il 
Sao poderetto era, se n' and6 a stare : quivi, qnando poteva, 
uooellando, e senza alcuna persona richiedere, paziente- 
mente la sua poverty comportava. Ora awenne un di, che 
eseendo cosi Federigo divenuto all' estremo, che il marito 
di Monna Giovanna infermd ; e veggendoei alia morte ve^ 
nire, lece testamento: ed essendo ricchissimo, in quello laa- 
ci6 suo erede un suo figliuolo gi4 grandiceUo; e i^presso 
questo, aiFendo molto amata Monna Giovaipia, lei^ se awe- 
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niflse che il figliuolo senxa erede ligittimo monsee^ sao erode 
sustitui^ e morisBi. Rimasa adunque vedova Monna Gio- 
tanna^ come usanza h delle nostra donne^ V anno di state con 
questo Buo figliuolo se n' andava in contado a una soa pos- 
sessione assai yicina a quella di Federigo. Per che awenne 
che questo garzonoello s'inoomincio a dimesticaro con que- 
sto Federigo^ e a dilettarsi d'uccelii e di cani: e avendo ve- 
duto moke volte il faloone di Federigo volaro^ istranamente 
piacendogli^ forte disiderava d' averlo ; ma puro non s' at- 
tentava di domandarlo^ veggendolo a lui esser ootanto caio. 
£ com stando la oosa^ awenne che il garzoncello inferm6 : 
di che la madre dolorosa molto^ come colei che piu non 
avea^ e lui amava quanto piik si poteva^ tutto il di stando- 
gli d' intomo> non ristava di confortarlo : e spesse volte il 
domandava se alcuna cosa era^ la quale ^li disiderasse^ 
pregahdolo gliele dicesse ; che per certo ^ se possibile fosse 
ad avera^ procaccerebbe come I'avesse. II giovane udite 
molte volte queste profferte^ disse : Madra mia, se voi £fite 
che io abbia il falcone di Federigo^ io mi credo presta- 
mente gueriro. La Donna udendo questo^ alquanto sopxa 
se stette^ e oomindo a pensar quello che far dovesse. £3]a 
sapeva che Federigo lungamente I'aveva amata, ne mai 
da lei una sola guatatura aveva avuta : per che ella diceva: 
Come mandero io o andr6 a domandargli questo falcone 
che e^ per quel che io oda^ il migliore che mai volasse; e 
oltre a cio il mantien nel mondo ? e come saro io si soono- 
scente^ ehe a un gentiluomo al quale niuno altro diletto e 
piu rimaso^ io questo gli voglia torre ? £ in oosi fotto 
pensiero impacetata^ ooraech^ ella fosse certissinia d\averio 
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86 il domandaaae ; senza saper che dovere dire^ non rispon- 
deva al figliuolo^ ma si stava. Ultimamente tanto la vinse 
Tamor del figliuolo^ che ella seco dispose^ per conten- 
tarlo^ che che esser ne dovesse^ di non mandare^ ma d'an- 
dare ella medesima per esso^ e di recargliele ; e risposegli : 
Figliaol mio^ confortati^ e pensa di guerire di forza ; che io 
ti prometto che la prima cosa che io faro domattlna^ io 
andro per esso^ e si il ti rechero. Di ohe il fanciullo lieto^ 
il di medJDsimo mostro alcun miglioramento. La Donna, la 
mattina seguente^ presa un' altra Donna in compagnia, per 
modo di diporto se n' ando alia piccola casetta di Federigo^ 
,e fecelo addimandare. Egli, perciocch^ non era tempo^ ne 
era stato a quel di, d'uccellare, era in un suo orto,. e fa- 
eeva certi suoi lavorietti acconciare. II quale udendo che 
Monna Giovanna il domandava alia porta, maravigliandosi 
forte, lieto 1^ corse. La quale vedendol venire, con una 
donnesca piacevolezza levataglisi incontro, avendola gi& 
Federigo reverentemente salutata, disse : Bene stea Fede- 
rigo; e seguito: Io son venuta a ristorarti de'danni li 
quali tu hai gia avuti per me, amandomi piu che stato non 
ti, sarebbe bisogno : e il ristoro e cotale, che io intendo con 
questa mia compagna insieme desinar teoo dimesticamente 
stamane. Alia qual Federigo umilmente rispose : Madon» 
na, niun danno mi ricorda mai aver ricevuto per vol; ma 
tanto di bene, che se io mai alcuna cosa valsi, per Io vostro 
valore, e per Tamore che portato v'ho, awenne. E per 
certo questa vostra Hberale venuta m'e troppo piii cara, 
che non sarebbe se da capo mi fosse dato da spendere 
quanto per addietro ho gitk speso ; comech^ a povero oste 
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giate venuta. E ood detto^ vergognosamente dentro alia 
Bua casa la ricevette^ e di quella nel sac giardino la oon« 
dum ; e qtiivi non avendo a cui farle tener eompagnia ad 
altrui^ disse : Madonna^ poich^ altri non c' h, questa buona 
donna moglie di questo lavoratore yi terra eompagnia, 
tanto che io vado a far metter la tavola. Egli^ con tutto 
che la saa poverty fosse strema, non s'era anoor tanto 
aweduto, quanto bisogno gli facea, che egli avesse fiior 
d' ordine spese le sue ricchezze : ma qnesta mattina, niuna 
4Soea trovandosi, di che potere onorar la Donna per amore 
della quale egli gi^ infiniti uomini onorati avea, il fe rav- 
vedere. £ oltremodo angoscioso, seco stesso maladicendo 
la sua fortuna, come uomo che fiior di se fosse, or qua e 
or U transeorrendo, n^ denari ne pegno trovandosi, essen- 
do r ora tarda, e il disidero grande di pure onorare d' al- 
cuna cosa la GentOdonna, e non volendo, nonche altrui, ma 
U lavorator suo stesso richiedere, gli corse agli ocdn 
suo buon falcone, il quale nella sua saletta vide sopra la 
stanga. Per che, non avendo a che altro ricorrere, pre- 
solo, e troTatolo grasso, penso, Ini esser degna vivanda di 
eotal Domia. £ pero, senza piu pensare, tiratogli il ooUo, 
a una sua fianticeUa il fe prestammte, pelato ed acoondo, 
mettere in yno schidone, e arrostir diligentemente : e messa 
la tavola con tovagHe bianchissime, delle quali alcuna an- 
Gora avea, con lieto viso ritcwno alia Donna nel suo giar^ 
dino, e il desinare che per lui &r si potea, disse essere 
apparecchiato. Laonde la Donna colla sua compagna lev»> 
tasi, andarono a tavola; e senza sapere'che si mangiasseio, 
inrieme con Federigo che oon somma fede le serviva, maQ- 
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giarono il buon falcone. £ levate da tavola^ e alquanto 
con piacevoli ragionamenti eon lui dimorate ; parendo alia 
Donna tempo di dire quello per che andata era^ ood be- 
nignamente yerao Federigo comiacid a parlare : Fedarigo, 
ricordandoti tu della tna preterita vita, e della mia oneaU 
la quale perawentura tu hai reputata doreassa e cnideltiky 
io non dubito punto che tu non ti debbi maravigliare della 
mia presunzione^ sentendo quello per che prindpalmente 
qui venuta sono: ma se figliuoli aveesi, o aveesi avuti^ per 
11 quali poteasi oonoficere di quanta foraa aia 1' amor che lor 
ai porta^ mi parrebbe easer certa che in parte m'ayreeti per 
iacusata. Ma comech^ tu non abbia^ io che n'ho uno> non 
poflso perd le leggi oomuni dell' altre madri fuggire : le eui 
fone segttir convenendomi^ mi oonviene oltre al piaoer 
mo e oltre ad ogni conyeneyoleaza e doyere chiederti un 
dono 11 quale io so che sommamente t' k caro ; ed e ragione^ 
peroiocch^ niuno altro diletto^ niuno altro diporto> niuna 
eonsolacione Lwoiata t'ha la tua stroma fortuna: e queeto 
dono h il falcon tuo> del quale il fanciul mio h si forte 
inyaghito, che se io non gliele porto, io temo dhe egli 
non aggrayi tanto nella infermit^ la quale ha^ che poi 
ne ^egua eosa per la quale io il perda. E perdo io ti 
priegOy non per. Io amore che tu mi porti> al quale tu 
di niente se' tenuto> ma per la tua nobllti la quale in uaar 
cortesia s'^ maggiore che in alcuno ahro mostrata^ che 
ti debbia piacere di donarlomi^ acdocch^ io per questo 
dono possa dire d' ay ere ritenuto in yita il mio fin^Hnolo^ e 
per quello averloti sempre obbligato. Federigo udendo dd 
che la Donna addomandaya^ e aentendo che eervir non la 
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potea^ pereioeche mangiare gliele avea daio, comincio in pre- 
senza di lei a piagnere anzi che alcana parola risponder 
potesse. II qual pianto la Donna prima credette die da 
dolore di dover da se dipartire il buon falcon divenifise^ piu 
che da altro : e quasi iu. per dire che nol volesse ; ma pur 
sostenutasi^ aspetto dopo il pianto la rigposta di Federigo^ 
il qual coBi disse: Madonna^ posciache a Dio piacque che 
io in voi poneasi il mio amore^ in assai cofse m' ho reputata 
la Fortuna oontraria^ e sommi di lei doluto : ma tutte sono 
state leggieri a rispetto di quello che ella mi fa al presente ; 
di che io mai pace con lei aver non debbo^ pensando che voi 
qui alia mia povera casa venuta siete^ dove mentre che 
ricca fu venir non degnaste ; e da me un piociol don to- 
gliate^ ed ella abbia n fatto che io donar nol vi possa : e 
perche questo esser non possa^ vi diro brievemente. Come 
io udi' che voi^ la vostra merc^^ desinar volavate^ avendo 
riguardo alia vostra ecceUenzia e al vostro valore^ reputai 
degna e convenevole cosa^ che con piu cara vivanda^ se- 
condo la mia possibilitay io vi dovessi onorare^ die con 
quelle che generalmente per 1' altre persone s' usano. Per 
che ricordandomi del falcon che mi domandate^ e della sua 
bont4, degno cibo da voi il reputai ; e questa mattina arro- 
stito r avete avuto in sul tagliere : il quale io per ottim»- 
mente allogato avea : ma vedendo ora^ che in altra maniera 
il disideravate^ m'e si gran duolo che servir non ve ne 
posBO^ che mai pace non me ne credo dare. E questo detto, 
le penne e i piedi e 11 becco le fe^ in testimonianza di cid^ 
gittare avanti. La qual cosa la Donna vedendo e udendo, 
prima il biasimo d' aver, per dar mangiare a una femmina. 
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ucciso iin tal tal falcone: e poi la grandezza dello animo 
suo^ la quale la poverty non avea potato ne potea rituzzare^ 
molto seco medesimo commendo. Poi^ rimasa fiior della 
speranza d' avere il falcone^ e per quello della salute del 
iigliuolo entrata in forse^ tutta malinconosa si diparti^ e 
tomossi al figliuolo. II quale^ o per malinconia che il fal- 
cone aver non potea> o per la infermita che pure a cio il 
dovesse aver condotto^ non trapassar molti giomi^ che egli^ 
con grandissimo dolor della madre^ di questa vita passo. 
La quale poi che plena di lagrime e d' amaritudineiu stata 
alquanto^ essendo rimasa ricchissima e ancora giovane^ piu 
volte fii da'fratelli constretta a rimaritarsi. La quale 
oomeche voluto non avesse^ pur veggendosi infestare^ ricor- 
datasi del valore di Federigo^ e della sua magnificenzia 
ultima^ cioe d' avere ucciso un cosi fatto falcone per ono- 
rarla^ disse a' fratelli : lo volentieri^ quando vi piacesse^ mi 
starei ; ma se a voi pur place che io marito prenda^ per 
certo io non ne prendero mai alcuno altro^ se io non ho 
Federigo degli Alherighi. Alia quale i fratelli^ facendosi 
heffe di lei^ dissero : Sciocca^ che e cio che tu di' ? come 
vuoi tu lui che non ha cosa del mondo ? A^ quail ella ri- 
spose : Fratelli miei^ io so bene ohe cosi e^ come voi dite ; 
ma io voglio avanti uomo che abbia bisogno di ricchezza, 
che ricchezza che abbia bisogno d' uomo. Li fratelli udendo 
r animo di lei^ e conoscendo Federigo damolto^ quantunque 
povero fosse^ siccome ella voUe^ lei con tutte le sue ric- 
cheiizze gli donarono. II quale cost fatta Donna e cni egli 
eotanto amata avea^ per moglie vedendosi^ e oltre a cio ric- 
chiorimo ; in leti^a con lei; miglior massaiofatto^ termino 
gli anni suoi. 
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NOVELLA X. 

Pietro di Vinciolo va • oenare altro?e : U Donna ana d faTanin 
un garzone : torna Pietro : ella il nasconde sotto nna oeata da 
poUi : Pietro dice essere atato trovato in casa d' Aroolano oon 
ctti cenava, on gioTane menoTi dalla moglie : la Donna bia- 
mma la moglie d' Arcolano : uno asino* per laciagura, pen 
piede in sulle dita di colni cfae era sotto la casta : egU grida : 
Pietro corre U, vedelo, cognosce lo inganno della moglie, con 
la quale ultimamente rimane in concordia per la sua tris- 
tezza. 

Il ragionare della Reina era al sue fine venuto^ easendo 
lodsto da tatti Iddio, che degnamente avea goiderdonato 
Fedezigo ; quando Dioneo che mai oomandamento non as- 
pettava, inoomincio : lo non so s' io mi dica che sia acci- 
dei^ visio e per malvagit^ di oostumi ne' mortali soprav* 
venuto, o se pure ^ nella natura peccato^ rider piuttoato 
delle cattive cose^ die delle buone opere; e gpezialmente 
quando quelle cotali a noi non pertengono. £ perdocche 
la fatica la quale altra vdta ho impreaa e ora son per 
pigliare> a niuno altro fine rigttarda> eennon a dovend torre 
malinooniay e riao e allegrezca poi^;ervi; quantunque la 
materia della mia aeguente novella^ innamonite Giovani* 
sia, in parte> meno die oneata; perocdi^ diletto pud por- 



gen, ye la pur dir6: e voi^ asooltandola^ qaeUonefate^ che 
Qflate fliete di fare ^ando ne' giardini entiate^ che^ distecw 
la dilicata mano^ cogliete le rose^ e lasciate le Bpine stare : 
che farete, lasdando 11 cattivo Uomo oon la mala vemtiira 
stare oon la sua disonesttk; e liete riderete degli aiMaroei 
ingaimi della sua Donna, campaflslone avendo all'altnii 
fmBgaTe, dove bisogna. 

Fu in Perugia, non h anoora molto tempo paasato, un 
rioco lunno, duamato Fietro di Vinciolo. II quale, ione 
piu per ingannare altrui e diminnire la generale opinion di 
lui avnta da tutti i Perugini, cbe per vaghessssa che egli 
n' aveflse, prese moglie ; e fii la fortuna conforme al suo 
sppetito in questo modo : che la moglie la quale egli prese, 
era una giovane oompressa, di pelo rosso, ed acoeaa, la 
quale due mariti, piuttosto che uno, avrebbe voluti ; Ui dove 
dla s'awenne a uno che moko piiji ad akro che a lei, 
fanimo area disposto. II che ella in processo di tempo 
eonoscendo, e veggendosi bella e fresca, e sentendosi ga« 
{^iavda e poderosa; prima se ne oomincid forte a turhare, e 
ad aveme col marito disconce parole alcuna yolta, e quae! 
continuo mala vita. Poi veggendo che questo, suo consu4> 
mamento, piuttosto che ammendamento della oattivxti del 
mavito, potrebbe essere, seco stessa disse: Questo dolente 
abbaadona me, per volere con le sue disone^t^ andare in 
zooeoli p«r 1' asdutto; e io m' ingegner6 di portare altrai 
in nave per lo piovoso. Io il presi p«r maiito, e diedl|^ 
grande e bnona>dota, siqipiendo che egli era uomo, e cre^ 
dendol vago di quallo che sono e deono essere vagfai gli 
umnini: e se io non avessi oreduto ch^e' fosse state uomo. 
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io non lo avrei mai preso. Egli che sapeva che io era . fem- 
mina^ perche per moglie mi prendeva, se le femmine oontro 
ail' animo gli erano ? Questo non ^ da sofferire. 8e io non 
avesd voluto esaere al mondo^ io mi sarei fatta monaca : e 
•volendoci easere, oome io voglio e eono^ se io agpettero 
diletto o piaoere di ooetoi^ io potr6 per awentura^ invano 
aspettando> invecchiare ; e quando io saro vecchia^ rawe- 
dendomi, indamo mi dorro d'avere la mia giovinezsa per- 
data^ alia qual dover consolare m' k egli aarai buono maeetro 
e dimostratore, in farmi dilettare di quello che egli si di- 
letta : il qual diletto fia a me laudevole ; dove biadimevole 
^ forte a lui. Io offendero le leggi sole ; dove egli ofiende 
le leggi e la natura. Avendo adunque la buona Donna con 
fatto pensiero avuto^ e forse piu d'una volta; per. dare 
segretamente a cio effetto^ si dimestiod con una vecehia che 
pareva pur santa Verdiana che da beccare. alle aerpi: la 
quale, aempre co' patemoatri in mano> andava ad ogni per- 
donanza, ne mai d' altro, che della vita de' santi Padri, 
ragionava, o delle piaghe di San Franceaco ; e quasi da 
!tutti era tenuta una santa. £ quando tempo le parve, 
r aperse la sua intenzion oompiutamente. A cui la vecchia 
diaae : FigHuola mia,> aallo Iddio che aa .tutte le cose, che 
tu molto ben farai : e quando per niuna altra cosa il facea8i> 
ail dovresti far tu e dascuna giovane per non perdere U 
tempo della vostra giovinezasa; perdocche niun ddlore e 
pari a quello, a chi conosoimento ha, che e d'avere il 
tempo perduto. E da che diavol siam noi poi, da 
che noi siam vecdiie, sennon da guardare la .cenere 
jbatomo al focolare? Se niuna. il sa, o ne puo rendere 
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testunonianza, io sono una di' quelle; che ora che vec- 
dda aoao, non senza grandiflome e amare punture d' animo 
oonosco^ e senza pro^ il tempo che andar lasdai : e bene che 
io nol perdessi tutto (ch^ non vorrei che tu eredeflsi che io 
foBsi gtata una milensa) io pur non feci cio che io avrei 
potuto fare ; di che qnand' io mi ricordo, veggendomi fatta 
come tu mi yedi> che non troverei chi nd desse fuoco.a 
cendo^ Dio il sa che dolore io sento. Degli uomini non 
awien coed: esei nascon buoni a mille cose^ non pure. a 
questa ; e la maggior parte sono da mdto piu vecchi che 
giovani. Ma le femmine a niuna altra oosa^ che a far que- 
Bto e ftf^vLoM, ci nascono ; e per questo son tenute care : e 
se tu non te ne avredessi ad altro, si te ne dei tu awedere 
a questo^ che noi siam sempre apparecchiate a do; che 
degli uomini non awiene : e oltre a questo^ una femmina 
stancherehbe molti uomini ; dove molti uomini non possono 
una femmina stancare. £ perciocdi^ a questo siam nate, 
da capo ti dice che tu farai molto bene a rendere al marito 
tuo pan per focaccia^ si che 1' anima tua non abbia^ in vec- 
chiezza^ che rimproverare alle cami. Di questo mondo ha 
dascun tanto^ quanto egli se ne toglie ; e spezialmente le 
femmine^ alle quali troppo piu si conviene d'adoperare il 
tempo^ quando I'hanno, che agli uomini: perciocche tu 
puoi vedere, quando c'invecchiamo^ n^ marito ne altri ci 
vuol vedere^ anzi ci cacciano in cucina a dir delle favole 
coUa gatta, e a noverare le pentole e le soodelle ; e peggio> 
che noi siamo messe in canzone^ e dicono : Alle giovani i 
buon bocconiy e alle Tecdiie gli stranguglioni ; e altre lor 
coee assai ancorft dioono. E acdocche io non ti tenga piu 
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in punle, ti dieo infioo ad ofm, ohe ta mm pofemri a penooa 
del iModo wwpnie Y aninio tiio> ohe inik utile ti £mb di 
me. Peraoodie egli non e alcun at for1nto> al ^uale id non 
ardiioa di din do die Inaogna; nfe n dnzo o aatioo^ cbe 
10 non ammorbiduca bene> e fediila a &b die io vcmno. 
Fa' piue die tu mi raostii qual ti piaee; e lasda poi fare a 
me: ma una oosa ti rioordo^ Figliiu^ mia, die io ti sia 
EBooonaandata, perdoodi^ io son povera persona: e id to* 
glio infino ad ora^ die tu sii partidpe di tutte le mie per« 
donanse, e di quaoti patemoetri io diio, aodooche Iddio ^ 
faedlnme e candde a'mortitooi: e fSsoefine. Bimaae adiin* 
que la giovane in questa omcordia ooUa veocya, die m 
vedttto le veniHe un giovineito il quale per quella oentrada 
molto spesBO passava^ del quale tutti i s^gni le ^me, ehe 
eUa sapesie queUo die avesse a fun : e datale ua pezvo di 
came salata, la mand6 oon Dio. La veodiia, non paaaar 
nM>lti di> occultamente le miae oolui di cui ella detto Ta* 
yevBy in camera ; e ivi a pooo tempo un altio^ ieeondo die 
alia giovane Donna ne Tenivan piacendo^ la quale m ooea 
die fiir fwteaae intomo a d6> sempre dd marito temendo, 
non ne lasdava a far tratto. Avrenne die dovendo una 
sera andare a cemi il marito oon un ioo amico il quale 
aveva nome £roo]ano^ la giovane imfoee alia vecdua^ die 
hceue venire a lei un garzone ehe era de' piu belli e de' 
piu piaoevoli di Perugia. La quale prestamente oogi feee« 
£d essendod la Donna col giovane posti a tavola per ce- 
nare^ ed eoeo Pietro diiamd all' usdo^ die aperto gli fosse. 
La Dpnna questo sentendo, si tenne morta : ma pur vo- 
lendo^ se potuto avesse, odare il giovane ; non avendo ae-* 
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oorgfaneoto di msndarlo o di farlo natoondere in altm 
parte; essendo una sua loggetta vidna alia camera nella 
quale oenavano^ aotto una oeata da poll! che V era, il feoe 
riooverare; e gittowi niso un pannacdo d' un saocone che 
fttto aveva il di votare : e questo fatto, prestamente fece 
aprire al nuuito. Al quale, entrato in casa^ ella diaae: 
Moho tosto Tavete vol trangugiata questa cena. Pietro 
riapoae: Non Fabbiam noi asaaggiata. £ come h stato 
eosi'? diaae la Donna. Pietro allora disse: Dirolti. £s» 
sendo noi giii poeti a tavola Ercolano e la moglie ed io, e 
noi sentimnio preaso di noi stamutire; di die noi ne la 
I»ima Tolta n^ la seoonda curammo : ma quegli die star- 
nntito avea, stamutendo anoora la terza volta e la quarta e 
la quinta e molte altre, tutti d fece marayigUajre. Di che 
Ercolano che alquanto turbato con la moglie era, percuMV 
di^ gran pessa d avea fatti stare all' uacio senza aprird> 
quitai con foria diase : Queato, che vuol dire? du e queati 
die cod atamutiaee? £ leratod da tavola, ando verso 
una acala la quale aasai vidna Vera, sotto la quale era 
un diiuso di tavole vidno al pi& della scala, da riporvi, 
dii ave«e voluto, alcnna oosa, come tutto di veggiamo 
die fiumo far ooloro che le kxr case acconciano. £ 
parendo^ die di quindi venisse il suono ddlo starnuto, 
iq^erse uno usdudo il qual v'era; e come aperto Tebbe, 
aalntaniente n'usd fuori il maggior puazo di solfo dd 
mondo: beoch^ davanti, essendocene venuto puaso, e 
noumarieatioene, aveva detto la DiHma: £gli h che d^ 
and io imfaiancai ndd vdi ed solfo, e poi la tegghiuaEa 
sofnra la qnale sparto Tavea perdi^ il fommo ricevessero. 
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io la mifii sotto quella 80Bla> a che ancora ne viene. £ 
poi che £roolaiio aperto ebbe Y uaciuolo^ e sfogato fu al- 
quanto il fummo; guardando dentro^ vide coloi il quale 
stamutito avea^ e ancora gtamutiva^ a ci6 la forza del solfo 
sirignendolo: e comech^ egli stamutisBe^ gli aveva gia.il 
solfo si il petto serrato^ che poco a stare avea, che ne 
stamutito ne altro non avrebbe mai. Ercolano vedutolo^ 
grido: Or veggio^ Donna^ quelle per che poco avanti^ 
quando ce ne venunmo^ tanto tenuti fuor della porta^ senza 
esserci aperto, fummo: ma non abbia io mai cosa che mi 
piaccia^ se io non te ne pago. II che la Donna ude&do^ e 
vedendo che il suo peccato era palese ; senza alcana scusa 
fare, da tavola si f uggi, ne so ove se n' andasse. Ercolano 
non accorgendosi che la moglie si iiiggia, piu volte disse a 
colui che stamutiva, che egli uscisse f uori : ma qu^;li die 
gi^ piu non poteva, per cosa che Ercolano dicesse, non si 
movea. Laonde Ercolano presolo per I'uno de'piedi, nel 
tiro fuori; e correva per un coltello, per ucciderlo: ma io 
temendo per me medesimo la Signoria, levatomi, non Io 
lasciai ucddere ne fargli alcun male ; anzi gridando e di- 
fendendolo, fiii oagione, che quivi de' vicini trassero, li quali 
preso il gik vinto giovane, fuori della casa il portarono, 
non so dove. Per le quali cose la nostra oena turbata> io 
non solamente non la ho trangugiata, anzi non 1' ho pure 
assaggiata, come io dissi. Udendo la Donna queste oose> 
conobbe che egli erano dell' altre cod savie come ella fosse, 
quantunque talvolta ficiagura ne cogliesse ad alcuniek : e vo- 
lentieri avrebbe con parole la moglie d' Ercolano diftsa; 
ma perciocche col biasimare il fallo altrui le parve dovere 
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a' suoi far piu libera via^ comincio a dire : Ecco belle cose ; 
ecoo santa e buona donna che costel dee essere : ecco fede 
d' onesta donna^ che mi sarei confessata da lei^ si spirital 
mi pareva ! e peggio^ che essendo ella oggimai veochia, dk 
molto buono esemplo alle giovani: che maladetta sia Tora 
che ella nel mondo venne ; ed ella altresi^ che viver si la- 
scia^ perfidissima e rea femmina che ella dee essere^ uni- 
versal vergogna e vitupero di tutte le donne di questa 
terra; la quale^ gittata via la sua onestit^ e la fede pro- 
messa al suo marito^ e Y onor di questo mondo^ lui che e 
CDSi fatto uomo e cosi onorevole cittadino non s' e vergo- 
gnata di vituperare, e se medesima insieme con lui: se 
l>io mi salvia di co^ fatte femmine^ elle si vorrebbon vive 
vive mettere nel fuoco^ e fame cenere. Poi del eruo 
amante ricordandosi, il quale ella sotto la cesta. assai 
presso di quivi aveva^ cominci6 a confortare Pietro^ che 
s'andasse al letto perciocche tempo n'era. Pietro che 
maggior voglia aveva di mangiare^ che di dormire^ doman- 
dciva pur se da cena cosa alcuna vi fosse. A cui la Donna 
rispondeva : SI, da cena ci ha ; noi siamo molto usate di far 
da cena quandb tu non ci se': si^ che io sono la moglle 
d'Ercolano. Deh che non vai ? dormi per istasera : quanto 
farai meglio. Aweune che essendo la sera certi lavoratori 
.di Pietro venuti con certe cose dalla villa^ e avendo messi 
gli asini loro> senza dar lor bere^ in una stalletta la qu^e lal 
lato alia loggetta era ; T un degli asini^ che grandissima 
sete avea^ tratto il capo del capestro, era uscito della staUa^ 
e ogni cosa andava fiutando^ se forse trovasse delf acqua.: e 
com andando^ s'avvenne per me' la cesta, sotto la quale era 

2 M 
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il giovinetto. II quale avendo^ pemooche carpone g^ 
oonveniva stare^ alquanto le dita dell' una mano stese in 
terra fiior della cesta^ tanta fu la sua ventura^ o sdagura 
che Yogliam dure^ che questo asino ve gli pose su piede: 
laonde eoBO, grandisBuno dolor sentendo^ mise un grande 
strido. II quale udendo Pietro^ si maravigli6 ; e awidefii 
cio esser dentro alia casa: per che uscito deUa camera^ e 
sentendo anoora cestui rammaricarsi^ non avendogli anoora 
r asino levato 11 pie d' in su le dita^ ma premendol tuttavia 
forte ; disse : Chi e la? e corse alia cesta; e qnella levata, 
vide il giovinetto^ il quale, oltre al dolore avuto delle dita 
premute dal pie dell' asino, tutto di paura tremava, che 
Pietro alcun male non gli facesse. II quale essendo da 
Retro riconosduto, siccome colui- a cui Pietro per la sua 
cattivit^ era andato lungamente dietro, essendo da lui 
domandato, Che fai tu qui ? niente a cio gli rispose, ma 
pregollo che per 1' amor di Dio non gli dovesse far male. A 
cui Pietro disse : Leva su, non duhitare che io alcun mal ti 
faccia : ma dimmi : come se' tu qui, e perch^ ? II giovi- 
netto gli disse ogni cosa. II qual, Pietro non meno lieto 
d'averlo trovato, che la sua Donna dolente, presolo per 
mano, con seco nel meno nella camera, nella quale la 
Donna con la maggior paura del mondo Y aspettava. Alia 
quale Pieta-o postosi a seder dirimpetto, disse : Or tu mala- 
dicevi cosi, teste, la moglie d' Eroolano ; e dicevi die arder 
si vorrebbe, e che ella era vergogna di tutte voi : come non 
dicevi di te medesima? o se di te dir non volevi, come ti 
sofferiva 1' animo di dir di lei, sentendoti quel medesimo 
aver fatto, eke ella fatto avea ? Certo niun' altra cosa vi ti 
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indao^va, sennon che voi siete tutte eoei fotte, e coll' altroi 
colpe guatate di ricoprire i vostri falli : ch^ venir pofisa 
fuoco da Cielo^ die tutte v' arda^ g;enerazioii pessima che 
Yoi siete. La Donna veggendo che nella prima giunta 
altro nude^ che di parole^ fatto non Tavea; e parendole 
oonoMsere^ lui tutto gogolare perciocche per man tenea ua 
ood bel giovinetto ; prese cuore^ e disse : lo ne son moito 
certa che tu vorresti che fuoco venisse da Gielo, -che tutte 
ci ardesae^ ncoome oolui che se'cod vago di noi^ come il 
can delle mazze : ma^ allacroce di Dio, egli noniti verri 
fatto. Ma Yolentieri farei un pooo ragione con esso teco^ 
per sapere di che tu ti Tammarichi; e certo io starei pur 
bene se tu alia moglie d'Eroolano mi voleasi agguagliare) 
la quale e una vecchia picchiapetto^ spigolietra^ e ha da lui 
ci6 che ella vuole^ e tienla cara come si dee tener moglie ; 
il che a me non awiene. Che posto che io sia da te ben 
vestita e ben calzata^ tu sai bene come io sto d' altro^ e 
quanto tempo egli e che tu non giacesti con meco-: e io 
vorrei innan^i andar con gli stracci indosso' e scalza, ed 
esser ben trattata da te nel letto^ che aver tutte queste 
oose^ trattandomi come tu mi tratti. £ intendi sanamente, 
Pietro, che io son flsmmina come Y altre> e ho voglia di 
quel che 1' altre ; si che^ perch^ io me ne procacci^ non 
avendone da te> non e da dirmene male : almeno ti fo io 
ootanto d' onore^ che io non mi pongo con ragazzi ne con 
tignosi. Pietro s' av vide che le parole non erano per venir 
mono in tutta la notte : per che, come colui che poco di lei 
si curava, disse i Or non piu. Donna ; di questo ti oonten* 
tero io bene : farai tu gran oorteda di far che noi abbiamo 

8 M 8 
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da cena qiiakhe cosa; ch'e'kni pare, che questo garzone 
altresl^ coei ben com' io^ non abbia ancor cenato. Certo no, 
dine la Donna^ che egli non ha ancor cenato ; che qiumdo 
td ndla tua mala ora venisti^ ci ponavam noi a tavola per 
cenare. Or va' dunque, dine Pietro, fa' che noi ceniamo ; 
e appreno io disporro di questa cosa in guisa, die tu non 
t' avrai che runinaricare. La Donna levata su^ udendo il 
marilo contento^ prestamente fatta rimetter la tavola, fece 
venir la cena la quale apparecishiatJa ayea; e insieme col 
suo' cattiyo marito e col gioirane lietanieiite ceno. . IhiffO 
la cena, quello' che Pietro si diviaaase a soddiafadiriei}^: di 
tutti e tre, m' h naeito di mente. So io ben coiai»to, <jiQ la 
mattina vegnente, infino in sulla piazza fu il giovane, non 
assai certo qual piu stato si fosse la notte, o moglie o marito, 
accompagnatO; Per che cosi vi to' dire, Donne mie care, 
che chi te la fa, fagMele ; e se tu non puoi, tienloti a mente 
finche tu potsa, aceiocche quale asino d^ io parete, tal 
riceva. - , . 

Essendo adunque la novdla di Dioneo finita, meno per 
vergogna dalle Dontie risa, che per poco diletto; e la Reina 
conoscendo eke il fine del suo ragionamento era venuto, 
levatasi in pie, e triattasi la corona dello alloro, quel}a pia- 
cevolmente misse in c^pb ad Elisa, dicMidole : A voi. Ma- 
donna, sta omai il comandare. Elisa rioevuto 1' onore, sic- 
come per addietro era stato fatto, co» fece. ella; che dato 
eol siniscalco primieramente ordine a cio che bisognp facea 
per Io tempo della sua signoria, con contentamentO deUa 
brigata, disse : Noi abbiamo gia molte volte udito eke con 
be' motti e con rispioste pionte, o «on avvedimenti presti. 
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molti hanno gill sapiito oon debito morso rintuzzare gli 
altrui dentin o i sopravyegnenti pericoli cacciar via : e per- 
ciocche la materia e bella^ e puo essere utile^ i'voglio che 
domane^ con Y aiuto di Dio^ infra questi termini si ragioni^ 
eio^ : Di chi con alcuno leggiadro motto tentato, si risco- 
tesse; o con pronta risposta o avvedimento fiiggi perdita, 
perioolo o scorno. Questo fu commendato molto da tutti : 
per la qual cosa la Reina^ levatasi in pie^ loro tutti infino 
all'ora della cena licenzio. L'onesta brigata^ vedeiido la 
Reina levata^ tutta gi dirizzo; e^ secondo il modo usato^ 
ciascono a quello che piii diletto gli era, si diede. Ma 
essendo gi^ di cantare le cicale ristate, fatto ognuom 
richiamare, a cena andarono. La quale con lleta festa 
fornita, a cantare e a sonare tutti si* diedero. £ avendo 
gik, con volere della Reina, Emilia una danza presa, a 
Dioneo fu comandato che cantasse una canzone. II quale 
prestamente comincio: Monna Aldruda, levate la coda, 
che buone novelle vi reco. Di che tutte le Donne comin- 
ciarono a ridere, e massimamente la Reina, la quale gli 
comando che quella lasciasse, e dicessene un' altra. Disse 
Dioneo : Madonna^^ se io avessi cembalo, io direi, Alzatevi i 
panni, Monna Lapa ; o, Sotto V ulivello e V erba ; o voleste 
voi che io dicessi, L' onda del mare mi fa gran male. Ma 
io non ho cembalo ; e perci5 vedete voi, qual voi volete di 
queste altre. Piacerebbevi : Escici fuor, che sia tagliato com' 
un mio in su la campagna. Disse la Reina : No, dinne un' al- 
tra. Dunque,. disse Dioneo, diro io: Monna Simona^ im- 
botta imbbtta, e non del mese d' Ottobre. La Reina, riden- 

• 

do^ disse : Deh in malora dinne una bella, se tu vuogli ; ch^ 
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noi non vogliam ootesta. Disae Dioneo: No^ Madonas, 
non ve ne fate male : pur^ qual piu vi place ; io ne so piu 
di mille. O volete, Qaesto mio nicchio s' io nol piochio ; o, 
Deh fa' pian^ marito mio ; o^ Io mi oompend un gallo delle 
lire cento. La Reina allora un poco turbata^ quantunque 
tutte I'altre lidessero^ disse : Dioneo, lascia stare il motteg- 
giare, e dinne una bella; e se non, tu potresti provare 
oome io mi so adirare. Dioneo udendo questb, lasdate 
stare le dance, prestamente in cotal guisa comindd a 
cantare: 

Amor, la vaga lace 

Che move da' begU occhi di costei. 

Servo m' ha fatto di te e di lei. 
Mosse da' snoi begli occhi Io splendore 

Che pria la fiamma tua nel cor m' acceBe> 

Per li miei trapassando ; 

£ quanto fosse grande il tuo valore, 

II bel yiso di lei mi fe palese : 

II quale immaginando, 

Mi senti' gir legando 

Ogni rirtb, e sottoporla a lei 

Fatta nuora cagion de' sospir mid. 
CobI de' tuoi adnnque divenato 

Son, Signor caro, e ubbidente aspetto 

Dal tuo poter merzede : 

Ma non so ben se intero e conosciato 

L' alto disio che messo m' hai nel petto, 

N^ la mia intera fede 
. Da costei che possiede 
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SI la mia mente, che io non torrei 
Pace, fuor che da essa, nd yorrei. 
Per ch' io ti priego, dolce Signor iiiio» 
Che gliel dimostri, e faccile sentire 
Alquanto del tuo foco, 
In servigio di me ; ch^ vedi ch' io 
Gik mi consumo amaudo, e nel martire 
Mi sfaccio a poco a poco : 
£ poiy quando fia loco. 
Me raccomanda a lei, come tu dei ; 
Ch^ teco a farlo volentier verrei. 

Da poi che Dioneo, tacendo^ mostrb la sua canzone eseer 
fiiutAj fece la Reina assai dell' altre dire, avcindo nondi- 
meno commendata molto quella di Dioneo. Ma poi che 
alquanto della notte fu trapassata, e la Reina sentendo, 
gid il caldo del di esser vinto dalla freschezza della notte^ 
comando che dascimo, infino al di seguente, a suo piacere 
s' andasse a riposare. 
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LA QUINTA GIORNATA 
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DEL DECAMERON 
E INCOMINCIA LA SESTA 

NELLA QUALE^ SOTTO IL REOOIMENTO 

d'eLISA^ 81 BAGIONA DI CHI CON ALCUNO LEGGIADKO 

MOTTO TENTATO> 81 RISCOTESSEj O CON PBONTA 

RISPOSTA ATYEDIMENTO FUGGl PERDITA 

O PERICOLO O SCORNO. 

Ateva la luna^ essendo nel mezzo del.delo^ perduti i 
raggi Buoi ; e gik, per la nuova luce vegnente^ ogm parte 
del noBtro mondo era chiara^ quando la Reina levatasi^ 
fatta la sua compagnia chiamare^ alquanto con lento passo 
dal bel poggio, su per la rugiada spaziandosi^ s' allontana- 
rono^ d' una e d' altra oosa vaij ragionamenti tegnendo^ e 
della piu bellezza e deUa meno delle raccontate novelle 
disputando^ e ancora de' vaij casi recitati in quelle rinno- 
vando le risa^ infino a tanto clie> gik piu alzandosi il wle^ 
e cominciandosi a riscaldare^ a tutti parve di dover verso 
casa tomare : per che voltati i passi, 1^ se ne vennero. £ 
quivi^ essendo gia le tavole messe^ e ogni oosa d'erbucce 
odoroee e di be' fiori seminata^ avanti che il caldo surgesse 
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piu^ per oomandamento della Reina si misero a mangiare. 
£ questo con festa fornito^ avanti che altro facessero^ al- 
quante canzonette belle e leggiadre cantate^ chi ando a 
dormire^ e chi a giucare a scacchi e chi a tavole. E Dio- 
neo insieme con Lauretta^ di Troiolo e di Criseida comin- 
ciarono a cantare. £ gia 1' ora venuta del dovere a con- 
cistOTO tomare^ fatti tatti dalla R^ina chiamare, come 
asati erano^ d'intorno alia fonte si posero a sedere. £ 
volendo gia la Heina oomandare la prima novella^ awenne 
cosa che ancora av venuta non y' era ; cioe che per la Reina 
e per tutti fu un gran romore udito^ che per le fanti e fa- 
migliari si faceva in cucina. Laonde fatto chiamare il sini- 
scalco^ e domandato qual gridasse^ e qual fosse del romore 
la cagione^ rispose^ che il romore era tra Licisca e Tindaro ; 
ma la cagione egli non sapea^ sicoome colui che pure allora 
giugnea per fargli star cheti^ quando per parte di lei era 
state chiamato. Al quale la Reina comando che inconta- 
nente quivi facesse venire la Licisca e Tindaro. Li quali 
venuti^ domando la Reina^ qual fosse la cagione del loro 
romore. Alia quale volendo Tindaro rispondere^ la Licisca 
che attempatetta era^ e anzi superba che no, e in sul gri* 
dar riscaldata; voltatasi verso lui^ con un mal viso disse : 
Vedi bestia d' uom^ che ardisce^ dove io sia^ a parlare 
prima di me: lascia dir me. £ alia Reina rivolta^ disse: 
Madonna, costui mi vuol far conoscere la moglie di Sico- 
fante; e ne piu ne meno^ come se io con lei usata non 
fossi^ mi vuol dare a vedere che la notte prima che Bico- 
fante giaoque con lei^ Messer Mazza entrasse in Monte 
Nero per forza e con ispargimento di sangue : e io dico iche 
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non e vero ; aim v' entro paoeficamente^ e con gran piacere 
di quel d' entro. £d e ben si bestia coetui^ che egli si 
crede troppo bene^ che le giovani sieno si sdocche^ che elle 
stieno a perdere il tempo loro^ stando alia bada del padre 
e de'fratelli che^ delle sette volte le sei^ soprastanno tre 
o qnattro anni piu die non debbono^ a maritarle. Frate^ 
bene starebbono se elle s' indugiasser tanto. Alia fede di 
CristOy die debbo sapere quelle che io mi dioo^ quando id 
giuro. Io non ho vicina che pulceUa ne sia andata a ma- 
rito ; e andie delle maritate^ so io ben quante e quali beffe 
elle fanno a'mariti: e questo pecorone mi vuol far oono* 
seer le femmine^ come se io fossi nata ieri. Mentre che la 
Lidsca parlava^ facevan le Donne d gran risa^ che tutti i 
denti si sarebbero loro potuti trarre. £ la Reina V aveva 
ben sei volte imposto silenzio ; ma niente valea : ella non 
ristette mai^ infino a tanto che ella ebbe detto do che ella 
voile. Ma poiche fatto ebbe alle parole fine^ la Reina ri- 
dendo^ volta a Dioneo^ disse : IHoneo^ questa e quistion da 
te ; e percio farai^ quando finite fieno le nostre novelle^ che 
tu sopr essa dei sentenzia finale. Alia qual IHoneo presta- 
mente rispose : Madonna^ la sentenzia e data senza udime 
altro; e dice che la Licisca ha ragione^ e credo che cost 
sia com' eUa dice ; e Tindaro e una bestia. La qual cosa 
la Lidsca udendo^ comindo a ridere ; e a Tindaro rivolta, 
disse : Ben Io diceva io : vatti con JDio : credi tu saper piu 
di me tu? che non hai ancora rasdutti gli occhi; graii-> 
merce: non ci son vivuta invano io^ no. £ se non fosse 
che la Reina con un mal viso le impose silenzio^ e ooman- 
doUe die piu parola n^ romor facesse se esser non volesse 
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seopata^ e lei e TiBdoro mand6 via^ niima altra oosa avreb- 
bero avuta a fare in tutto quel giomo^ che attendere a 
lei. Li quail poi che partiti fiiroi^o^ la Reina impose a 
Fllomena^ che aUe novelle dease principio. La quale lieta- 
mente coed comincio. 
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Un Caraliere dice a Madonna Oretta di portarla con una norella 
a cavallo ; e mal compostamente dicendola, k da lei pregato 
che a pi^ la ponga. 

GrioiTANi Doxme^ come ne'lucidi sereni sono le stelle oma- 
mento del cielo> e neUa primavera i fieri de' verdi prati^ e 
de' colli i rivestiti albuscelli ; cod de' laudevoli costumi e 
de' ragionamenti belli sono i leggiadri motti. Li quali, 
perciocche brieyi sono, tanto stanno meglio alle donne, che 
agli uomini ; quanto piu alle donne^ che agli uomini^ il 
molto parlar si disdice. E il vero che^ qualsisia la cagione^ 
o la malvagit^ del nostro ingegno^ o inimicizia singulare' 
che a'nostri secoli sia portata da'cieli^ oggi poche ohob 
niuna donna rimasa d e^ la qual ne sappi ne' tempi oppor- 
tuni diie alcirno ; o^ se detto V e, intenderlo come si con- 
viene; general .veigogna di tutte noi. Ma perdocch^ gtk 
aopra questa materia assai da Pampinea fii detto> piii oltre 
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non intendo di dime : ma per farvi vedere quanto abbiano 
in 8e di bellezto a' tempi detti^ un oorte^ impor di silenzio 
fttto da una gentildonna ad un cavaliere^ mi piace di rac- 
contarvi. 

Siccome molte di voi o possono per veduta sapere^ o po&- 
sono avere udito^ egli non e ancora guari che nella nostra 
dtt^ fu una gentile e costumata donna e ben parlante^ il 
cui valore non merito che il suo nome si taccia: fu adunque 
chiamata Madonna Oretta^ e fu moglie di Messer Geri 
Spina. La quale per avventura essendo in contado^ come 
noi siamo ; e da un luogo a un altro andando per via di 
diporto insieme con donne e con cavalieri li quail a casa sua 
il di avuti avea a desinare; e eseendo forse la via lun- 
ghetta di Ik onde si partivano a cola dove tutti a pie d' 
andare intendevano^ disse uno de' cavalieri della brigata : 
Madonna Oretta^ quando voi vogliate^ io vi portero gran 
piirte della via cbe ad andare abbiamo^ a cavallo^ con una 
dePe belle novislle del mondo. Al quale la Donna rispuose : 
Mesaere^ anzi ve ne priego io molto^ e sarammi cariiMnmo. 
Messer lo Cavaliere^ al quale forse non istava meglio la 
spada a lato^ che il novellar nella lingua^ udito questo^ co- 
mincio una sua novella^ la quale nel vero da se era bellis- 
fflma : ma egli or tre e quattro e sei volte replicando una 
medesima parola^ e ora indietro tomando^ e talvolta di- 
cendo^ Io non dissi bene ; e spesso ne' nomi errando, un per 
un altro ponendone; fieramente la guastava: senzaehe 
egli pessimamente^ secondo le qualita delle peraone e gli 
atti che accadevano^ proffereva. Di che a Madonna Qretta^ 
udehdolo^ spesse volte veniva un sudore e uno sfinimento di 
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cuore^ come se inferma fosse^ e fosse stata per terminare. 
La qual oosa poich^ piu sofferir non pot^^ conoscendo che il 
CavaUere era entrato nel pecoreccio^ ne era per riuscime^ 
piacevolemente disse: Messere^ questo vostro cavallo ha 
troppo duro trotto : per che io vi priego che vi piaccia di 
pormi a pie. II Cavaliere^ il qual per av ventura era molto 
migliore intenditorej che novellatore^ inteso il motto^ e 
queUo in festa e< in gabbo preso^ mise mano in altre novelle; 
e quella che cominciata av e mal seguita^ senza finita 
lascio stare. 
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Cisti fornuo con una sua parola fa ravredere Messer Geri Spina 
d' una sua transcntata domanda. 

MoLTO fii da ciascuna delle Donne e degli Uomini il par- 
lar di Madonna Oretta lodato ; il qual oomando la Reina a 
Pampinea> che seguitasse: per die ella oocd cominci6: Belle 
Donne^ io non so da me medesima vedere che piu in questo si 
pecchi^ o la Natura^ apparecchiando a una nobile anima un 
vil eorpo ; o la Fortuna^ apparecchiando a un corpo dotato 
d' anima nobile^ vil mestiero^ siccome in Cisti yostro citta- 
dino e in molti anoora abbiam potato vedere awenire. H 
qual Ciflti^ d' altissimo animo fomito> la Fortuna fece for- 
naio. E certo io maladicerei e la Natura parimente e la 
Fortuna^ se io non conoscessi^ la Natura esser discretissima^ 
e la Fortuna aver mille occhi^ comeche gli sciocchi lei 
cieca figurino. Le quali io awiso che, siccome molto awe- 
dute^ fanno quelle che i mortali spesse volte fanno: li 
quali^ incerti de' fiituri casi^ per le lore opportunity le loro 
piu care cose ne' piu vili luoghi delle lor case^ siccome meno 
sospetti^ sepeUiscono ; e quindi ne'maggiori bisogni le 
traggono^ avendole il vil luogo piu sicuramente servate^ 
che la bella camera non avrebbe. £ cosi le due ministre 
del mondo spesso le lor cose piu care nascondono sotto 
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r ombra dell' arti reputate piu vili^ acciocch^ di quelle^ alle 
necessiti^ traendole^ piu cliiaro appaia il loro splendore. II 
che quanto in poca cosa Cisti fomaio il diddarasse^ gli occhi 
dello inteUetto rimettendo a Messer Geri Spina^ il quale la 
novella di Madonna Oretta contata, che sua moglie fii^ 
m'ha tomata nella memoria^ mi place in una novelletta 
assai piccola dimostrarvi. 

Dico adunque^ che avendo Bonifazio Papa^ appo il quale 
Messer Geri Spina fu in grandissimo stato, mandati in Fb* 
renze certi suoi nobili ambasciadori, per certe sue gran bi- 
sogne ; essendo essi in casa di Messer Geri smontati^ ed 
egli con loro insieme i fatti del Papa trattando^ awenne 
che (che se ne fosse la cagione) Messer Geri con questi am- 
basciadori del Papa^ tutti a pi^^ quasi ogni mattina davanti 
a Santa Maria Ughi passavano, dove Cisti fomaio il suo 
fomo aveva^ e personalmente la sua arte eserceva. Al 
quale quantunque la Fortuna arte assai umile data avesse^ 
tusto in quella gli era stata benigna^ che egli era ricchisi* 
simo divenuto : e senza volerla mai per alcuna altra abban- 
donare, splendidissimamente vivea ; avendo, tra V altre sue 
buone cose^ sempre i migliori vini bianchi e vermigli ciie 
in Firenze si trovassero o nel contado. II qual veggendo 
ogni mattina davanti all' uscio suo passar Messer Geri e gli 
ambasciitdori del Papa, e essendo il caldo grande, s' awiso 
che gran oortesia sarebbe il dar lor here del suo buon vin 
bianco : ma avendo riguardo alia sua condizione e a quella 
di Messer Geri, non gli pareva onesta cosa il presumere 
d'invitarlo; ma pensossi di tener modo il quale inducesse 
Messer Geri medesimo ad invitarsi. £ avendo un farsetto 
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bianchiaBuno indosao^ e un grembiule di bucnto iniuum 
sempre^ 11 quail piuttoeto mugnalo che fonudo il dimostra- 
vano^ ognl mattina in sa T ora ch' egli avvisaya che Meflser 
Geri con gll ambasdadori doveator passare^ si faceva da- 
vanti aU'uscio suo recare una secohia nuova e stagnata 
d' acqua fresca^ e un pledolo ordoletto Bolognese nuovo del 
suo buon vin bianco^ e due bicchieri che parevan d' ariento^ 
81 eran chiari; e a seder postosi, come essi paasavano^ ed 
egli, poiche una volta o due spurgato s' era^ oominciava a 
ber si sapoiitamente questo suo yino^ che egli n'avrebbe 
fatto venir voglia a' morti. La qual oosa avendo Messer 
Geri una e due mattine veduta^ dlsse la terza : Chente h, 
Cisti ? e buono ? Cisti levato prestamente in pi^^ rispose : 
Messer n ; ma quanto^ non vi potre' io dare ad intendere se 
voi non assaggiaste. Messer Geri^ al quale o la quaUti del 
tempd o affanno piu che 1' usato avuto^ o forse il saporito 
here che a Cisti vedeva fare^ sete avea generata^ yolto 
agli ambasciadori^ sorridendo disse: Signori^ egli e buon 
che noi assaggiamo del yino di questo yalente uomo ; forse 
ch' e egli tale^ che noi jion ce ne penteremo : e con loro in- 
sieme se n' ando yerso Cisti. II qUak.fatta di presente una 
bella panca yenire di fuor dal fomo^ gli prego che sedes- 
sero ; e alii lor famigliari che gia per layare i bicchieri si 
faceyano innanzi^ disse : Compagni^ tirateyi indietto^ e 
lasciate questo seryigio fare a me; che io so non men 
ben mescere, che io sappia infomare: e non aspettaste 
yoi da saggiame gocciola. £ cost detto^ esso. stesso la- 
yati quattro bicchieri belli e miovi, e fatto yeidre un 
piccolo orcioletto del suo buon vino, diligentemente di« 
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bere a Messer Geri e a' compagni. Alii quail il vino 
parve il migliore che essi avesser gran tempo dayanti 
bevuto : per che commendatol molto^ mentre gli ambascia- 
dori vi stettero^ quasi ogni mattina con loro interne n ando 
a ber Messer Geri. A'quaH^ essendo espediti e partir do- 
vendosi^ Messer' Geri fece uno magnifico convito^ al quale 
invito una parte de' piu onorevoli cittadini; e fecevi invitare 
Cisti^ il quale per niuna condizione andar vi voile. Impose 
adunque Messer Geri a uno de' suoi famigliari^ per un fiasco 
andasse del vin di Cisti^ e di quello un mezzo bicchiere per 
uomo desse alle prime mense. II famigliare^ forse sdegnato 
perche niuna volta bere aveva potuto del vino^ tolse un 
gran fiasco^ il quale come Cisti vide^ disse: Figliuolo^ 
Messer Geri non ti manda a me. II che raffermando piii 
volte il famigliaroj ne potendo altra risposta avere^ tomo a 
Messer Geri^ e si gliele disse. A cui Messer Geri disse : 
Tomavi^ e digli che si fo : e se egli piu cosi ti risponde^ 
domandalo a cui io ti mando. 11 famigliare tomato^ disse : 
Cisti, per certo Messer Geri mi manda pure a te. Al qual 
Cisti rispose : Per certo, figliuol, non fa. Adunque, disse 
il famigliare, a cui mi manda P Rispose Cisti: Ad Amo. 
II che rapportando il famigliare a Messer Geri, subito gli 
occhi gli s' apersero dello intelletto, e disse al famigliare : 
Lasdami vedere che fiasco tu vi porti. E vedutol, disse : 
Cisti dice vero ; e dettogli villania, gli fece torre un fiasco 
oonvenevole. II qual Cisti vedendo, disse : Ora so io bene, 
che egli ti manda a me ; e lietamente gliele empie. £ poi 
quel medesimo di fatto il botticello riempiere d'un simil 
vino, e fattolo soavemente portare a casa di Messer Geri, 

2 N 
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ando appreaao; e trovatola^ gli disBe: Messere^ io non 
y(Hrrei che vol credeste che il gran fiaeoo stamane m' avease 
spaventato : ma parendomi che vi fosse usdto di mente cd6 
che io a quest! di co'miei piccioli oraoletti v^ho dimo- 
strato^ doe che questo non sia vin da famiglia^ vel voDi 
stamane raccordare. Ora^ perciocche io non intendo 
d'esservene pixi goardiano^ tutto ve Tho ^Eitto venire: 
fotene^ per innanzi^ come vi piace. Messer Geri ebbe il 
don di Cisti carissimo^ e quelle gnude gli rend^ die a do 
crcidette si convenissero : e sempre poi per da molto Y ebbe 
e per amico. 



^ 
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NOVELLA IIL 

Monna Nonna de* Pulci> con una presta risposta, al meno che 
onesto raottegg^are del Vescovo di Firenze silenzio impone. 

QuANDo Pampinea la sua novella ebbe finita, poi che da 
tutti 6 la risposta e la liberality di Cisti molto fu oomxnen- 
data^ piacque alia Reina^ che Lauretta dicesse appresso ; la 
quale lietamente cosi a dire comincio: Piacevoli Doime> 
prima Pampinea e ora Filomena assai del vero toccarono 
deUa nostra poca virtu^ e della beUezza de' motti ; alia qual 
perciocche tomar non bisogna^ oltre a quello che de' motti 
h stato detto^ vi voglio ricordare^ essere la natura de' motti 
cotale^ che essi^ come la pecora morde, deono cosi mordere 
I'uditore; e non come il cane: perciocche se come cane 
mordesse il motto^ non sarebbe motto^ ma viUania. La 
qual cosa ottimamente fecero e le parole di Madonna 
Oretta^ e la risposta di Cisti. £^ il vero^ che se per risposta 
si ^ce, e il risponditore morda come cane essendo come 
da cane prima stato morso^ non par da riprendere come^ «e 
ci6 awenuto non fosse^ sarebbe. E percio e da guardare e 
come e quando e con cui^ e similmente dove^ si motteggia. 
Alle quali cose poco guardando gia un nostro prelato, non 
minor morso ricevette^ che 1 desse : il che io in una picoola 
novella vi. voglio niostrare. 

2 n2 
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Essendo vescovo di Firenze Messer Antonio d'Orao^ 
valoroso e savio prelato^ venne in Firenze un gentile uom 
Catalano^ chiamato Messer Dego della Ratta^ Maliscalco 
per lo Re Ruberto. H quale essendo del corpo bellissimo^ 
e vie piu che grande vagheggiatore^ awenne che fra Y altre 
Donne Fiorentine^ una ne gli piacque^ la quale era assai 
bella donna^ ed era nepote d'un fraitello del detto Vescoro. 
£ avMxdo sentito che 11 marito di lei^ quantunque di bawia 
famiglia fosse^ era avarisBimo e cattivo^ con lui compose di 
dovergli dare cinquecento fiorin d'(vo, ed egli unanotte 
con la moglie il lasciasse giacere. Per die fatti' dorare 
popolini d' ariento che allora si spendeyano, giaduto -con la 
moglie^ come contro al piacer di lei fosse^ glide diede. II 
che poi sappiendosi pertutto^ rimasero al cattiyo uomo il 
danno e le beffe; e il Vescovo^ come savio^ si infinse di 
queste cose niente sentire. Per che usando molto insieme 
il Vescovo e il Maliscalco^ awenne che il di di San Giovanni 
cavalcando V uno a lato aU' altro^ veggendo le donne per la 
via onde il palio si corre^ il Vescovo vide una giovane^ la 
quale questa pestilenzia presente ci ha tolta^ Donna il cui 
nome fu Mbnna Nonna de' Pulci^ cugina di Messere Alesso 
Rinucci^ e cui voi tutte doveste conoscere : la quale essendo 
allora una fresca e beUa giovane e parlante e di gran 
cuore^ di poco tempo avanti in porta san Piero a marito 
venutane^ la mostro al Maliscalco : e^poi essendole presso^ 
posta la mano sopra la spalla dd Maliscalco^ disse : Nonna^ 
che ti par di costui? crederestil vincere ? Alia Nonna 
parve che qudle parole alqucmto mordessero'la sua oaeaH^, 
o la dovesser contaminar negli animi di coloro (die molti 
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v' erano) che 1' udirono. Per che^ non intendc ndo a purgar 
questa contaminazione, ma a render oolpo per colpo^ pres- 
tamente rispose : Messere^ e' forse non mi vincerebbe ; ma 
Yorrei buona moneta. La qual parola udita^ il Maliscalco 
e il Vescovo sentendosi parimente trafitti^ I'uno siccome 
fattore della disonesta cosa nella nepote del fratel del Ves- 
COVO9 e r altro sicoome ricevitore nella nepote del propio 
fratello ; senza guardar V un Y altro, vergognoBi e taciti se 
n' andarono^ senza piu quel giomo dirle alcuna oosa. Cosi 
adunque^ essendo la giovane stata morsa^ non le si disdisse 
il mordere altnii motteggiando^ 
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NOVELLA IV. 

Chichibto cuoco di Cumdo GianfigUazzi> con una presta parola 
a sua salute^ I'ira di Currado rolge in riso» e s^ campa dalla 
mala yentura minacciatagU da Currado. 

Tacevasi gia la Lauretta^ e da tutti era stata somma^ 
mente oommendata la Nonna; quando la Reiiia a Neifile 
impose che seguitasse^ la qual disse : Quantunque 11 pronto 
ingegno^ amorose Donne^ spesso parole presti e utili e belle> 
secondo gli accident!^ a' dicitori^ la Fortuna ancora^ alciina 
volta aiutatrice de' paurosi^ sopra lor lingua subitamente di 
quelle pone^ che mai ad animo riposato per lo dicitor si 
sarebber sapute trovare : il che io per la mia novella in- 
tendo di dimostrarvi. 

Currado Gianfigliazzi^ siccome ciascuna di vol e udito e 
veduto puote avere, sempre della nostra citta e stato nobile 
dttadino^ liberale e magnifico, e vita cavalleresca tenendo^ 
continuamente in cani e in uccelli s'e dilettato; le sue 
opere maggiori al presente lasciando stare. II quale con 
un suo falcone avendo un di^ presso a Peretola^ .una gru 
ammazzata ; trovandola grassa e giovane^ quella mand6 a 
un suo buon cuooo il quale era chiamato Chichibio^ ed era 
Viniziano : e si gli mando dicendo che a cena V arrostisse^ e 
govemassela bene.. Chichibio^ il quale come nuovo ber- 
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golo era, cod pareva ; acoonda la gru, la mise a fuoco, e 
con soUicitudiiie a cuocerla comincio. La quale essendo 
gii presso che cotta, e grandissimo odor venendone, 
aweime che una fenuninetta della contrada^ la qual Bru- 
netta era chiamata, e di cui Chichibio era forte innamo- 
rato, entro nella cucina; e sentendo I'odor della gru, e 
veggendola, prego caramente Chichibio, che ne le desse 
una coscia. Chichibio le rispose cantando, e disse: Vol 
non r avri da mi. Donna Brunetta, voi non ravri da mi. Di 
che Donna Brunetta essendo turbata, gli disse : In fe di 
Dio, se tu non la mi dai, tu non avrai mai da me cosa che 
ti piaccia. £ in brieve, le parole furon molte. Alia fine 
Chichibio, per non crucciar la sua donna, ^iccata V una 
delle coBce alia gru, gliele diede. JBssendo poi dayanti a 
Cuirado e ad alcun suo forestiere messa la gru senza coscia, 
e Currado maravjgliandosene, fece chiamar Chichibio, e 
domandoUo che fosse divenuta V altra coscia della gru. Al 
quale il Vinizian bugiardo subitamente rispose : Signor, le 
gru non hanno sennon una coscia e una gamba. Currado 
allora turbato, disse: Come diavol non haimo che una 
coscia e una gamba ? non vid' io mai piu gru, che questa ? 
Chichibio seguito: £gli e, Messer, com'io vi dico; e 
quando vi piaccia, io il vi faro veder ne' vivi. Currado per 
amor de' forestieri che seco aveva, non voile dietro alle 
parole andare ; ma disse : Poidie tu di' di farmelo vedere 
ne' vivi, cosa che io mai piu non vidi, ne udi' dir che fosse, 
e io il voglio veder domattina, e saro contento : ma io ti 
giuro in sul corpo di Cristo, che se altramenti sar^ che 
io ti &aeb condare in maniera die tu con tuo danno 
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ti ricorderaij sempre che tu ci viverai^ del nome mia« 
Finite adimque per quella sera le parole^ la mattina se- 
gaente, oome il giomo apparve^ Currado a cui non era per 
lo dormire I'ira cessata^ tutto ancor gonfiato si levb^ e 
comando che i cavalli gli fosser menati; e fatto montar 
Chichibio sopra un ronziilo^ verso una fiumana^ alia rivera 
della quale sempre soleva in sul far del di vedersi delle 
gru^ nel meno^ dicendo: Tosto vedremo chi avra iersera 
mentito^ o tu o io. Chichibio veg^ndo che ancora durava 
r ira di Currado^ e che gli convenia far pruova della suabu- 
gia^ non sappiendo come poterlasi fare^ caralcava appresso 
a Currado con la maggior paura del mondo : e volentieri^ se 
potuito avesse^ si sarebbe fuggito; ma non potendo^ ora 
iTififtngi e ora addietro e da lato si rigoardaTa^ e cio che 
vedeva^ credeva che gru fossero^ che stessero in due piedi. 
Ma gia vicini al fiume pervenuti^ gli venner, prima che ad 
alcun^ vedute sopra la riva di quello ben dodici gru le 
quali tutte in un pie dimoravano^ siccome quando dor- 
mono soglion fare. Per che egli prestamente mostrate lit 
a Currado^ disse: Assai bene potete^ Messer^ vedere che 
iersera vi dissi U vero^ che le gru non hanno sennon ima 
coscia e un pie^ se vol riguardate a quelle che oola.stanno. 
Currado vedendole^ disse: Aspettati^ che io ti mosterrd 
che elle n' hanno due. £ fattosi alquanto piu a quelle vid- 
np^ grido^ Ho ho : per lo qual grido le gru^ mandato Y altro 
pie giu^ tutte^ dopo alquanti passi^ comindarono a fuggire. 
Laonde Currado rivolto a Chidiibio^ disse: Che ti par^ 
ghiottone ? parti ch' elle n' abbin due ? Chichibio quasi 
sbigottito^ non sappiendo egli stesso donde si venisse^ ri- 
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spose : Messer si, ma vol non gridaste Ho ho a quella di 
iersera ; che se cob! gridato aveste^ eUa avrebbe ood 1' altra 
oosda e 1' altro pie fuor mandata^ come hamio fatto queste. 
A Currado piacque tanto questa risposta^ che tutta la sua 
ira si convert! in festa e riso^ e disse : Chichibio^ tu hai 
ragione; ben lo doveva fare. Cosi adunque con la sua 
pronta e soUazevol risposta Chichibio cesso la mala ventura 
e paceficossi col suo Signore. 



NOVELLA V. 

Messer Forese da Rabatta, e Maestro Giotto dipintorc, venendo 
di MugeUo> Tuno la sparuta apparenza dell* altro, motteg- 
giando> morde. 

Come Neifile tacque^ avendo molto le Donne preso di 
piacere della risposta di Chichibio ; cod Pamfilo^ per voler 
deUa Reina^ disse : Carissime Donne^ egli awiene spesso^ 
che siccome la Fortuna sotto vili arti alcuna volta grandis- 
simi tesori di virtii nasconde^ come poco avanti per Pam- 
pinea fd mostrato^ cosi ancora sotto turpissime forme 
d'uomini si truovano maravigliosi ingegni dalla Natura 
essere stati riposti. La qual cosa assai apparve in due 
nostri cittadini^ de' quali io intendo brievemente di ragio- 
nand. Perciocche 1' uno^ il quale Messer Forese da Ha- 
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bfttto fii chiamato^ esBendo di persona piccolo e 8f<Mriiiato> 
con viso pistto e ricagnato^ che a qualunque de'Baronci 
piu transfonnato V ebbe^ sarebbe stato eozzo^ f u di tanto 
sentimento nelle leg^> che da molti valenti uomini uno 
annario di ragione civile fii repntato. £ Taltroj il cui 
nome fu Giotto^ ebbe uno ingegno di tanta eccellenzia^ die 
niuna oosa dA la Natura^ madre di tutte le cose ed opera- 
trice col continue girar de' cieli, che egli con lo stile e con 
la penna o col pennello non dipignesse si simile a quella^ 
che non simile^ anzi piuttosto dessa paresse; intanto che 
molte volte nelle cose da lui fatte si truova che il visivo 
sense degli uomini vi prese errore^ quelle credendo esser 
vero che era dipinto. JS perdo^ avendo egli quella arte 
ritomata in luce^ che mtdti secoli sotto gli error d' alcuni 
die piu a dilettar gli occhi degli ignoranti die a com- 
piacere alio intelletto de'savj^ dipignendo^ era stata se- 
pulta^ meritamente una delle luci della Fiorentina gloria 
dir si puote; e tanto piu^ quanto con maggiore umilt^^ 
maestro degli altri in cio^ vivendo quella acquisto^ sempre 
rifiutando d' esser chiamato maestro. D quale titolo rifiu« 
tato da Im, tanto piu in lui risplendeva, quanto con mag- 
gior disidero da quegli che men sapevano di lui o da' suoi 
discepoli era cupidamente usurpato. Ma quantunque la 
sua arte fosse grandissima, non era egli perdo n^ di per- 
sona ne d' aspetto in niuna cosa piu hello che fosse Messer 
Forese. Ma alia novella venendo^ dice : 

Avevano in Mugello Messer Forese e Giotto lor posseGh 
sioni : ed essendo Messer Forese le sue andate la vedere in 
queg^ tempi di state che le ferie si celebran per le oorti ; 
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e per avventura in 8u un cattivo roozmo a vettura venen- 
dosene^ trovo il gia detto Giotto^ il qual sunilmente aven* 
d(4 le sue vedute^ se ne tomava a Firenze. II quale ne in 
cavallo ne in amese essendo in oosa alcana meglio di Ini^ 
siccome vecchi a pian passo venendone^ s' accompagnarono. 
Awenne^ come epesso di state ve^iamo awenire^ che una 
subita piova gli sopraprese. La quale essi^ come piu tosto 
poterono^ fiiggirono in casa d' un lavoratore amico e cono- 
scente di ciascheduno di loro. Ma dopo alquanto^ non 
facendo Tacqua alcuna vista di dover ristare^ e oostoro 
volendo essere il di a Firenze^ presi dal lavoratore in pre- 
stanza due mantelletti vecchi di romagnuolo^ e due cap- 
pelli tutti rosi dalla vecchiezza^ perciocche migliori non 
v' erano^ cominciarono a camminare. Ora essendo essi al- 
quanto andati^ e tutti molli veggendosi^ e per gH schiza^ 
che i ronzini fanno co' piedi in quantits^ zaccherosi (le quaU 
cose non sogliono altrui accrescer punto d' orrevolezza) 
rischiarandosi alquanto il tempo^ essi che lungamente erane 
venuti taciti^ cominciarono a ragionare. E Messer Forese 
cavalcandoj e ascoltando Giotto il quale bellissimo favella- 
tore era^ comincio a considerarlo e da lato e da capo e 
pertutto ; e veggendo ogni cosa cosi disorrevole e cosi dir 
sparuto^ senza avere a se niuna considerazione^ comincio 
a ridere> e disse: Giotto^ a che ora^ venendo di qua alio 
incontro di noi un forestiere che mai veduto non t' avesse^ 
credi tu che egli credesse che tu fossi il miglior dipintor 
del mondo, come tu se'? A cui Giotto prestamente ri- 
spose: Messere^ credo che egli il erederebbe all' ora che 
guardando voi^ egli erederebbe che voi sapesse I'a bi d. 
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II cbe Meflser Forese udendo^ il suo error rioonobbe^ e 
videsi di tal inion^ pagato quali erano state le derrate 
vendttte. 



NOVELLA VL 

Praova Michele Scalza a certi giovaiUy come i Baronci sono i 
pih gentili aomini del moado o di maremma^ e vinceuiiacena. 

RiDEVAKO ancora le Donne della presta risposta di Giotto^ 
quando la Reina impose il seguitare alia Fiammetta^ la qual 
Go^ oomincio a parlare : Giovani Donne^ 1' essere stati 
ricordati i Baronci da Pamfilo^ li quali per avventura voi 
non oonoscete come fa egli^ m' ha nella memoria tomata 
una novella^ nella quale quanta sia la lor nobiltsi si dimo- 
stra senza dal nostro proposito deviare ; e percio mi place 
tU raccontarla. 

Egli non e ancora guari di tempo passato^ che nella no- 
stra citta era un giovane chiamato Michele Scalza^ il quale 
era il piu piacevole e il piu sollazevole uom del mondo^ e le 
pill nuove novelle aveva per le mani : per la qual oosa i 
giovani Fiorentini avevan molto caro^ quando in brigata si 
trbvavano^ di potere aver lui. Ora awenne un giomo^ che 
essendo egli con alquimti a mont' Ughi^ si inoomincio tra 
loro una quistion cosi fatta: Quali fossero li piu gentili 
iiomini di'Firenze e i piu antichi. De' quali alcuni dice- 
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vano gli Uberti; e altri i Lamberti; e ohi uno e chi un Altro^ 
seoondo che. neU'animo gli capea. Li q9ali ndeado.lo 
Scalza^ comillcio a ghignare^ e disse : Andate via> andate^ 
goccioloni che voi siete ; voi non sapete did die voi vi dite. 
I piu gentili uomini e i piu antichi nonche di Firenze^ ma 
di tutto '1 mondo o di maremma^ Bono i Baronci; e a questo 
s'accordano tutti i fisofoli^ e ognuomo che gli conosce 
oome fo io« E acdocche voi non intendeete d' altri^ io. dioo 
de' Baronci vostri vicini da Santa Maria Maggiore. Qnando 
i giovani che agpettavano che egli doveese idlre altro^^ udi-* 
ron questo^ tutti d fecero beffe di lui^ e dissero : Tu ci 
uccelli^ quasi se oome noi non cognoscessimo i Baronci 
oome f aod tu* Disse lo Scalza : Alle Guagnele^ non fo ; 
anzi mi dico il vero : e se egli ce n' e niuno che voglia met- 
ter su una cena^ a doverla dare a chi vinoe con sei oompa- 
gni quali piu gli piaoeranno^ io la mettero^ volentieri ; e 
ancora vi faro piu^ che io ne staro alia sentenzia di diiun- 
que Yoi^vorrete. Tra' quali disse uno che si chiamava Neri 
Mannini : Io sono acconcio a voler vincer questa cena. £ 
accordatisi insieme d' aver per giudice Piero di Fiorenlino^ 
in casa cui erano; e andatisene a lui^ e tutti gli altri ap- 
presso per vedere perdere lo Scalza^ e dargli noia^ ogni 
cosa detta gli raccontarono. Piero che discreto giovane 
era^ udita primieramente la ragione di Nerij poi alio Scalza 
rivolto^ disse : E tu^ come potrai mostrare questo che tu 
affermi? Disse lo Scalza: Che? il mosterrb per si fatta 
xagione> che nonche tu^ ma cestui che il niega^ dira che io 
dica il vero. Voi sapete die quanto gli uomini sono piu an- 
iicfai^ piik son gentili ; e cosi si diceva pur teste tra oostoro: 
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e i Barond son piu antidii^ che niuno altro uomo ; si die 
son piu gentili : e come essi sien piii aniichi mostrandoyi, 
senza dubbio io avro yinta la quisiione. Voi dovete sapere 
die i Baronci furon fatti da Domeneddio al tempo die egli 
aveva oomindato d'appanire a dipignere; ma gli altri 
nomini furon fatti posda che Domeneddio seppe dipignere. 
£ che io dica di questo il vero^ ponete mente a' Barond e 
agli altri uomini : dove voi tutti gli altri vedete co' visi ben 
Gomposii e debitamente proporzionati^ potete vedere i Ba- 
rond^ qual col vise molto lungo e stretto ; e quale averlo 
<dtre ad ogni oonvenevolezza largo; e tal v'e col naso molto 
lungo ; e tale Y ha corto ; e alcuno col mento in fuori e in 
su rivolto^ e con masdelloni che paiano d' aaino ; ed evri 
tale die ha 1' uno occhio piu grosso^ che 1' altro^ e anoora 
dii I'un piii giu^ che I'altro^ sicoome sogliono essere-i Visi 
ehe fanno da prima i fanciulli che apparano a disegnare. 
Fer che^ come gik dissi^ assai bene appare che Domeneddio 
gli fece quando apparava a dipignere^ si die essi ^no piu 
antidii che gli altri^ e cod piii gentili. Delia qual cosa e 
P'iero die era il giudice^ e Neri che aveva messa la cena^ e 
daseuno altro^ rioordandosi^ e avendo il piacevole argo- 
mento dello Scalza udito^ tutti cominciarono a ridere^ e 
affermare che Io Scalza aveva la ragione^ e che egli aveva 
vinta la cena, e che per certo i Baronci erano t piu gentili 
uomini e i piu antichi die fossero nonche in Firenze^ ma 
nel mondo o in maremma. £ in perdo meritamente Pam- 
iilo« volendo la turpitudine del viso di Messer Forese mo- 
strare> disse che stato sarebbe sozzo a un de' Baronci. 
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NOVELLA VIL 

Madonna Filippa dal maiito con un suo amante trovata, cbia- 
mata in giudicio, con una pronta e piacevol risposta sd libera, 
e fa \o statuto modificare. 

GriA al taoea la Fiammettay e dascim lideva anoora del 
nuovo ai^mento dallo Scalza usato a nobilitare sopra ogni 
altro i Barond^ quando la Reina ingiunse a Filostato^ che 
novellasse ; e egli a dir oominci^ : Valorose Donne^ bella 
eoBa k in ogni parte saper ben parlare ; ma io la reputo bel- 
lissima qiiivi saperlo fare, dove la necessity il richiede. D 
che ben s^pe fare una gentildonna^ della quale intendo 
di ragionarvi^ die mm solamente festa e riso porse agli 
uditori^ ma se de'lacci di vituperosa morte disviluppo^ 
come voi udirete. 

Nella terra di Prato fu gifi uno statuto^ nel vero non men 
biaumevole^ che aspro^ il quale senza niuna distinzion 
fare oomandava che con fosse arsa quella donna che dal 
marito fosse con alcuno suo amante trovata in adulterio^ 
oome quella che per denari con qualunque altro uomo stata 
trovata fosse. £ durante questo statute^ avvenne che una 
gentildonna e bella e oltre ad ogn'altra innamorata^ il 
oui nome fd Madonna Filippa, fu trovata nella sua propia 
earaera una notte da Rinaldo de' Pugliesi suo marito, nelle 
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braccia di Lazzarino de' Guazzagliotri^ nobOe giovane e 
bello di quella terra; il quale ella quanto se medesima 
amava. La qual oosa Rinaldo vedendo^ tiu4>ato forte^ ap- 
pena del oorrer loro addosflo e d'uccidergli si ritenne : e se 
non fosse che di s^ medesimo dubitava^ seguitando Timpeto 
della sua ira, Y avrebbe fatto. Rattemperatosi adunque da 
qoestOy non si pote temperar da voler quelle dello statuto 
Pratese^ che a lui non era lidto di fare; doe la morte della 
sua Donna. £ pereio^ avendo al fallo della Donna prorare 
assai oonvenevole testimonianza^ come il di fii venuto, 
senza altro oonsiglio prendere, accusata la Donna^ la f ece 
richiedere. La Donna che di gran cuore era^ sicoome gene- 
ralmente esser soglion quelle che innamorate son da do- 
vero> aneorache sdonsigliata da molti suoi amici e parenti 
ne fosse^ del tutto dispose di comparire^ e di voler piut- 
tosto la vesntk confessando con forte animo morire^ che 
vihnente fuggendo per contumacia in esilio vivere^ e ne- 
garsi degna di cosi fatto amante^ come oolui era nelle cui 
braccia era stata la notte passata. E assai bene accompa- 
gnata di donne e d' uomini^ da tutti oonfortata al negare^ 
davanti al Podesta venuta^ domando con fermo vise e con 
salda voce quello che egli a lei domandasse. D Podesta 
riguardando costei, e veggendola bellissima e di maniere 
laudevoli molto^ e secondo che le sue parole testimonii^ 
vano^ di grande animo^ comincio ad aver di lei compas- 
sione^ dubitando non ella confessasse cosa per la quale a 
lui convenisse^ volendo U suo onor servare^ farla morire : 
ma pur non potendo cessare di domandarla di quello che 
apposto r era^ le disse : Madonna^ come voi vedete^ qui e 
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iUaaldo vestro marito^ e duolsi di voi la quale egli dice che 
ha con altro uomo trovata in adulterio ; e perdo domonda 
che io^ secondo che nno statute che ci e^ vuole^ facendovi 
moiire^ di cio vi punisca : ma cio far non posse se voi nol 
cohfessate; e pemo guardate bene quelle che voi rispon- 
dete^ e ditemi se vero e quelle di che vostro marito y' ac- 
ciisa. La Dbnna^ senza sbigoti^e punto^ con voce assai 
^acevole rispose: Messere^ egli e vero che lUnaldo e mio 
marito ; e che egli questa notte passata mi trov6 nelle brac- 
cia di Lazzarino^ nelle qu^ io sono^ per buono e per per- 
fetto amore che io gli porto^ molte volte stata ; he questo 
negherei nud: ma come io son certa che voi sapete^ le 
leggi deono esser comuni^ e fatte con consentimento di co- 
lore a cui toccano. Le quali cose di questa non avvengono; 
che essa solamente le donne tapinelle constrigne^ le quali^ 
molto meglio che gli uomini^ potrebbero a molti soddisfare: 
e oltre a questo^ non che alcuna donna^ quando fatta fii^ ci 
prestasse consentimento^ ma niuna ce ne fu mai chiamata : 
per le quali cose meritamente malvagia si puo chiamare. 
E se voi volete in pregiudicio del mio oorpo e della vostra 
anima esser di quella esecutore^ a voi sta : ma avanti che 
ad alcuna cosa giudicar procediate^ vi priego che una pic- 
cola grazia mi facciate^ cioe che voi il mio marito doman- 
diate se io ogni volta e quante volte a lui piaceva^ senza dir 
mai di no^ io di me stessa gli concedeva intera copia^ o no. 
A che Rinaldo^ senza aspettare che 11 Podesta il doman- 
dasse^ prestamente rispose che senza alcun dubbio la Donna 
a ogni sua richesta gli aveva di se ogni sue piacere conce- 
duto. Adunque^ segui prestamente la Donna^ domando io^ 
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Meaier PodesUi : se egli ha lempre di me preso queUo che 
gli h biaognato e piadnto ; io^ che doveva £ure o dehbo di 
^uel che gli avanza ? dehbolo io gittare a' cani? non k egli 
molto meglio servirne lut gentile uomo che piu che ae 
m'ama^ che lasciarlo perdare o gnastare? £ran quivi a 
coai fatta esMninarione^ e di tanta e si fEunosaDmuiay quasi 
ttttti i Praten conGoni : li quali udendo ooa piacevol do- 
manday subitamente, dope molte rifla> quasi a una yoce tqtti 
gridarono : La Donna aver ragione^ e dir bene. Kpnaui che 
quivi si partiasono, a cid confortando^ il Podesti, modi- 
ficarono il crudele statute^ e lasciardno che egli s'inten- 
desee sdamente per quelle donne le quail per denari a' lor 
mariti faceaser fallo. Per la qual ooaa Rinaldo rinuiBO di 
coai matta impreaa confuao^ si parti dal ghidicio; e la 
Donna lieta e libera, quasi dal iuooo risusdtata, alia sua 
casa 86 ne tomo glorioaft. 
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NOVELLA Vm. 

Fresco cobforta la nepotd> che non si specchi, se gli spiace- 
Toli, come diceva, 1' erano a reder noiosi. 

La novdOia da Filoslirato rao6ontata^ prima con un poob 
di vergogna punse li cnori delle Donne ascoltanti; e con 
onesto rossore ne' lor vlsi apfiaritb^ ne dieder segteo : e poi^ 
Tuna I'altra goardando^ appeha del ridere pot^dMi aste- 
nere^ sogghignando^ quella ascoltarono. Ma poiche esso 
alia fine ne fu venuto^ la Reina ad Emilia voltatasi^ che 
ella segoitasse le impose. La qaale^ non altramentl che M 
da dormir si levasse^ soffiando inoomiiicio : Vaghe Giovani, 
per doccM un lungo pensiero molto di qiu m' ha tennta 
gron pefl^a lotttana^ per ubbidire 9lla nostra R^ina^ forse 
ooQ molto minor novella^ che falto non avrei^ se qui 1' animo 
avessi avttto^ mi passerb; lo scioc^O error d'una giovane 
raooontandovi^ con un piacevol motto corretto' da un suo 
zio^ se eUa da tanto stata fosse^ che inteso Tavesse. 

Uno adunque^ che si chiamb Fresco da Celatico^ aveva 
una sua nepotey'chiamata per vezzi Cesca. La quale^ an- 
oora che bella' persona ayesse e viso^ non perb di quegli 
angelid che gia molte velte vedemmo^ se da tanto e si 
nobile r^utava^ che per costume aveva preso di biasimare 
e uomini e donne, e ciascuna coslk che ella'vedeva, senza 

2 o 2 



564 GIOKKATA SSSTA. 

avere alcun riguardo a se medesiina; la quale era tanto 
piu spiacevole sazievole e stizzofla cfae alcuna altra^ che a 
sua guisa niuna oosa si poteva fare : e tanto^ oltre a tutto 
questo^ era altiera^ che se stata fosse de'reali di Francia^ 
sarebbe stato soperchio. E quaado ella andava per via^ 
a forte le veniva del cencio^ che altro che torcere il muso 
non faceva^ quasi puzzo le venisse di chiunque vedesse o 
soontrasse. Ora^ lasciando stare molti altri suoi modi 
spiacevoli e rincrescevoli, awenne un giomo^ che essen- 
dosi ella in casa tomata^ la dove Fresco era/e tutto piena 
di suiancerie postaglisi presso a sedere^ altro non facea 
che soffiare: laonde Fresco, domandando, le disse: Cesca, 
die vuol dir questo; che essendo oggi festo, tu te ne se' cosi 
toeto tomato in casa? Al quale ella, tutto cascante di 
verai, rispose: Egli e il vero che io me ne sono venuto 
tosto, perciocche io non credo che mai in questo terra fos- 
sero e uomini e femmine tanto spiacevoli e rincrescevoli, 
quanto sono oggi; e non ne passa per via uno, che non mi 
spiaccia come la mala ventura: e io non credo che »a al 
mondo femmina a cui piu sia noioso il vedere gli spiaee- 
voli, che e a me ; e per non vedergli, cod tosto me ne son 
venuto. Alia qual Fresco a cui li modi fecciosi deila Ne- 
pote dispiacevan fieramente, d|^se: Figliuola; se cosi ti 
dispiaccion gli spiacevoli, come tu' di', se tu vuoi viver 
lieto, non ti specchiare giammaL Ma eUi^ piu che una 
canna, vana, e a cui di senno pareva pareg^[tar Salamone, 
non altramenti che un montone avrebbe fatto, intefiie il 
vero motto di Fresco: anzi disse che ella si voleva spec- 
chiar come V altre. £ cod nella sua grossezza si rimase, e 
ancor vi si sto. 
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NOVELLA IX. 

Guido Cavalcanti dice con an motto onestamente villania a 
certi Cavalier Fiorentiiii> li quali soprapreao ]'aveano. 

Sentendo la Reina^ che Emilia della sua novella s'era 
diliberata^ e che ad altri non restava dir^ che a lei^ sennon 
a colui che per privilegio aveva il dir da sezzo ; coed a dir 
comincio. Quantunque^ leggiadre Donne^ oggi mi sieno 
da vol state tolte da due in su delle novelle delle quali io 
m'avea pensato di doveme una dire^ nondimeno me n'^ 
pure una rimasa da raccontare^ neUa condusione della 
quale si contiene un d fatto motto^ che forse non d se n' e 
alcuno di tanto sentimento contato. 

Dovete adunque sapere che ne' tempi passati furono 
ndla nostra dttii assai belle e laudevoli usanze^ delle 
quali oggi niuna ve n'e rimasa^ meree della avarizia che 
in queUa con le ricchezze e cresciuta^ la quale tutte I'ha 
discacciate. Tra le quali n' era una cotale^ che in diversi 
luoghi per Firenze si ragunavano insieme i gentiluomini 
delle contrade^ e facevano lor brigate di certo numero^ 
guardando di mettervi tali che comportar potessono accon- 
ciamente le spese : e oggi Y \mo, doman 1' altro^ e coa per 
ordine tutti mettevan tavola, dascuno il suo di^ a tutta la 
brigata : e in quella spesse volte onoravano e gentUaomini 
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forestieri^ quando ve ne capitavano^ e ancora de' dttadmi : 
e fiimilmente si vestivano insieme almeno una volta Tanno^ 
e insieme i di piu notabili cavalcavano per la citta; e ta- 
lora armeggiavano^ e massimamente per le feste principalis 
o quando alcuna lieta novella di vittoria o d'altro fosse 
venuta nella citta. Tra le quali brigate n'era una di 
Measer Betto Brunelleschis nella quale Messer Betto 
e'compagni s'erano molto ingegnato di tirare Guido di 
Messer Cavalcante de' Cavalcanti ; ' e non senza cagione : 
perciocche^ oltre a queUo che egli fu un de' migliori loici 
che avesse 11 mondo^ e ottimo ifilosafp naturale^ delle quali 
cose poco la brigata cardiva; si fu egli leggiadrissimo e 
ooistuniato e parlante uomo molto^ e ogni cosa die /ar 
volle^ e a gentUe uom perteneqte^ seppe meglio ehe altro 
uoim fare: e con qu^sto era ncchissimo^ e a chiedere a 
lingua sapeva onoraire cui nell'animo gli capeva che 11 
yJEdesse. Ma a Messer Betto non era mai potuto venir 
£fttto d'averlo: e credeva egli co'suoi compagni^ che 
do avvenisse perciocdie Guido alcana volta speculando^ 
mdlto astratto dagli upmini diveniva. £ perdocche egli 
aiquanto tenea della opinione .degli Epicurj^ si diceva tra 
la gente volg^e^ che queste sue speculazioni eran ^lo 
in cer6are se trovar si potess^ jphe Iddfo non fosse. Ora 
awenne wa giomo^ che ePtpenid^ G^ido pfirtito d' orto San 
Michele^ e ven^Ctosene per lo corso degU^ Adimari infino 
a San Giovapni^ il quale sp€|^»e volte era suo canunino; 
essendo arche grandi di ma^iuo che oggi souq in Santa 
Beparata^ e molte altre^ ^'iatorao a San Gic^vanni^ e ^gli 
essendo tra le oolonne del porfidp che vi soiu^^ e quelle 
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arche, e la porta di San Giovanni che serrata era ; Messer 
Betto con sua brigata a caval venendo su per la piazza di 
santa Reparata^ veduto Guido Ik tra quelle sepolture, 
dissero: Andiamo a dargli briga. £ spronati i cavalli, a 
guisa d'uno assalto sollazevole^ gli fdrono^ quasi prima che 
egli 86 ne awedesse^ sopra ; e cominciarogli a dire : Guido^ 
tu rifiuti d'esser di nostra brigata: ma ecco^ quando tu 
arai trovato che Iddio non sia^ che avrai fatto ? A' quali 
Guido^ da lor veggendosi chiuso^ prestamente disse: Signori^ 
voi mi potete dire a casa vostra cio che vi piace. E posta la 
mano sopra una di quelle arche che grandi erano, sicoome 
Golui che leggerissimo era^ prese un salto, e fiissi gittato 
dair altra parte ; e sViluppatosi da loro^ se n' ando. Costoro 
rimaser tutti guatando Y un 1' altro^ e cominciarono a dire 
die egli era uno smemorato, e che quello che egli aveva 
risp^sto^ non veniva a dir nulla ; conciofossecosa che quivi 
dove erano^ )i6n avevano essi a far piu che tutti gli altri 
dttadini^ n^ Guido meno che alcun di loro. Alii quali 
Messer Betto rivolto^ disse : Gil smemiorati siete voi^ se voi 
n^n I'avete inteso: egli ci ha onestatnente e in poche 
parole detta la maggior villania del mondo. Perdocch^^ se 
voi riguardate bene^ queste arche sono le case de'morti^ 
perciooch^ in esse si pongono e dimorano i morti : le quali 
egli dice che sono nostra casa^ a dimostrard die noi e gli 
altri uomini idioti e non litterati^ siamo^ a comparazion di 
lui e degli altri uomini sdensdati^ V^f^o che uomini morti : 
e perdo^ qtti essendo^ noi siamo a casa nostra. AUora 
dasimno intese quello che Giiido aveva voluto dire^ e ver- 
gtognetti; ne mai piu gli diedero briga: e tennero per 
innanzi Messer Betto sottile e intendente Cavaliere. 
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NOVELLA X. 

FriAe CipoUa promette a certi conUdini di mostrare loro la 
penna dello Agnolo Oabriello : in luogo della quale trovando 
carboniy quegli dice esser di qaegli che arrostirono San 
Lorenzo. 

£s8END0 dasciino della brigata della sua noyella riuscito^ 
eonobbe Dioneo^ che a lui toccava il dover dire: per la 
qual ooBa., senza troppo solenne comandamento aspettare> 
imposto silenzio a quegli che il sentito motto di Guido 
lodavano^ inoomincio : Vezzose Donne^ quantunque io abbia 
per privilegio di poter di quel che piu mi piace^ parlare^ 
oggi io non intendo di volere da quella materia separarmi^ 
della qual voi tutte avete assai aooondamente parkto: ma 
seguitando le voetre pedate^ intendo di mostrarvi quanto 
cautamente con subito riparo uno de' frati di Santo Antonio 
fuggisse uno scomo che da due giovani apparecchiato gU 
era. Ne.vi dovr4 esser grave perche io^ per ben dire la 
novella compiuta^ alquanto in parlar mi distenda^ se al sole 
guarderete^ il quale h anoora a mezzo il delo. 

Certaldo^ come voi forse avete potuto udire^ e un castel 
di Val d' Elsa^ posto nel nostro contado : il quale^ quan- 
tunque picciol sia, gii di nobili uomini e d' agiatifu aUtato. 
Nel quale^ perdocche buona pastura vi trovaya, uso un 
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lungp teinpo d' andare^ ogn' anno una volta^ a rioogliere 1« 
limodne fatte loro dagli sciocchi^ un de'frati di Santo 
Antonio^ il cui nome era Frate Cipolla; forse non menoper 
lo nome^ che per altra divozione^ vedutovi volentieri^ con- 
ciossiacosa che quel terreno produca dpolle famose per 
tutta Toficana. £ra questo .Frate Cipolla di persona piccolo^ 
di pelo rosso^ e lieto nel viso; e il miglior brigante del 
mondo : e oltre a questo^ niuna sdenzia avendo^ si ottimo 
parlatore e pronto era^ che chi conosciuto non Tayesse^ 
non solamente un gran rettorico I'avrebbe 'stimato^ ma 
avrebbe detto esser Tullio medesimo, o forse QuintUiano: 
e quasi di tutti quegli della eontrada era compare o amico 
o benivogliente. II quale^ secondo la sua usanza^ del mese 
d' Agosto^ tra 1' altre^ v' ando una volta : e una domenica 
mattina^ essendo tutti i buoni uomini e le femmine delle 
▼ille dattomo, venuti alia messa^ nella calonica^ quando 
tempo gli parve^ fattod innanzi, disse : Signori e Doime^ 
come voi sapete^ vostra. usanza e di mandare ogn' anno 
a' poveri del Baron Messer Santo Antonio del vostro grano 
e delle vostre biade^ chi poco e chi assai, secondo il podere 
e la divozion sua ; acciocche il beato Santo Antonio vi sia 
guardia de'buoi e degli asini e de'pord e delle pecore 
vostre : e oltre a cio^ solete pagare^ e spezialmente quegli 
che alia nostra compagnia scritti sono^ quel poco debito che 
ogn' anno si paga una volta. Alle quali cose ricogliere^ io 
sono dal mio maggiore^ cioe da Messer V Abate^ stato man- 
dato : e percio^ con la benedizion di Dio^ dopo nona^ quando 
udirete sonare le campanelle^ verreite qui di fuor della 
chiesa^ la dove io al modo usato vi faro la predicaziohe^ e- 
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bdoorote la croce; e okre a (Ab, pemocdife divotiflsimi tutti 
vi oonoico del Baron MeaMir Santo Antonio^ di spezial 
grasia yi mosterro una santiflgima e beUa reliquia^ la quale 
io medesimo gia recai dalle sante tenre d' oltremare ; e 
questa h una delle pemie dello Agnblo GrabrieQo^ la quale 
nolla camera deUa Vkgine Maria rimase quando egli la 
'^nne ad annnnfeiare in Naczaret. £ qnesto deito, a 
tacque ; e ritomoasi aUa meflsa. £rano^ quando Frate €i*. 
poUa queste cose dioeva, tra gli ahri mohi, nella chiesadne 
giovani astnti nuflto, ddamato Y uno Giovanni del Brago- 
nieca^ e 1' altro Biagio Pisaim. Li quali poi die alquaato 
tra se ebbero riso' della reHquiadi Frate GipaBa ; anoorache 
molto fbeeero auoi amiei e.di gua brigata^ seoo propoaero di 
hg^ di questa penna alcuna IteSbk. E avendo sapoto die 
Frate Cipolla la mattina demnaya nel castello oon un suo 
adiioo^ come a tavola il senfcirono, com ee ne scesero aQa 
starada^ e all' albergo dove il Frate era smontato^ se n' and»- 
reno con questo proponimento^ die Biagio dovesse tenere a 
parole il fante di Frate Cipdla, e Giovanni dovesse tra le 
ooee del Frate cercare di questa penna^ diente die eHa si 
foflse^ e torg^yiele^ per vedere come egii di questo fiatto poi 
dovesse aipopol dire. Aveva Frate Cipolla ua suo fiinte il 
quale alcnni duamavano Guodo Baftena^ e altri Gucdo Im- 
bnitta^ e chi gli diceva GuCdo Poroo. II qu^ era tanto 
oflttivo, ohe egli noH e vero che mai lippo Topo ne facesse 
akuB ootantQ» Di eui spesse %olte Frate Cipolla. era usalo 
di Motteggiare otm la sua bri^gfal»> e di dire : II fante mb 
ba in s^ aOve cose tali^ die sa'^^^^'^^^ ^ ^' ^i>^ ^ quelle 
fosse in Sakmone o in Aristotile o in Seneca^ avrebbe fma 



XOVELLA X. 571 

di guaakaare ogni lor virtu> ogni lor senno^ ogni lor Bantita. 
Pensate adunque> che uom dee eseere egB^ nel quale ne 
virtu ne senno ne santita alcuna e^. avendone nove. £ 
eaaendo alcuna volta domaudato quali fossero queste nove 
ooae^ e egli avendole in rima messe^ rispondeva: Dirolvi. 
Egli e tardo, sugliardo e bugiardo; nigligente> disubbi- 
dente e nuddicente ; trascutato^ smemorato e scoetumato : 
senaach^ egli ha alcune altre taccherelle con quesie, obe si 
taccion per lo migliore. E quelle che soxnmamente e da 
ridere de' £Eilti suoi^ e^ che egli in ogni luogo vuol pigHar 
moglie^ e tor casa a pigione : e avendo la barba grande e 
nera e unta^ gli par si forte esser bello e piacevok^ ehe 
egli s' awisa che quante femmine il veggono^ tutte di lui 
S* innamoripo : e essendo lasciato^ a tutte andrebbe dietro^ 
perdendo la coreggia. E^ il vero che egli m* e d' un grande 
ainto : perciocche siai niuno non mi vuol si segieto parlare> 
che egli non voglia la «ua parte udire ; e se awiene die io 
d' alcuna cosa sia domandato, ha si gran paura che io non 
sappia ri^[»ondere, che prestamente riiqionde egli e si e no^ 
come giudica si convenga. A costui^ lasdandolo alio al- 
bergo^ aveva Frate Cipolla comandato die ben guardasse 
obe alcuna persona non toccasse le cose aue^ e spezialmente 
le sue bisacce^ perciocche in quelle erano le cose sacra. Ma 
Guecio Imbratta^ il quale era piu vago di stare in cucina, 
Ae sopra i verdi rami Y usignuolo^ e massimamente se fante 
vi sentiva niuna ; avendone in queUa dell' oste una veduta 
grassa e grossa e piccola e malfatta, e con un paie di pqppe 
die parevan due ceston da letame^ e ^con un viao die parea 
de' Barond^ tutta sudata, unta e atfiunata; non altramentt' 
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che si gitta V avoltoio alia carogna^ lasdata la camera di 
Fiftte Cipolla e tatte le sue coee in abbandono^ la si calo : e 
ancora che d' Agosto fosse^ postosi preaso al fuoco a sedere^ 
CQniin<^6 con costei che Nuta aveva nome^ a entrare in pa- 
rdle^ e dirle che egli era gentilnomo per procoratore, e che 
egli aveva de' fiorini piu di miUantanove^ senza quegli che 
egli aveva a dare altnii^ che erano anad piu^ che meno; 
e che egli sapeva tante cose fiure e dire, che domine 
pure unqnanche* £ senza riguardare a un suo cappuccio> 
iE(bpra il quale era tanto untume, che avrehbe condito 
il calderon d' Aitopascio ; e a un suo farsetto rotto e ri- 
pezzato, e intomo al coUo e sotto le ditella smaltato di 
siuadume, con piii macchie e di piu colon, che mai drappi 
fossero Tartareschi o Indiaui; e alle sue scarpette tutte 
rbtte, e alle calze sdrucite, le disse,. quasi state fosse il sizi 
di Gasli^one, che rivestir la voleva e rimetterla in amese> 
e trarla di quella cattivita di star con altrui ; e senza gran 
possession d' avere, ridurls in isperanza di miglior fortuna : 
e altre cose assai, le quali, quantunque molto affettuosa- 
mente le dicesse, tutte in vento convertite, come le piu 
delle sue imprese ' facevano, tomarono in niente. Trova- 
lono adiinque idue giovani Guggio Porco intomo alia 
Nuta occupato : della qual cosa contenti, perciocche mezza 
la lor fatica era cessata, non contradicendolo alcuno, neUa 
camera di Frate CipoUa, la quale aperta trovarono, entrati, 
la prima cosa che venne lor presa per cercare, fu la bisacda 
nella qiiale era la penna : la quale aperta, trovarono in un 
gran viluppo di zendado fasciata una picoola cassettina ; la 
quale aperta, trovarono in essa una penna di quelle della 
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coda d' un papagallo^ la quale ayrisarono dpvere esser 
quella che egli promessa avea di mostrare a' Certaldesi. £ 
certo egli il poteva a quel tempi leggiermente far credere, 
perdocdie ancora non erano le morbidezze d' Egitto, sen- 
non in piccola parte, trapassate in Tdscana ; come poi in 
grandissima copia, con disfaeimento di tutta Italia, son tra- 
pafleate : e dove che elle poco oonosciute fossero, in qnella 
eontrada quasi in niente erano dagli abitanti sapute ; anzl, 
durandovi ancora la rozza onest^ degli an^ichi, nonche ve- 
dttti avesser papagalli, ma di gran lunga mai uditi non gli 
avean ricordare. Contenti adunque i giovani d'aver la 
penna tiovata, quella tolsero ; e per non lasciare la cassetta 
vota, yedendo carboni in un canto della camera, di quegli 
la cassetta empierono ; e richinsala, e ogni cosa racconcia 
come trovata avevano, senza essere stati veduti, lieti se ne 
yennero con la penna : e cominciarono ad aispettare. qiiello 
die Frate Cipolla, in luogo della penna troyando carboni, 
doyesse dire* Gli uomini e le femmine semplici che nella 
chiesa erano, udendo che yeder doyeano la penna dello 
Agnolo Gabriello dopo nona, detta la messia, si tomarono a 
casa: e dettolo I'un yicino all'altro, e Tuna comare all' 
altra, come desinato ebbero ognuomo, tanti uomini e taote 
femmine conoorsono nel casteUo, che appena yi cdpeono; 
con desidero aspettando di yeder questa penna. Frate Cir 
polla, ayendo ben desinato e poi alquanto dormito, un poco 
dopo nona leyatosi, e sentendo la moltitudine grande esser 
venuta di contadini per doyere la penna yedere, mando a 
Gucdo Imbratta, che laasu con le campanelle yenisse, e 
recasse le sue bisacce. II qual poi che con fatica dalla cu- 
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cina e' daUa Nuta si fu divelto^ con le cose addimaitdate 
kssu n' ando : dove absando giunto, pereiocche il ber dell' 
acqna gli area moho £fttto crescere il corpo ; per comanda- 
mento di Frate Cipolla, aadatosene in su la porta della dii- 
esa^ forte incomincio le campanelle a sonare. Dove poiebe 
tutto il popolo fii ragunato^ Frate CipoUa^ senza essersi 
avveduto che niona fnia eoaa fosee sUita mossa^ oemincio la 
sua prediea^ e in aceoncio de' fatti suoi disse molte parole* 
E dovendo venire al moetrar della penna delT Agnolo €b- 
brielle, faUa prima eon grande solennita la nrnfesdone^ 
fece aocender du9 torcfai ; e soavemtente svilnppando il zen^- 
dado^ avendosi pxima tmtte il a^puocio^ fiiori la casselta 
ne ti^Mse. £ dette'priiaiaranieBtealcune paroletCe a lande 
e a oommendazione dell' Agnioio GabrieUo e della sua reli<- 
quia^ la cassetta aperse. ' La quale come plena di carboni 
vide^ non sospico che cio Gucdo Balena gH avesse iaMo, 
percioech^ nol conoeceva da tanto ; ne il maladiase del male 
aver guardato che altri cab non faoesse ; ma foestemnaio taoi- 
tamente se che a lui la guardia deDe sue cose aveva coiBk- 
messa^ conoscendol^ come faeev^ mgligente^ disubbidente^ 
trascutato e smemorato. Ma nonpertanto^ senate inutar co* 
lore, alzato il viso e le mani al cido, disse a> ehe da tvtafci 
fu udito : O Iddio^ lodata feda sem^e la tua potenziai Poi 
richiusa la caswtta, e al popolo rivolto, disse : Signori e 
Donne, voi dovete sapoDe che, essendo io ancoramolto gi»- 
vane, io fui mandato dal mio superiors in qudle parti dove 
apparisee il eoLe, e fimimi oommesso con espresso comaiida* 
mento, che io cercassi tanto^ che io trovassi i pri^egi del 
Porcellana, li quali> anoorach^' a boUar niente costassero. 
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mpltd piu, .utili boi^o ad altmi,. che a, noi. Per la qual co^a 

mfisaovi' io per canuniiio, di VinQgia partendomi, e andan- 

dom«ne per lo. l>orgo de' 6reci» e di qiiwdi per lo reamer del 

Garbo cavalcando e per BaldaccA^ pervenni in Pari^ne, 

donde, non senza sete^ dopq alquanto pervenni in Sardig^a. 

Ma parcbe vi vo io tutti i paQ9i cerchi da me divisaqfb ? 

lo.capitaij paasato il braccio di San Giorgio^ in Truffia; e in 

Buffia, paesi nudto abitati e con gran popoli: e di. q^indi 

perveooi in terra di Menzogna^ dqve molti de' nostri ^ati 

e d' altre religion! trovai. a^asd, 11 quali tutti il disagiq an- 

davan per V aoMHr di Dlio sdufando^ poop dell' altroi fat^che 

cura|ido9i> dove la hao utUita yedessero seguitare.; nu}l' al- 

tra.mQnetaspendendo^,che senza .conio, per qu^ pafpi: e 

quindi passai iti.tenrad' Abnizzi^ dove gli uomini e le fern- 

mine.vanno in zoccpli su pe'monti^ rivMendo i porcidelle 

lor busecdiie medesune ; e poco piu Ik trovai genti cb^ por^- 

tavano il pan neUe nut^zey e il vin nelle eacca. Da' quali 

alle niontagne4e' Bachi pervenni, dove tutte I' acque cor- 

rono.allangiu. E in brieve tanto andai addentro^ che io 

pervenni mei infino in India Pastinaca, la dove io vi giuro 

per lo abito che.io porto addo8so> che i' vidi<volare i pen- 

nati, cosa incredibile a cfai non gli avease vedutL Ma di 

cid non mi lasci mentire Maso dd Saggio, U <piale gran 

mercatante io trovai la, che Bchiacdava nod> e vendeva' 

guici a ritaglio. Ma non potendo quello ch&lo.andava cec- 

cando> trovare, perdocche da indi in la ai va per acqua ; 

indietro tomandomene, arrivai in quelle nnlie terra dove 

r anno di state vi vale il pan freddo quattro denarii e il 

caldo v' e per niente. E quivi trovai il venorabile Padre 
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Mefiser Non-mi-blagmeteHBe-YoUpiiice, degaismmo Patri- 
area di leniflalem. II quale per reverenzia dello abito chd 
io ho sempre portato del Baron Mesaer Santo Antonio^ 
vOlle che io vedessi tutte le sante reliquie le quali egli ap- 
preflso di se aveva : e furon tante^ che se io ve le volessi 
tutte contare^ io non ne verrei a capo in parecdii miglia : 
ma pur^ per non laadaryi sconsolate, ve ne diro d'al- 
quante. Egli primieramente mi mostrb il dito dello Spirito 
Santo^ cos) intero e saldo^ come fu mai; e il duffetto del 
Serafino che apparve a San Francesco ; e una dell' unghie 
de'GheTubini; e una delle ooste del Verbum-caro-fiitti- 
alle-fineistre^ e de' vesthnenti della Santa Fe cattolica; e 
alquanti de'raggi della Stella che apparve a'tre Mag:i in 
oriente ; e una ampolla del sudore di San Michele quando 
oombatt^ col Diavolo; e la mascella della Morte di San 
Lazzaro; e altre. £ perdocdie io liberamente gli feci 
copia delle piagge di Monte Mcnrello in volgare^ e d' al- 
quanti capitoli del Capretio^ li quali egli lungamente era 
andato cercando^ mi fece ^gli partefiee deUe sue sante 
reliquie: e donoinmi uno de'denti della Santa Croce; e 
in una ampoUetta, alquanto del suono delle campane 'del 
tentpio di Salamone ; e la penna dello Agnolo Gahriello^ 
della quale gik detto v' ho ; e T un de' zocooli di San Ghe«> 
rardo da Villa Magna, il quale io, non ha uuAto, a Firenze 
donai a Gherardo di Bonsi il quale in lui ha grandissitaui 
divozione: e diedemi de'carboni co' quali fu il beatissimo 
martire San Lorenzo arrostito. Le quali cose io tutte di 
qua con meco divotamente recai, e hoUe tutte. E^ il vero 
ehe il mio maggiore non ha mai sofferto'che io I'abbia 
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ino6trate> infino a tanto che certificate non s'e^ se desse 
sono o no. Ma ora che per certi miracoli fatti da esse^ e 
per lettere ricevute dal Patriarca^ fatto n'e certo; m'ha 
conceduta licenzia che io le mostri. Ma io temendo di 
fidarle altrai^ sempre le porto meco. Vera cosa e che io 

I 

porto la penna dell'Agnolo Gabriello^ acciocche non si 
guasti^ in una caasetta ; e i oarhoni co' quali fu arrostito 
San Lorenzo^ in una altra. Le quali son si simiglianti Tuna 
all'altra^ che spesse volte mi vien presa Tuna per T altra; 
e al presente m' e av venuto : perciocche credendomi io qui 
avere arrecata la cassetta dove era la penna^ io ho arrecata 
quella dove sono i carboni. II quale, io non. reputo che 
stato sia errore ; anzi- mi pare esser certo che volont^ sia 
stata di Dio^ e che egli stesso la cassetta de' carboni po- 
nesse nelle mie mani^ ricordandom' io pur teste^ che la festa 
di San Lorenzo sia di qui a due di. E perci6^ volendo Iddio 
che io col mostrarvi i carboni co' quali esso fu arrostito^ 
raccenda nelle vostre anime la divozione che in lui aver 
dovete ; non la penna che io doveva^ ma i benedetti car* 
boni spenti daUo omor di quel santissimo corpo^ mi fe 
pigliare. E percio^ figliuoli benedetti^ trarretevi i cap- 
pucci^ e qua divotamente v' appresserete a vedergli. Ma 
prima voglio che vol sappiate che chiunque di questi car- 
boni in segno di croce e tocco^ tutto. quello anno puo viver 
sicuro che fuoco nol toccher^^ che non si senta. E poiche 
cod detto ebbe^ cantando una laude di San Lorenzo^ aperse 
la cassetta^ e moetro i carboni. Li quali poi che alquanto 
la stolta moltitudine ebbe con ammirazione reverentemente 
guardati^ con grandissima calca tutti s'appressavano a Frate 
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CipoUa ; e mig^ore oiferte dando^ che nsati non erano^ cbe 
con eisi gU doYeaae toccture il pregava ciascuno. Per 1% 
qual ooaa Fsate CipoDa reoatlsi questi carboni in mano, «o« 
pra U IcNT oamicioiti biancbi^ e aopra i isaaetii, e sopra U 
veil delle donae comindo a fare le magg^ior eroei ehe vi 
capevano ; affennando obe tanto^ quattto essi ieemavaoQ a 
far queUe crod^ ^ rieifeieevano nella caasetta.^ ' sicccune 
egli nudte: volte area provato. E in cotol goisa^ mm seasEi 
sua grandisBima utilitik^ arendo tutti crodati i CertaldeBi> 
per presto acoorgimento f eee oolora rimanere sohermti^ ehe 
lui, togUandogli la peiuia> avevan creduto aoheisire* Li 
quali stati ^Ua sua predica, e avoido udito il nuovo xiparo 
preso da lui, e quanto da lungi latto si fosse e eon che 
parole ; are va& tanto xiso^ cHe eran creduti smaseellare. S 
poi die partito d fu il^ vulgo, a lui andatisene, ooUa mag- 
gior feata del niondo do die fatto ayeyan> gli disooprireno^ 
e appresBO gli renderono la sua penna. La quale V anno 
seguente gli valse non meno die quel giomo gli foseer 
valnti i carbonL 

Questa novella porse igualmente a* tutta la brigata gran- 
dissimo piacere e soUaaso; e molto per tutto fu rise di Fra 
CipoUa, e ntasanuunente del suo peUeg^naggio^ e delle 
reliquie ood da lui yedute> come reeate. La quale la 
Reina sentendo esser finite^ e dmilmente la sua signoria; 
levata in pie> la corona d trasse ; e ridendo la mise in capo 
a Dioneo^ e disse : Tempo e^ Dioneo^ ^e tu alquanto pruo- 
vi die carioo sia I'aver donne a reggere e a guidare. Sii 
dunque Be ; e d fattao^ente ne reggi^ die dd tuo reggi- 
mento nella fine d abbtamo a ledilre. Dioneo presa la 
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CQEVlQa, lid6^clo rispose: Assai volte gia ne potete aver 
veduti, io dico delli Re di scacchi trq^po piucari^ che io 
Qon sono. £ per certo^ se vol m' ubbidiste come vero Re 
si dee ubbidire; io vi farei goder di quello^ senza il che per 
c^rto niups festa compiutamente e lieta. Ma lasciamo 
star queste parole: io reggero come io sapro. E fattosi^ 
seoondo il costume usato^ venire il siniscalco^ ci6 che a 
fjgre ^y&9^e, quanto durasae la sua signoria^ ordinatamente 
gli impose; e appresso disse: Valorose Domie> in diverse 
mapiiQre ci s' e d^ila umana industria e de' casi varj ragio- 
nato> tanto che se donna Licisca non fosse poco avanti qui 
ven^ta^ la quale pon le sue parole m'ha trovata materia 
a'^tufi.ragionamenti di domane^ io dubito che io non 
ay^ssi gran pe^za penato a trovar tema da ragion^. 
BSJin, ^me voi udiste^ disse che vicina non avea^ che pul- 
cella ne fosse andata a marito ; e sog^unse che ben sapeva 
quante e quail beffe le maritate ancora facessero a' mariti. 
Ma lascianjio stare la prima parte che e opera fanciiillescay 
reputo che la seconda debbia essere piacevole a ragipnare : 
e perdo voglio che domane si dica^ poiche donna Licisca 
data ce n' ha cagione^ Delle beffe le quali^ o per amore, o 
p^ salvamento di loro, le donne hanno gi^ fatte a' lor ma- 
riti^ senza espersene essi avyeduti^ o no. II ragionare di 
si fatta materia pareva ad alcuna delle Donne> che male a 
loro si convenisse^ e pregavallo dio mutasse la proposta 
gi4 detta. AJjbs quali il Re rispose : Donne^ io conoeco do 
che k) ho imposto^ non meno che facciate yd ; e da imporlo 
mm mi pote istoirre qu^o che voi mi volete mostrare^ pen- 
aando che il tempo e tale^ che^ guardandosi e gli uomini e 
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le donne d' operar disonestameDte^ ogni ragionare e oonee^ 
dato. Or non sapete voi^ che per la perversiti di questa 
stagione li giudid hanno lasciati i tribunali ? le leggi^ ooei 
le divine^ come le umane^ tacciono ? e ampia licenzia^ per 
conservar la vita^ e oonceduta a ciascuno? Per che^ se 
alquanto s' allarga la yostra onesti nel favellare^ non per 
dovere nelle opere mai alcuna cosa sconcia seguire^ ma per 
dare diletto a vol e ad altrui^ non veggo con che argo- 
mento^ da ooncedere^ vi possa nello avvenire riprendere 
alcuno. Oltre a questo^ la Tostra brigata dal primo ^ 
infino a questa ora gtata onestissima ; per cosa che detta d 
si sia^ non mi pare che in atto alcuno si sia maculata^ ne 
si maculer^ collo aiuto di Dio. Appresso^ chi e colui die 
non eonosca la vostra onestii? la quale nondi^ ragiona- 
menti sollazevoli^ ma il terrore della morte non credo che 
potesse smagare. E a dirvi il vero^ chi sapesse che voi vi 
cessaste da queste ciance ragionare alcuna volta, forse 
suspicherebbe die voi in do foste colpevoli^ e perd6 ragio- 
nare non ne voleste. Senzach^ voi mi fareste un hello 
onore^ essendo io stat6 ubbidente a tutti^ e ora aven- 
domi vostro Re fatto, mi voleste la legge porre in mano^ e 
di qnello non dire die io avessi imposto. Lasciate adun- 
que questa suspizione^ piu atta a' cattivi animi^ che a' vo- 
stri ; e con la buona ventura pensi ciascuna di dirla bella. 
Quando le Donne ebbero udito questo^ dissero che cosi 
fosse^ oome gli piacesse : per che il Re^ per infino a ora di 
cena, di fare il suo piacere diede licenzia a ciascuno. Era 
ancora 11 sol molto alto^ perciocdi^ il ragionamento era 
stato brieve : per die^ essendosi Dioneo con gli altri gio- 
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vani messo a giucare a tavole, Elisa chiamate 1' altre Donne 
da una parte^ disse : Poi che noi fiunmo qui^ ho io diside- 
rato di menarvi in parte assai vicina di questo luogo^ dove 
io non- credo che mai alcuna foflse di voi^ e chiamavisi la 
Valle delle Donne. Ne ancora vidi tempo da potervi quivi 
menare^ sennon oggi, si e alto ancora il sole : e percio sa 
di venirvi vi pilice^ io non dubito punto che quando vi sa- 
rete^ non siate contentissime d'esservi state. Le Donne 
risposono che erano apparecchiate : e chiamata una deUe 
lor fanti^ senza farne alcuna cosa sentire a' giovani^ si mi- 
sero in via. N^ guari piu d' un miglio fiirono andate^ che 
alia Valle delle Donne pervennero. Dentro dalla quale 
per una via assai stretta^ dall' una delle parti della quale 
un chiarissimo fiumicello correva^ entrarono ; e viderla 
tanto bella e tanto dilettevole^ e spezialmente in quel tem- 
po che era il caldo grande^ quanto piu si potesse divisare. 
£ secondo che alcuna di loro poi mi ridisse^ il piano che 
neUa valle era^ com era ritondo come se a sesta fosse 
state fatto^ quantunque artificio della natura^ e non ma* 
nual^ paresse ; ed era di giro poco piu che un mezzo mi* 
glio^ intomiato di sei montagnette di non troppa altezza : e 
in Bulla sommita di dascuna si vedeva un palagio^ quiosi in 
forma fatto d'un bel casteUetto. Le piagge delle quali 
montagnette cosi digradando giu verso il piano diseende- 
vano^ come ne' teaitri veggiamo dalla lor sommita i gradi 
infino alTinfimo venire successivamente ordinati^ sempre 
ristrignendo il cerchio loro. £d erano queste piagget> 
quante alia plaga del mezzogiomo ne riguardavano^ tutte 
di vigne^ d'uUvi^ di mandorli^ di driegi^ di. fichi> e d' altiA 
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UBoiere assai d' alberi frattif eri^ piene^ seiiBi Bpaima per- 
denene. Quelle le qnali il carro di tramontana gaardava^ 
tHtte eran di boschetti di quercivuoli^ di frassini^ e d' ahri 
alberi verdissiiiii e ritti quanto piu esser poteano. II piano 
appresso^ aenza aver piu entrate che quella donde le Donne 
vennte y' erano> era pieno d' abeti> di dpresu^ d' allori^ e 
d' alcuni pini si ben composti e si bene ordinati^ come ae 
qnalunque ^ di d6 il migliore artefiee gli avesse piantati : e 
fra essi pooo sole o niente^ allorach^ egli era alto^ entrava 
infino al suolo^ il quale era tutto un prate d' erba minutiae 
aima, e piena di fiori porporini e d'aRri. E oltre a queato^ 
quel che nonmeno ^ diletto^ che altro^ por^^va^ era un fiu- 
fliicello il qual d' una delle valli che due di quelle monta- 
gnette dividea^ cadeva giu per baki di pieira viva ; 6 ead^- 
do, faceva un romore a udire assai dilettevole ; e spHaizando^ 
pareva da lungi ariento vivo che d'alcuna cosa minutamente 
apriaasaaae: e come giu al piccol pian pervenia^ coai quivi in un 
bel canaletto raccolta^ infino al mezio del piano velodasinia 
diseorreva; e ivi faceva un picciol laghetto^ quale talvolta 
per modo di vivaio fanno ne' lor giardini i cittadini che di 
ci6 lianno destro. £d era questo laghetto non pii^ profotido 
ehe sia una atotura d'nomo infino al petto lunga) « iensa 
avere in se niathira alcuna chiArissimo^ 11 suo fondo mo- 
stray a CMser d' una minutissinm ghiaia : k qual tntta^ <Ai 
altro non avesae avuto a fare, avrebbe^ volendo^ potuta ali- 
norerare. Ne solamente ndl'acqua vi si vedeva il jfbndb 
riguardando; m& tanto pesce in qua e in li an^Ar diacor- 
rendo^ che oltre al diletto en una inarayiglia. N^ da 
altmnpaera chiuao^ che dal kiolo delprato^ tadto ^'it^ 
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torno a quel piu bello^ qtumto piu deUo umido Bentiva di 
quello. L' aoqua la quale alia sua capacity. 80pnibboBdaTa» 
un altro canaletto riceyeva^ per lo qual fuori del vaHoacatto 
uscendo^ alle parti piu basse se ne correva. In qoesto 
adonque vtmute le giovani Dcmne; poich^ pertutto rigaar- 
dato ebbero, e moho oommendato il faiogo ; esflendo il caldo 
grande^ e vedendosi il pelagbetto davanti^ e wdxa alcun 
sospetto d' easer yedute> diliberaron di volarBi bagnare. £ 
comandato alia lor ianie, che sopra la via per la quale quivi 
s' entrava, dimorasse^ e guardaaae se alcun venisae^ e hnso il 
fiiceaae aentire^ tutte e aette ai apogliarono ed entrarono 
in 6880. D quale non altrimenti li lor cocpi eandidi na- 
aooodeTa, che fiurebbe una venniglia roaa un aottil veiro. 
Le quali eaaendo in queUo, n^ pereio alcuna turbazion d'ac- 
qua naaoendone, oominciasono> come potevano^ ad andare 
In qua in 1^ di dietro a'pesci, i quali male avevan dove 
naaconderai, e a voleme oon eaae le man pigliare. £ poi 
che in coal fatta fbata, avendone presi alconi^ dimorate fu- 
rono alquanto; uacsite di quello, si reveatirono: e aenza 
poter piii oommendare il luogo, che oommendato Tayea- 
aero, parendo lor tempo da doyer tomar yerso caaa^ oon 
aoave paaao^ molto della beUezza del luogo parlando^ in 
cammino si miaero. £ al palagio giunte ad aaeai buona ora, 
ancora quiyi troyarono i gioyani giucando> doye laadati gU 
ayieno. Alii quali Pampinea, ridendo^ disse : Oggi yi pure 
abbiam noi ingannatL £ come ? disse Dioneo ; comindate 
yoi prima a far de'fatti^ che a dir delle parole? Diaae Pam- 
pinea : Signer nostro si. £ distesamente gli narr6 donde 
yeniyano^ e come era fatto il luogo^ e quanto di quiyi di- 
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stante, e cio che fatto avevano. II tie udendo contare la 
beUensa del liiogo^ disideroso di vederlo^ prestamente feoe 
oomandar la cena. La qual poiche oon assai piacer di tutti. 
fu fomita^ li tre giovani colli lor famigliari, lasciate le 
Donne^ se n' andarono a questa valle : e ogni oosa conside- 
rata, non essendovene alcuno di loro stato mai piu^ quella 
per una delle belle oose del mbndo lodarono. £ poi che 
bagnati si furono e rivestiti^ perciocch^ troppo tardi si 
faceva> tomarono a casa: dove trovarono le Donne che 
facevano una carola a un verso che facea la Fiammetta. E 
con loroj fomita la carola, entrati in ragionamenti della 
Valle delle Donne, assai di bene e di lode ne dissero. Per 
la qual cosa il Re fattosi venire il siniscalco, gli comando 
che la seguente mattina la facesse che fosse apparecchiato,' 
e portatovi alcun letto, se alcun volesse o doirmire o gia- 
cersi di meriggiana. Appresso questo, fatto venire de'lumi 
e vino e confetti, e alquanto riconfortatisi, comando che 
ognuomo fosse in sul ballare. E avendo, per suo volere, 
Pamfilo una danza presa, il Re rivoltatosi verso Elisa, le 
disse piacevolemente : Bella giovane, tu mi facesti oggi 
onore della corona, e io il voglio questa sera a te fare deUa 
canzone ; e percio una fa' che ne dichi, qual piu ti place. 
A cui Elisa, sorridendo, rispose che volentieri-; e con soave 
voce comincio in cotal guisa : 

Amor, 8* i' posso useir de' taoi artigli, 

Appena creder posso 

Che alcun altro uncin mrai pih mi pigli. 
Io entrai giovinetta eu la tua guerra. 
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Quella credendo somma e dolce pace ; 

£ ciascuna mia arme posi in terra. 

Come sicuro, chi si fida> face. 

Tu, dUleal tiranno, aspro e rapace, 

ToBto mi fosti addosso 

Con le tue armi e co* crude' roncigli. 
Poi circundata delle tue catene, 

A quel che uacqne per la morte mia, 

Pieiia d' amare lagrime e di pene 

Presa mi desti ; e hammi in sua balia : 

Ed e si cruda la sua signoria, 

Che giammai non Tha mosso 

Sospir n^ pianto alcun che m' assottigli. 
Li prieghi miei tutti glien porta il vento ; 

Nullo n' ascolta, nd ne vuole udire : 

Per che ognora cresce il mio tormento ; 

Onde il yiver m* ^ noia, n^ so morire. 

Deb dolgati, Signor, del mio languire ; 

Fa' tu quel ch' io non posso, 

Dalmi legato dentro a* tuoi vincigli. 
Se questo far non vuogli, almeno sciogli 

I legami annodati da speranza* 

Deh io ti priego, Signor, che tu vogli } 

Che se tu il fai, ancor porto fidanza 

Di tornar bella qual fu mia usanza ; 

E il dolor rimosso, 

Di bianchi fiori omarmi e di vermigli. 

Poi che con un sospiro assai pietoso Elisa ebbe alia sua 
canzon fatto fine, anoorcbe tutti si maravigliasser di tali 
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parole^ niuno peieio ve n' ebbe cbe potease avviyare, che di 
oott cantar le fosse cagione. Ma il Re ehe in buooa tem- 
pera era^ fatto chiamar Tindare^ gli oomando che iaoc 
traesse la sua oornamusa: al saono della quale esse fece 
fare molte danze. Ma essendo gia molta parte di notte 
passata^ a dascun disse ch' andasse a dormire. 
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